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คํานําโดยปลัดกระทรวงการตางประเทศ 
 

ในโอกาศที่  ประเทศไทยและสหภาพพมา  จักครบรอบ  ๖๐  ปแหงการสถาปนา

ความสัมพันธทางการทูต ณ วันที่ ๒๔ สิงหาคม ๒๕๕๑ นั้น เปนที่นายินดี ที่ปจจุบันสังคมไทยเริ่ม

มีแนวโนมสนใจเรียนรูภาษาพมากันมากขึ้น  อยางไรก็ตาม  ส่ือการเรียนรูที่สําคัญ อาทิ ตําราและ

คูมือเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมพมาที่เปนระบบและงายตอการเรียนรู ยังนับวามีจํากัด 

โดยที่พิจารณาเห็นวาคูมือ  “เรียนรูภาษาพมา” และ คูมือ “เรียนรูสังคมวัฒนธรรมพมา”  

ทั้ง ๒ เลม โดย ผศ.วิรัช นิยมธรรม และ ผศ.อรนุช นิยมธรรม  ศูนยพมาศึกษา คณะมนุษยศาสตร 

มหาวิทยาลัยนเรศวร เปนสื่อสําคัญที่จะชวยสงเสริมใหการเรียนภาษาพมามีประสิทธิภาพมากขึ้น  

ซึ่งการเรียนรูภาษาของกันนั้น ยอมนําไปสูความเขาใจและทัศนคติที่ดีระหวางประชาชนของทั้ง

สองประเทศ  ตลอดจนชวยพัฒนาบุคลากรใหมีความพรอมทางดานภาษาพมา สําหรับรองรับการ

ขยายตัวของความสัมพันธดานเศรษฐกิจระหวางประเทศในอนาคต  กระทรวงการตางประเทศจึง

ไดรวมมือกับมหาวิทยาลัยนเรศวร  ในการพัฒนาสื่อการเรียนการสอนภาษาพมาใหเปนไปอยางมี

ระบบ ไดมาตรฐาน และมีประสิทธิภาพมากขึ้น  

กระทรวงการตางประเทศหวังเปนอยางยิ่งวาคูมือทั้งสองเลมนี้ นอกจากจะเปนประโยชน

ตอผูที่ศึกษาภาษาพมา  รวมทั้งผูสนใจแลว  ยังจะเปนเครื่องหมายแสดงใหเห็นมิตรไมตรี ความ

รวมมือและความสัมพันธที่ใกลชิดระหวางไทยกับพมาในดานการศึกษาและวัฒนธรรมตอไป 
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คํานําโดยอธิการบดี มหาวิทยาลัยนเรศวร 
 

ที่ผานมา มหาวิทยาลัยนเรศวร ไดใหความสําคัญกับการศึกษาภาษาพมาและสรางความ

รวมมือกับทางการพมาดานการศึกษามาหลายครั้ง โดยเฉพาะอยางยิ่งโครงการสรางครูภาษาไทย

ใหแกมหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศ เมืองยางกุง ซึ่งเปนโครงการที่เปนประโยชนไมเฉพาะกับ

ฝายพมา แตไดนํามาสูการศึกษาเรียนรูเกี่ยวกับพมาอยางเปนรูปธรรมในสังคมไทย ในป พ.ศ. 

๒๕๓๙ มหาวิทยาลัยนเรศวรไดจัดตั้งศูนยพมาศึกษา เพื่อเปนแหลงศึกษาคนควาและเผยแพร

ความรูเกี่ยวกับสังคมวัฒนธรรมพมา และตอมาสามารถเปดสอนหลักสูตรพมาศึกษา ในระดับ

ปริญญาตรีต้ังแตปการศึกษา ๒๕๔๔ เปนตนมา  ศูนยพมาศึกษาและการเรียนการสอนภาษาพมา 

จึงเปนความภูมิใจอยางหนึ่งของมหาวิทยาลัยที่มีสวนเปดโอกาสและโลกทัศนใหมเกี่ยวกับ

ประเทศพมาเพื่อนบานของเราอยางที่ไมเคยมีมากอนในสังคมไทย 

จากความริเร่ิมของคณะมนุษยศาสตรและศูนยพมาศึกษาในการเปดการเรียนการสอน

ภาษาพมาทั้งที่เปนหลักสูตร ๔ ป  และการอบรมระยะสั้นนั้น ทําใหมหาวิทยาลัยเห็นความจําเปน

ที่จะตองมีการพัฒนาตําราและสื่อการสอนภาษาพมาใหพรอมกับความจําเปนและความตองการ

ของสังคม คูมือ “เรียนรูภาษาพมา” และ คูมือ “เรียนรูสังคมวัฒนธรรมพมา” ทั้ง ๒ ฉบับนี้ นับเปน

ความตั้งใจอยางหนึ่งที่มหาวิทยาลัยหวังจะใหเปนเครื่องมือการเรียนรูภาษาพมาสําหรับคนไทย 

และถือเปนเกียรติอยางสูงตอมหาวิทยาลัย ที่กรมเอเชียตะวันอออก กระทรวงการตางประเทศ 

และสมาคมไทย-พมา เพื่อมิตรภาพ ไดใหความไววางใจตอสาขาวิชาภาษาพมาและศูนยพมา

ศึกษา คณะมนุษยศาสตร โดยใหการสนับสนุนการจัดพิมพคูมือดังกลาว   

มหาวิทยาลัยนเรศวรหวังวาคูมือชุดนี้จะนํามาสูการเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมพมาเพื่อ

เขาถึงและเขาใจพมาอยางลึกซึ้ง ใหสมกับความพยายามในการพัฒนาสังคมไทยใหเปนสังคมแหง

การเรียนรูอยางแทจริง 
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คํานําผูแตง 
 

ตํารา “เรียนรูภาษาพมา” เลมนี้เปนตําราที่พัฒนามาจากเอกสารประกอบการสอน

รายวิชาภาษาพมา ๑ ในหลักสูตรพมาศึกษาของคณะมนุษยศาสตร และการอบรมภาคฤดูรอน

ของศูนยพมาศึกษา มหาวิทยาลัยนเรศวร โดยไดปรับปรุงและเพิ่มเติมเนื้อหาเพื่อใหสะดวกตอ

การศึกษาไดดวยตนเอง สวนแนวทางในการจัดทําตําราภาษาพมาเลมนี้ ไดอาศัยหลักการทาง

ภาษาศาสตรมาประยุกตใชเพื่อความชัดเจนและแมนยํา และพยายามจัดลําดับเนื้อหาจากงาย

ไปสูรายละเอียดที่ซับซอน โดยกําหนดเปาหมายใหผูเรียนสามารถอานคําภาษาพมา พรอมกับ

สามารถแตงประโยคพื้น ๆ ไดต้ังแตบทแรก ๆ นับจากประโยคบอกเลา ประโยคขอรอง ประโยค

คําถาม ประโยคปฏิเสธไปตามลําดับ พรอมกับไดแทรกคําอานที่เปนสัทอักษรไวเพื่อการอางอิง 

ตําราเรียนเลมนี้จึงชวยใหผูเรียนสามารถอานภาษาพมาไดพรอม ๆ กับเรียนรูถอยคําและรูป

ประโยคพื้นฐานที่จําเปน อยางไรก็ตาม แมภาษาพมาเปนภาษาที่มีระบบเสียงและระบบไวยากรณ

ตางจากภาษาไทยมากก็ตาม แตก็มีระบบอักษรและอักขรวิธีที่มีเคาอยางภาษาไทยอยูบาง จึงเชื่อ

วาผูเรียนจะเรียนภาษาพมาอยางมีความสุข และหวังเปนอยางยิ่งวาตํารา “เรียนรูภาษาพมา” เลม

นี้จะเปนประโยชนตอผูที่กําลังเริ่มเรียนรูภาษาพมา และเปนพื้นฐานที่จะชวยใหสามารถเรียน

ภาษาพมาในระดับสูงไดตอไป 
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บทที่  ๗   ๑๑๓ 

 ๗.๑ พยัญชนะมูล          ๑๑๓ 

 ๗.๒ พยัญชนะมูลกับหนวยเสียง  ๑๑๔ 

 ๗.๓ สระออ    ๑๑๔ 
 ๗.๔ สระกับวรรณยุกต  ๑๑๗ 

 ๗.๕ สระนาสิก          ๑๑๗ 

 ๗.๖ สระกัก    ๑๒๐ 

 ๗.๗ คําหลายพยางค ตัวอยางคําหลายพยางค ๑๒๑ 
 ๗.๘ คําประสมและคําผสม ตัวอยางคําประสมและคําผสม ๑๒๓  

 ๗.๙ กริยาชวย     ⌧ ๑๒๔ 
 ๗.๑๐ กริยานํา ⌧ ๑๒๕ 
 ๗.๑๑ กริยาวเิศษณ      ๑๒๖ 

     
 ๗.๑๒ นามปจจัย      ๑๒๗ 

 ๗.๑๓ กริยาปจจยั      ๑๒๙ 
 ๗.๑๔ สันธานเชื่อมประโยค ⌧    ๑๓๐ 
 ๗.๑๕ ประโยคแสดงการถูกกระทาํ  ๑๓๑ 

 ๗.๑๖ ประโยคคําสั่ง    ... ๑๓๒ 

 ๗.๑๗ ประโยคคําถาม      ... ๑๓๓ 
   ...     ...   
   ...     ...    
   ...  
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 ๗.๑๘ คําลงทายประโยค  ๑๓๖ 

 ๗.๑๙ คําเรียกขาน ตัวอยางคําเรยีกขาน ๑๓๖  

 ๗.๒๐ การนับจาํนวน การอานเลขจาํนวนเต็มกับหนวยนับ ๑๓๗ 
 ๗.๒๑ ถอยคํานารู ตัวอยางถอยคาํ ๑๓๘ 
 

บทที่  ๘   ๑๔๐ 

 ๘.๑ พยัญชนะผสม              ๑๔๐ 

 ๘.๒ สระนาสิก  ๑๔๔ 

 ๘.๓ สระกัก  ๑๔๖ 

 ๘.๔ คําหลายพยางค ตัวอยางคําหลายพยางค ๑๔๘ 
 ๘.๕ คําประสมและคําผสม ตัวอยางคําประสมและคําผสม ๑๔๙ 

 ๘.๖ คําซ้ํา ตัวอยางคําซ้าํ ๑๕๒ 

 ๘.๗ คําวิเศษณ นามวิเศษณและกริยาวิเศษณแบบคําซ้ํา ๑๕๒ 

 ๘.๘ กริยาชวย            ๑๕๔ 
 ๘.๙ กริยานํา  ๑๕๗ 

 ๘.๑๐ สันธานเชื่อมประโยค    ๑๕๗ 

 ๘.๑๑ ประโยคขอรอง   ชักชวน       ๑๕๙ 

   ยินยอม ทาทาย และอวยพร  ⌧ 
 ๘.๑๒ ประโยคแสดงการถูกกระทาํ  ๑๖๐ 

 ๘.๑๓ ประโยคคาดคะเนหรือคิดเหน็   ๑๖๐ 

 ๘.๑๔ ประโยคคําถาม ...    ... ๑๖๑ 

 ๘.๑๕ การนับจาํนวน เลข   ๑๖๒ 

 ๘.๑๖ ถอยคํานารู ตัวอยางถอยคาํ ๑๖๒ 

 

บทที่  ๙   ๑๖๕ 

 ๙.๑ พยัญชนะผสม                    ๑๖๕ 

 ๙.๒ สระนาสิก    ๑๖๘ 

 ๙.๓ สระกัก   ⌧ ๑๗๐ 

 ๙.๔ คําหลายพยางค ตัวอยางคําหลายพยางค ๑๗๑ 

 ๙.๕ คําผสม คําอุปสรรค  กับ กริยา ๑๗๒ 
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 ๙.๖ คําประสม คําประสมลดรูป ๑๗๒ 

 ๙.๗ นามปจจัย        ๑๗๓ 

 ๙.๘ นามวิภัตติ      ๑๗๕ 
 ๙.๙ กริยาชวย  ๑๗๗ 
 ๙.๑๐ กริยาสําหรับตอบรับ  ๑๗๗  

 ๙.๑๑ ประโยคคําถาม ...     ... ๑๗๘ 

   ...     ... 
 ๙.๑๒ สันธานเชื่อมประโยค   ๑๘๐ 

 ๙.๑๓ การนับจาํนวน เลข         การลบเลข ๑๘๐ 

 ๙.๑๔ ถอยคํานารู ตัวอยางถอยคาํ ๑๘๓ 

 
บทที่  ๑๐   ๑๘๕ 

 ๑๐.๑ พยัญชนะควบกล้ํา  ๑๘๕ 

 ๑๐.๒ สระนาสิก    ๑๘๙ 
 ๑๐.๓ สระกัก   ⌧ ๑๙๑ 
 ๑๐.๔ คําหลายพยางค ตัวอยางคําหลายพยางค ๑๙๓ 

 ๑๐.๕ คําประสม ตัวอยางคําประสม ๑๙๔ 
 ๑๐.๖ คําผสม ตัวอยางคําผสม ๑๙๖ 
 ๑๐.๗ ปจจัยและอุปสรรค         ๑๙๖ 
 ๑๐.๘ กริยานํา ⌧ ๑๙๘  
 ๑๐.๙ คําวิเศษณกับคําขยาย ⌧ ๑๙๘ 
 ๑๐.๑๐ กริยาชวย  ๑๙๙ 

 ๑๐.๑๑ นามวิภัตติ  ๒๐๐ 

 ๑๐.๑๒ กริยาปจจยั  ๒๐๐ 

 ๑๐.๑๓ ประโยคคําถาม  ๒๐๑ 

 ๑๐.๑๔ สันธานเชื่อมประโยค      ๒๐๒ 

 ๑๐.๑๕ คําเรียกขาน  ๒๐๓ 

 ๑๐.๑๖ การนับจาํนวน เลขหลักพนั    ๒๐๓ 

   เลขหลักหมื่น    และการบวก 

 ๑๐.๑๗ ถอยคํานารู ตัวอยางถอยคาํ ๒๐๕ 
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บทที่  ๑๑   ๒๐๙ 

 ๑๑.๑ พยัญชนะผสม       ๒๐๙ 

 ๑๑.๒ พยัญชนะมูล          ๒๑๑ 

 ๑๑.๓ สระนาสิก  ๒๑๑ 

 ๑๑.๔ สระกัก  ๒๑๔ 

 ๑๑.๕ คําเรียกขานสรรพนาม ตัวอยางคําสรรพนาม ๒๑๕ 
 ๑๑.๖ คําหลายพยางค ตัวอยางคําหลายพยางค ๒๑๕ 

 ๑๑.๗ คําประสมและคําผสม ตัวอยางคําประสมและคําผสม ๒๑๖ 

 ๑๑.๘ นามปจจัย  ๒๒๑ 
 ๑๑.๙ กริยา  ๒๒๑ 
 ๑๑.๑๐ กริยานํา  ๒๒๒ 
 ๑๑.๑๑ กริยาชวย      ๒๒๒ 
 ๑๑.๑๒ นามวิภัตติ    ๒๒๓ 

 ๑๑.๑๓ คําลงทายประโยค     ๒๒๔ 

 ๑๑.๑๔ การนับจาํนวน         เลข  การอานทศนิยม คําลักษณะนาม ๒๒๔ 

 ๑๑.๑๕ ถอยคํานารู ตัวอยางถอยคาํ ๒๒๖ 

 
บทที่  ๑๒   ๒๒๙ 

 ๑๒.๑ พยัญชนะผสมควบกล้ํา           ๒๒๙ 

 ๑๒.๒ พยัญชนะรูปพิเศษ  ๒๓๐ 
 ๑๒.๓ สระนาสิก  ๒๓๐ 
 ๑๒.๔ สระนาสิก      ๒๓๒ 
 ๑๒.๕ สระกัก   ⌧ ๒๓๕ 

 ๑๒.๖ สระลอย     ๒๓๖ 

 ๑๒.๗ คําหลายพยางค ตัวอยางคําหลายพยางค ๒๓๗ 
 ๑๒.๘ คําประสมและคําผสม ตัวอยางคําประสมและคําผสม ๒๓๗ 

 ๑๒.๙ กริยาชวย  ๒๓๙ 
 ๑๒.๑๐ กริยาวเิศษณ ⌧   ๒๔๐ 

 ๑๒.๑๑ คําเรียกขานสรรพนาม ตัวอยางคําสรรพนาม ๒๔๑  

 ๑๒.๑๒ คําอุทาน ตัวอยางคําอุทาน ๒๔๒ 
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 ๑๒.๑๓ ถอยคํานารู ตัวอยางถอยคาํ ๒๔๒ 

 
บทที่  ๑๓   ๒๔๔ 

 ๑๓.๑ พยัญชนะผสมควบกล้ํา    ๒๔๔ 

 ๑๓.๒ พยัญชนะผสมควบกล้ํา    ๒๔๕ 

 ๑๓.๓ พยัญชนะผสมควบกล้ํา  ๒๔๖ 

 ๑๓.๔ สระนาสิก      ๒๔๖ 
 ๑๓.๕ สระกัก   ⌧ ๒๕๐ 

 ๑๓.๖ คําหลายพยางค ตัวอยางคําหลายพยางค ๒๕๑ 
 ๑๓.๗ คําประสม ตัวอยางคําประสม ๒๕๑ 

 ๑๓.๘ คําผสม ตัวอยางคําผสม ๒๕๔ 

 ๑๓.๙ กริยาปจจยั    ๒๕๕  

 ๑๓.๑๐ สันธานเชื่อมประโยค  ๒๕๕ 

 ๑๓.๑๑ ประโยคคําถาม ... ๒๕๖ 

 ๑๓.๑๒ การนับจาํนวน เลข  และการคูณเลข ๒๕๖ 

 ๑๓.๑๓ คําเรียกขาน ตัวอยางคําเรยีกขาน ๒๕๘ 

 ๑๓.๑๔ ถอยคํานารู ตัวอยางถอยคาํ ๒๕๘ 

 

บทที ่๑๔   ๒๖๐ 

 ๑๔.๑ อักษรการนัตชุดพิเศษ  ๒๖๐ 

 ๑๔.๒ ตัวการันตและตัวอยางคํา  ๒๖๐ 
 ๑๔.๓ อักษรพิเศษกบัตัวเลข  ๒๗๐ 

 ๑๔.๔ ถอยคํานารู  ๒๗๑ 
 

บทที ่๑๕   ๒๗๓ 
 ๑๕.๑ อักษรซอน  ๒๗๓ 

 ๑๕.๒-๒๑ อักษรซอนรูปตาง ๆ  ๒๗๓ 

 ๑๕.๒๒ อักษรพิเศษ            ☯  ๒๙๐ 

 ๑๕.๒๓ ถอยคํานารู  ๒๙๒ 
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ภาคผนวก 
 ภาคผนวก ก  อักษรพมา ๒๙๕ 

 ภาคผนวก ข  แบบฝกเขียนอักษรพมา ๓๐๒ 

  

หนังสืออางอิง ๓๐๓ 
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อักษรยอ 
 
คําทางไวยากรณ 
ก. กริยา 

กช. กริยาชวย 

ช. คําบงชี ้

ท. คําลงทาย 

น. นาม 

ภ. วิภัตติ (นามวิภัตติและกริยาวิภัตติ) 

บ. บุพบท 

ป. ปจจยั  

ล. ลักษณะนาม/หนวยนับ 

ว. วิเศษณ 

ส. สรรพนาม 

สัน. สันธาน 

อุ. อุทาน 
 
คํายืม 
(จ.) จีน 

(ท.) ไทย 

(บ.) บาล ี

(ม.) มลาย ู

(ส.) สันสกฤต 

(อ.) อังกฤษ 

(ฮ.) ฮินด ู
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สัญลักษณแทนเสียง 
 
 หนวยเสียงพยัญชนะ 
 /  /   ออกเสียงเหมอืนกับ บ 

 /  /   ออกเสียงเหมอืนกับ จ 
 /  /    ออกเสียงเหมอืนกับ ช 

 /  /     ออกเสียงเหมอืนกับ ด 

 /  /   ออกเสียงเหมอืนกับ g ( ก กอง) 

 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ ฮ 

 /  /    ออกเสียงเหมอืนกับ j ( จ กอง) 

 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ ก 
 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ ค 

 /  /    ออกเสียงเหมอืนกับ ล 
 /  /  ออกเสียงคลายกับ ล แตไมกอง (ปลอยลมผานจมูก) 
 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ ม 
 /  /  ออกเสียงคลายกับ ม แตไมกอง (ปลอยลมผานจมูก) 
 /  /   ออกเสียงเหมอืนกับ น 
 /  /  ออกเสียงคลายกับ น แตไมกอง (ปลอยลมผานจมูก) 
 /  / ⌧ ออกเสียงเหมอืนกับ ป 
 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ พ 
 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ ซ 
 /  /  ออกเสียงคลายกับ ซ โดยเพิม่ลม 
 /  /   ออกเสียงเหมอืนกับ ต 
 /  /   ออกเสียงเหมอืนกับ ท 
 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ ร ใชเฉพาะในคํายมืเทานั้น 

 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ ว 
 /  /  ออกเสียงคลายกับ ว แตไมกอง (ปลอยลมผานจมูก) 

 /  /   ออกเสียงเหมอืนกับ ย 
 /  /   ออกเสียงเหมอืนกับ z 
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 /  /     ออกเสียงคลายกับ sh ในคําวา she 
 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ ง 
 /  /  ออกเสียงคลายกับ ง แตไมกอง (ปลอยลมผานจมกู) 
 /  /   ออกเสียงคลายกับ ญ แตออกเสียงนาสิก 
 /  /   ออกเสียงคลายกับ ญ แตไมกอง และออกเสียงนาสิก 
 /  /  ออกเสียงคลายกับ ส แตใหปลายลิน้แตะฟนบน 
 /  /  ออกเสียงคลายกับ  แตเปนเสียงกอง 

 /  /  ออกเสียงเหมอืนกับ อ 

 
 หนวยเสียงสระ 
 /  / ออกเสียงอยางสระอิ หรือ อี 

 /  / ออกเสียงอยางสระอุ หรือ อู 

 /  / ออกเสียงอยางสระเอะ หรือ เอ 

 /  / ออกเสียงอยางสระโอะ หรือ โอ 

 /  / ออกเสียงอยางสระแอะ หรือ แอ 

 /  / ออกเสียงอยางสระอะ หรือ อา 

 /  / ออกเสียงอยางสระเอาะ หรือ ออ 

 /  / ออกเสียงอยางสระอัย หรือไอ (เกิดเฉพาะกับสระนาสิกและสระกักเทานัน้) 

 /  / แสดงสระชนิดนาสิก 

 /  / แสดงสระชนิดกัก ใชเปนสัญลักษณแทนวรรณยุกตสูงกักไดดวย 

 

 หมายเหต ุเสยีงสระจะสัน้หรือยาวขึ้นอยูกบัวรรณยุกตทีเ่กิดรวม 

 
 หนวยเสียงวรรณยกุต 
 /    / วรรณยุกตตํ่าระดับ (level tone)ไมมีรูปสัญลักษณ มีเสยีงคลายกับเสยีงเอก 

 /    / วรรณยุกตสูงตก (creaky tone) มีเสียงคลายเสียงกับโทสั้น 

 /    / วรรณยุกตกลางตก (heavy tone) มีเสียงคลายกับเสยีงสามัญแบบเนนเสียง 

 /  / วรรณยุกตสูงกัก (stop tone) มีเสียงคลายกับเสียงกึง่โท-ตรีส้ัน และกักทาย 
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บทที่ ๑ 
 
๑.๑ ลักษณะทั่วไปของเสียงและอักษรในภาษาพมา 

 ภาษาพมาเปนภาษาในตระกูลจีน-ทิเบต สาขายอยทิเบต-พมา ในดานเสียงภาษาพมาเปน

ภาษา ที่มีวรรณยุกต(tonal language)เชนเดียวกับภาษาไทย ดังนั้นพยางค(syllable)ในภาษาพมา

จึงหมายถึง กลุมเสียงอันเปนเสียงผสมของ พยัญชนะ สระ และวรรณยุกต ภาษาพมาจึงตางจาก

ภาษาที่ไมมีวรรณยุกต(atonal language)อยางภาษาอังกฤษ ภาษาเขมร และภาษามลายู ตรงที่ใน

ภาษาเหลานี้พยางคจะประกอบดวยเสียงที่มีนัยสําคัญประเภทพยัญชนะและสระเทานั้น  

 หากพิจารณาตามลักษณะของคําในภาษาพมา  อาจกลาวไดวาภาษาพมาเปน  

ภาษาคําโดด (monosyllabic language) ที่คําพื้นฐานมักเปนคําพยางคเดียว  อยางไรก็ตามภาษา

พมากลับมีคําหลายพยางคอยูจํานวนไมนอย ทั้งนี้เพราะภาษาพมามีการสรางคําใหมจากคํา

พื้นฐานในรูปของ คําประสม (compound words)และคําผสม(complex words) อีกทั้งยังมีการยืมคํา

ภาษาตางประเทศมาใชในภาษาพมาเปนจํานวนมาก โดยเฉพาะคํายืม(borrowed words)ที่มาจาก

ภาษาบาลี มอญ อังกฤษ และภาษาสันสกฤต  คํายืมเหลานี้มักเปนคําหลายพยางค  ตัวอยางคํา

ในภาษาพมา ที่เปนคําพื้นฐาน คําผสม คําประสม และคํายืม เชน 

 

  /  / “มา” เปนคําพื้นฐาน มี ๑ พยางค 

  /  / “คน” เปนคําพื้นฐาน มี ๑ พยางค 

 ⌧ /  / “ความรอน<อุปสรรค+รอน” เปนคําผสม มี ๒ พยางค 

  /  / “ฟง<หู+ต้ัง” เปนคําประสม มี ๒ พยางค 

  / - / “เกาอี<้แขก+นั่ง”เปนคําประสม มี ๓ พยางค 

 ⌧ /  / “ไขมุก” เปนคํายืมภาษามอญ  มี ๒ พยางค 

  /  / “น้ํากะทิ” เปนคํายืมภาษาไทย มี ๓ พยางค 

  /  / “โวหาร” เปนคํายืมภาษาบาลี มี ๓ พยางค 

  /  / “วิทย”ุ เปนคํายืมภาษาอังกฤษ มี ๓ พยางค 
 

 ในดานอักษร พมารับตัวอักษรจากภาษาพราหมีของอินเดียฝายใตโดยผานอักษรมอญ

โบราณเปนหลัก สวนในดานอักขรวิธีนั้น พยางคหรือคํามักประกอบดวยรูปพยัญชนะและรูปสระ

เปนหลัก สวนรูปวรรณยุกตนั้นมีประกอบสระในบางพยางค รูปพยัญชนะถือเปนแกนของพยางค 



 

 

 ๒ 

  

 
 

และพยางคอาจมีเฉพาะรูปพยัญชนะโดยไมตองมีรูปสระหรือรูปวรรณยุกตมาเกาะก็ได ดวยเหตุนี้

จึงทําใหภาษาพมามีคําจํานวนหนึ่งที่ประกอบดวยรูปพยัญชนะเพียงตัวเดียว อยางเชน 

 

   คือ  อักษร  ก  อานวา  /   /   แปลวา  “เตนรํา”  

   คือ  อักษร  ม  อานวา /  /   แปลวา  “ไม” 

   คือ  อักษร  ล  อานวา /  /   แปลวา  “เดือน” 
 

 พยัญชนะโดด ๆ ที่ทําหนาที่อยางคําแบบนี้ อาจเรียกวา พยัญชนะลอย เพราะสามารถ

เกิดขึ้นลอย ๆ ก็เปนพยางคหรือคําได โดยมิตองอาศัยรูปสระและเครื่องหมายวรรณยุกต 

 ในสวนของสระและวรรณยุกตในภาษาพมานั้นรูปสระจะมีพื้นเสียงวรรณยุกตอยูในตัว บาง

พยางคจึงอาจไมตองมีเครื่องหมายวรรณยุกตมากํากับ เชน  -  เปนรูปสระอา จะมีพื้นเสียง

วรรณยุกตตํ่าระดับ และ    คือ รูปสระแอ จะมีพื้นเสียงวรรณยุกตกลางตก แตกระนั้นภาษาพมาก็

มีเครื่องหมายวรรณยุกตใช ๒ รูป คือ รูปวิสรรชนีย ( ) และ รูปพินทุ ( ) เพื่อใชแปลงเสียงสระ

ใหออกเสียงวรรณยุกตไดมากขึ้น นอกจากนี้เครื่องหมายวรรณยุกตยังออกเสียงตรงตามรูป

กลาวคือเครื่องหมายวรรณยุกตพมาไมมีการผันเสียงหรือแปรเสียงตามอักษรพยัญชนะตนอยาง

ในภาษาไทย (ภาษาไทยจําแนกพยัญชนะเปนอักษรหมูคืออักษรสูงอักษรกลางและอักษรต่ําโดย

อักษรแตละหมูจะมีการผันเสียงวรรณยุกตตางกัน)ดังนั้นการอานวรรณยุกตพมาจึงออกเสียง

สอดคลองกับรูป (ดู ๑.๔) 

 นอกจากนี้ภาษาพมายังมีรูปสระบางรูปทําหนาที่เปนคําโดยไมตองเกาะกับพยัญชนะ รูป

สระลักษณะนี้อาจเรียกวา สระลอย เพราะเกิดไดลอย ๆ โดยมิตองอาศัยพยัญชนะ เชน  
 

   คือ  รูปสระ  อุ    อานวา   /  /       แปลวา   “ไข”  

   คือ รูปสระ เอ   อานวา   /  /        ใน   /  /  แปลวา  ”หนึ่ง” 

 

 ในดานโครงสรางพยางค(word structure)ที่เปนเสียงนั้น พยางคในภาษาพมาเปนพยางคเปด

(open syllable)ทั้งสิ้น คือพยางคจะไมมีเสียงพยัญชนะลงทายเต็มเสียง อยางแมกบ กด กก กม กน 

กง เกย เกอวในภาษาไทยแตกระนั้นในการเขียนอักษรของพมาจะพบคําจํานวนมากสะกดทาย

ดวย  พยัญชนะที่กํากับดวยไมทัณฑฆาต  ซึ่งเรียกวา  ตัวการันต()  เชน   -(ก)   -(ต)  

-⌧(ป)  -(จ)  -(ง)  -(น) และ -(ม)  อันที่จริง ไมทัณฑฆาตนี้ ก็คือตัวฆาเสียงพยัญชนะสะกด 

จึงออกเสียงแบบพยางคเปดที่ลงทายดวยสระ อยางไรก็ตามแมตัวการันตดังกลาวจะฆาเสียง



 

 

 ๓ 

  

 
 

พยัญชนะก็ตาม ทวาตัวการันตก็ยังคงลักษณะของพยัญชนะอยูบาง  โดยจะอานเปนเสียงนาสิก   

/  / สําหรับตัวการันต -(ง)  -(น) และ -(ม)  และอานเปนเสียงกัก /  / สําหรับตัวการันต    

- (ก)  -(ต) -⌧(ป)  -(จ)  จึงทําใหภาษาพมามีชุดสระนาสิกและชุดสระกัก นั่นคือ ตัวการันต

ถือเปนสวนหนึ่งของเสียงสระ หาใชพยัญชนะสะกดแท ๆ ไม นอกจากนี้ตัวการันตยังเปน

ตัวกําหนดเสียงสระอีกดวย เชน-(จ) หรือ  -(ง) ใหเสียงสระอิ /  / สวน - , -⌧ , - หรือ - 

จะใหเสียงสระอะ /  / และ- จะใหเสียงสระแอะ /  / เปนตน  ดังนั้นตัวการันตดังกลาวจึงเปน

ตัวกําหนดเสียงสระ 

 ในการจําแนกสระในภาษาพมาออกเปนสระนาสิกกับสระกักนั้น อาจเทียบเคียงกับ

ตัวสะกดในภาษาไทยได กลาวคือ คําที่ประกอบสระกักก็คือคําที่สะกดดวยอักษรในแมกบ กด 

และกก ซึ่งเปนคําตาย สวนคําที่ประกอบสระนาสิกคือคําที่สะกดดวยอักษรในแม กง กน และกม 

ซึ่งเปนคําเปนนั่นเอง ตัวอยางคําพมาที่ลงทายดวยตัวการันตที่ออกเสียงเปนสระกัก และ สระ

นาสิก เชน 

 

 คําที่ลงทายดวยสระกัก คําที่ลงทายดวยสระนาสิก 

  /  / “สามารถ,เปน”  /  / “กระจก” 

 ⌧ /  / “เผ็ด”  /  / “ถนน”   

  /  / “หนึ่ง”  /  / “เรียน” 

  /  / “มือ” (ไมปรากฏรูปนาสิกกับสระ /  / ) 

 

 จากการที่อักขรวิธีพมาคลายกับไทยนั้น ก็เพราะภาษาไทยและภาษาพมาตางพัฒนาระบบ

อักษรมาจากตนกําเนิดเดียวกันคือจากอักษรพราหมีของอินเดียฝายใต แมจะมีสวนที่ตางกันไป

บาง แตก็ยังพอเห็นเคาที่ละมายกันไดอยู ดังรายละเอียดปลีกยอยเกี่ยวกับพยัญชนะ สระและ

วรรณยุกตของภาษาพมาตอไปนี้ 
 

๑.๒ พยัญชนะภาษาพมา 

 ในระบบอักษรของภาษาพมานั้น อาจจําแนกรูปพยัญชนะได ๔ แบบ ไดแก อักษรมูล ซึ่ง

เปนรูปพยัญชนะเดี่ยว, อักษรผสม ซึ่งเปนอักษรควบไมแทและออกเสียงเดี่ยวอยางอักษรมูล, 

อักษรประสม ซึ่งออกเสียงอยางพยัญชนะควบแท และอักษรสะกด ซึ่งเปนพยัญชนะทายในรูปตัว

การันต รายละเอียดสําหรับอักษรพยัญชนะพมาแตละแบบเปนดังนี้ 
 



 

 

 ๔ 

  

 
 

 อักษรมูล 
 ภาษาพมามีรูปพยัญชนะที่เปน อักษรมูล หรือ พยัญชนะเดี่ยว จํานวน ๓๓ รูป อักษร

ทั้งหมดสามารถเทียบกับอักษรไทยทั้งหมด โดยสวนใหญมีเสียงใกลเคียงกับพยัญชนะไทย แตก็มี

จํานวนหลายเสียงที่ออกเสียงตางออกไป  

 ในการอานไลเสียงพยัญชนะนั้น มีลําดับเชนเดียวกับอักษรไทย แตจะอานดวยเสียงสระอะ  

/  / ที่กํากับวรรณยุกตสูงตก /    / คลายกับเสียงโทไทยที่ออกเสียงดวยสระสั้น คือ ออกเสียง

คลายกับ  “อะ”  ดังนั้น ก ข ง ในภาษาพมา จะอานวา “กะ ขะ งะ” เร่ือยไปโดยลําดับ ดังนี้ 
 

      เรียกวา วรรคกะ 
       
 ก  ข  ค  ฆ  ง 
 

      เรียกวา วรรคจะ 
      
 จ  ฉ  ช  ฌ  ญ 

 

  ()     เรียกวา วรรคฏะ 
      
 ฏ  ฐ  ฑ  ฒ  ณ 

 

      เรียกวา วรรคตะ 
      
 ต  ถ  ท  ธ  น 

 

 ⌧     เรียกวา วรรคปะ 
      
 ป  ผ  พ  ภ  ม 
 

         เรียกวา เศษวรรค 
         
 ย  ร  ล  ว  ส  ห  ฬ  อ 

 



 

 

 ๕ 

  

 
 

 พยัญชนะที่เปนอักษรมูลของพมาสวนใหญจะออกเสียงเหมือนกับอักษรไทย อันไดแก 

         ⌧         สวนพยัญชนะที่ออกเสียงตางออกไปคือ

พยัญชนะที่เทียบกับอักษรไทยที่ขีดเสนใตในผังอักษรขางตน ไดแก 
 

  และ  ออกเสียงเปน ก-โฆษะ(เสียงกอง) /  / 

  ออกเสียงเปน ซ หรือ ส /  / 

  ออกเสียงเปน ซ-พนลม หรือ ส-พนลม /  / 

  และ  ออกเสียง ซ-โฆษะ หรือ ส-โฆษะ /  / 

  ออกเสียง ญ-นาสิก /  / 

    และ  ออกเสียงเปน ด /  / 

  และ  ออกเสียงเปน บ /  / 

  ออกเสียงเปน ย (เสียงเดียวกับ  ) /  / 

  ออกเสียงเปน ส-ปลายลิ้นแตะฟนบน /  / 
  

 อันที่จริง พยัญชนะที่เปนอักษรมูล ๓๓ รูปเหลานี้ สามารถแทนเสียงพยัญชนะพมาไดเพียง 

๒๒ เสียงเทานั้น ดังนี้ 
 
  /  /   /  / 

  /  / ⌧ /  / 

   /  /  /  / 

  /  /   /  / 

  /  /  /  / 

  /  /   /  / 

   /  /   /  / 

  /  /  /  / 

   /  /  /  / 

   /  /  /  / 

     /  /  /  / 

 
 



 

 

 ๖ 

  

 
 

 รูปสัณฐานของพยัญชนะ  
 หากพิจารณาที่รูปรางของอักษรมูล อาจจําแนกรูปพยัญชนะพมาได ๒ แบบ คือ รูป

พยัญชนะแคบ และ รูปพยัญชนะกวาง อักษรมูลที่เปนรูปพยัญชนะแคบ จะมีขนาดเทากับวงกลม 

๑ วง ไดแก            ⌧       สวนอักษรมูลที่เปนรูปพยัญชนะกวางจะมี

ขนาดเทากับวงกลม ๒ วงเกาะติดกันไดแก             และใน

บรรดาอักษรมูลทั้ งหมดนั้น  พยัญชนะที่มี เชิ ง  หรือ  สวนหางเหยียดลงลาง  จะไดแก 

       และ  ในการเขียนรูปพยัญชนะกวาง พยัญชนะแคบ และพยัญชนะมีเชิง 

อาจเทียบเคียงใหเห็นได ดังนี ้
 
      กวาง   แคบ 

         ไมมีเชิง 

      มีเชิง  

 
 อักษรผสม 
 อักษรผสมเปนรูปพยัญชนะผสมที่ออกเสยีงแบบควบไมแท อักษรผสมจะเปนรูปพิเศษที่ใช

แทนหนวยเสยีงพยัญชนะทีไ่มอาจเขียนแทนดวยอักษรมูลโดด ๆ ได ในระบบเสยีงพมานัน้ จะมี

หนวยเสยีงพยญัชนะทั้งหมด ๓๒ เสียง ในจํานวนนี้เขียนดวยอกัษรมลูไดเพียง ๒๒ หนวยเสยีง

ดังกลาวมาแลว สวนอกี ๑๐ หนวยเสียงนัน้จะเขียนในรปูแบบของ อักษรผสม โดยใชพยัญชนะมลู

บางตัวเกาะกบัอักษรเชิง     หรือ  (เครื่องหมาย  คือ ตําแหนงของพยญัชนะที่เกิดรวม) 

ดังนี ้
 

  และ  เทียบไดกับ กร และ กย แตออกเสียงเหมือนกัน เปน จ /  / 

  และ  เทียบไดกับ ขร และ ขย แตออกเสียงเหมือนกัน เปน ช /  / 

  และ  เทียบไดกับ คร และ คย แตออกเสียงเหมือนกัน เปน จ-โฆษะ  

  หรือ  j   ในภาษาอังกฤษ /  / 

  เทียบไดกับ งร แตออกเสียงเปน ญ-นาสิก /  / เชนเดียวกับ  
  เทียบไดกับ หร แตออกเสียงเปน จ-แทรกลม หรือ sh ในภาษาอังกฤษ /  / 

  เทียบไดกับ หม แตออกเสียงเปน ม-อโฆษะ (เสียงไมกอง) /  / 

  เทียบไดกับ หน แตออกเสียงเปน น-อโฆษะ /  / 



 

 

 ๗ 

  

 
 

     เทียบไดกับ หญ แตออกเสียงเปน ญ-นาสิก-อโฆษะ /  / 

  เทียบไดกับ หง แตออกเสียงเปน ง-อโฆษะ /  / 

  เทียบไดกับ หล แตออกเสียงเปน ล-อโฆษะ /  / 

  เทียบไดกับ หว แตออกเสียงเปน ว-อโฆษะ /  / 
 

 อักษรเชิง    -  ที่ประกอบเปนพยัญชนะผสมขางตนจะมีผลใหพยัญชนะที่ถูกเกาะกลายเปน
เสียงอโฆษะ หรือ ไมกอง ไดแก  /  /,   /  /,   /  /,   /  /,  /  /,  /  / ยกเวน  

จะออกเสียง /  / สวนอักษรผสมที่ประกอบอักษรเชิง    หรือ   จะไดแก  /  /,    /  /,   

 /  /,   /  /,   /  / ,  /  / และ  /  /  อักษรผสมทกุตัวจะออกเสยีงเปนพยัญชนะ

เดี่ยว เชนเดียวกับอักษรมูล ตัวอยางเชน   ~  / /,   ~  / /,   /  /,   

 /  /,   / /,   /  /,   /  /,   /  / 

 
 อักษรประสม 
 อักษรประสมคืออักษรควบกล้ําแทหรือพยัญชนะควบกล้ําอันเกิดจากการประสมอักษรเปน

พยัญชนะควบ ๒-๓ เสียง เขียนโดยใชอักษรเชิงวางเกาะกับพยัญชนะตน เชนเดียวกับอักษรผสม 

แตวาตองอานอยางเสียงควบกล้ําแท ๆ  อักษรเชิงที่ใชเปนตัวควบกล้ําแท ไดแก  
 

  แปลงจากอักษร      เทียบไดกับ ย /  / 

  แปลงจากอักษร       เทียบไดกับ ร  แตออกเสียงเปน ย /  / เหมือนกับ  
  แปลงจากอักษร       เทียบไดกับ ว  /  / 
 
 พยัญชนะประสมที่ควบดวยอักษรเชิง  ไดแก ⌧       

 พยัญชนะประสมที่ควบดวยอักษรเชิง  ไดแก ⌧     

พยัญชนะประสมที่ควบดวยอักษรเชิง  ไดแก           

 ⌧       และที่เกิดกับพยญัชนะผสม จะไดแก         

 อักษรควบอาจควบไดถึง ๓-๔ รูป เชน  ⌧     เปนตน  แตมักออกเสียงเพียง ๒ เสียง 

โดยไมออกเสียง  
 
 อักษรสะกด 
 พยัญชนะพมาบางตัวอาจเขียนในรูปตัวการันตเพื่อวางไวทายพยางค โดยเขียนดวยรูป

พยัญชนะกํากับไมทัณฑฆาต  เนื่องจากตัวการันตในภาษาพมาจะไมออกเสียงอยางพยัญชนะ



 

 

 ๘ 

  

 
 

สะกด แตจะออกเสียงรวมกับสระ จึงอาจเรียกตัวการันตนี้วา สระการันต (ดู ๑.๓) ตําแหนงของตัว

การันตจะอยูทายพยางค เนื่องจากตัวการันตจะบงชี้ชนิดของเสียงสระจึงอาจจําแนกตัวการันตซึ่ง

เปนอักษรสะกดทายพยางคได ๓ ประเภท ไดแก  

 ตัวการันตสําหรับเสียงสระนาสิก ไดแก    /  / - /  /  /  / - /  /  

 ตัวอยาง  /  /,   /  /,  ⌧ /  /,    /  / 
 ตัวการันตสําหรับเสียงสระกัก ไดแก  ⌧ /  / - /  /  /  / - /  / 

 ตัวอยาง ⌧ /  /,   /  /,    /  /,   /  / 
 ตัวการันตสําหรับเสียงสระเปด ไดแก  - /  /  /  ,  หรือ -  
 ตัวอยาง  /  /,   /  /,   / py /,  /  / 

 
๑.๓ สระภาษาพมา  
 พยางคในภาษาพมาสวนใหญมักประกอบดวยรูปพยัญชนะและรูปสระ โดยที่รูปสระจะมี

เสียงวรรณยุกตประจํารูปเปนพื้นเสียง ในการเขียนจะถือวารูปพยัญชนะเปนแกน สวนรูปสระเปน

ตัวเกาะ โดยรูปสระจะวางไดรอบรูปพยัญชนะ คือ ในตําแหนงดานหนา ดานหลัง ดานบน  หรือ

ดานใตของรูปพยัญชนะ อักขรวิธีของภาษาพมาสวนใหญจะคลายกับภาษาไทย นอกจากนี้

สวนทายของพยางคในภาษาพมายังอาจลงทายดวยตัวการันตซึ่งสามารถกําหนดคาของสระไดอีก

ดวย รูปแบบการประกอบพยัญชนะกับสระในภาษาพมาจะเปนดังนี ้
 

สระ 
              สระ   พยัญชนะ   สระ/ตัวการันต 

สระ 
 

 เชน                   คือ รูปพยัญชนะ 
        ,  ,  และ   คือ รูปสระ 

            คือ รูปตัวการันต 
 

 อักษรพมามีรูปสระอยู ๓ แบบ คือ สระจม  สระลอย และ สระการันต ดังนี้ 

 



 

 

 ๙ 

  

 
 

 สระจม หมายถึงรูปสระแท เปนสระที่ใชเกาะกับพยัญชนะ รูปสระจมสวนใหญสามารถ

เทียบไดกับรูปสระภาษาไทยเกือบทุกรูป ดังนี้ (เครื่องหมาย  คือตําแหนงของพยัญชนะที่สระ

เกาะ) 

 (สระอะ) ไมมีรูป เทียบกับสระอะ /  / (พยัญชนะทุกรูปมีเสียงอะในตัว) 

  หรือ    เทียบไดกับรูปสระ อา /  / วางอยูหลังพยัญชนะ 

    เทียบไดกับรูปสระ อิ /  / วางอยูบนพยัญชนะ 

  เทียบไดกับรูปสระ อี /  / วางอยูบนพยัญชนะ 

  หรือ  เทียบไดกับรูปสระ อุ /  / วางอยูใตหรือหลังพยัญชนะ 

  หรือ  เทียบไดกับรูปสระ อู /  / วางอยูใตหรือหลังพยัญชนะ 

 - เทียบไดกับรูปสระ เอ /  / วางอยูหนาพยัญชนะ 

  เทียบไดกับรูปสระ แอ/  / วางอยูบนพยัญชนะ 

  เทียบไดกับรูปสระ เอา แตพมาอานอยางสระ ออ /  / รูปสระจะวางอยู 

  หนาและหลังพยัญชนะ 

  เทียบไดกับรูปสระ เอา แตพมาอานอยางสระ ออ /  / รูปสระจะวางอยู 

  หนาและหลังพยัญชนะ 

  เทียบไดกับรูปสระ โอ /  / รูปสระจะวางอยูบนและลางพยัญชนะ 

 

 หากพิจารณาตามเสียงหนักเบาของสระ อาจจําแนกสระจมในภาษาพมาเปน ๓ ประเภท 

คือ รัสสระ (สระเสียงสั้น) ทีฆสระ(สระเสียงยาว) และครุสระ(สระเสียงหนัก) สระแตละประเภทจะ

ออกเสียงดวยวรรณยุกตพื้นเสียงที่ตางกัน กลาวคือ รัสสระ จะอานดวยวรรณยุกตสูงตก /  / 

(คลายเสียงโทในสระสั้นของภาษาไทย) ทีฆสระจะอานดวยวรรณยุกตตํ่าระดับ /  / (คลายเสียง

เอกในภาษาไทย) และครุสระจะอานดวยวรรณยุกตกลางตก/    / (คลายเสียงสามัญในภาษาไทย) 

นั่นคือ รัสสระมีพื้นเสียงวรรณยุกตสูงตก ทีฆสระจะมีพื้นเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ และครุสระมี 

พื้นเสียงวรรณยุกตกลางตก ในชุดสระจมนี้ 
 

 รัสสระจะไดแก         และ   ( ) 

 ทีฆสระจะไดแก      ( )        (  )         และ   

 ครุสระจะไดแก      และ    
 



 

 

 ๑๐ 

  

 
 

 นอกจากนี้รูปทีฆสระและรูปครุสระจะสามารถแปรเสียงเปนวรรณยุกตสูงตก /   / และ

วรรณยุกตกลางตก /  / ได ดวยการกํากับรูปวรรณยุกตใหกับสระนั้น ๆ (ดู ๑.๔) 

 สระลอย หมายถึงรูปอักษรพิเศษที่ออกเสียงเปนพยางคโดยไมตองเกาะกับรูปพยัญชนะ 

ไดแก  /  /,   /  /,   /  /,   /  /,   /  /,  ☯ / / ,  /  / และ  /  /      

สระลอยเหลานี้สวนใหญมีความหมายเปนคําได  มีบางรูปที่เปนไดเพียงพยางค คือ  และ  

นอกจากนี้ อักษรบางรูปอาจใชแทนคํา ๒ พยางค ไดแก  /  / “ส่ิงนั้น” 

 สระการันต หมายถึงตัวการันตที่ใชแทนเสียงสระ(ดู อักษรสะกด  ใน ๑.๒) ตัวการันตคือ

รูปพยัญชนะที่กํากับดวยเครื่องหมายทัณฑฆาต (  ) เนื่องจากตัวการันตบงคาของสระที่ตางกัน 

จึงอาจจําแนกสระการันตเปน ๓ ชนิด ไดแก สระกัก สระนาสิก และ สระเปด ดังนี้ 

 สระกักการันต หมายถึงตัวการันตที่แทนเสียงสระกัก มี ๔ รูป ไดแก ⌧ /  /,  

/  /,  /  / และ  /  / รูปสระกักอาจใชรวมกับรูปสระจมหรือพยัญชนะเชิงเพื่อสราง

สระตัวใหม ไดแก  ⌧ /  /,   /  /,  ⌧ /  /,   /  /,   /  /,  ⌧ 
 /  / และ  /  / สระเหลานี้จะมีวรรณยุกตสูงกักเปนพื้นเสียง และถือเปนรัสสระหรือสระ

เสียงสั้น 

 สระนาสิกการันต หมายถึงตัวการันตที่แทนเสียงสระนาสิก มี ๔ รูป ไดแก    

และ  รูปสระนาสิกอาจใชรวมกับรูปสระจมหรือพยัญชนะเชิงเพื่อสรางสระตัวใหมทํานอง

เดียวกับสระกัก ไดแก   /  /,  /  /,  /  /,  /  /,  /  /,  /  / 

และ /  / สระเหลานี้จะมีวรรณยุกตตํ่าระดับเปนพื้นเสียง และถือเปนฑีฆสระหรือสระเสียง

ยาว นอกจากนี้สระนาสิกยังอาจแปลงเสียงวรรณยุกต เปนวรรณยุกตสูงตก(รัสสระ) หรือ 

วรรณยุกตกลางตก(ครุสระ) ไดดวยการเติมรูป  หรือ  ตามลําดับ (ดู ๑.๔) 

 สระเปดการันต หรือ สระแปร หมายถึงตัวการันตที่แทนเสียงสระธรรมดาหรือสระสามัญ 

โดยไมออกเสียงกักหรือนาสิกลงทาย มี ๒ รูป ไดแก  /  / และ  /  ,  หรือ  / สระทั้ง 

๒ รูปมีวรรณยุกตตํ่าระดับเปนพื้นเสียง    และถือเปนฑีฆสระ   หรือสระเสียงยาว สําหรบัรูป   

นั้นหากตองการออกเสียงเปนครุสระ จะใชรูปสระจม   แทน และเนื่องจากสระชนิดนี้เปนสระที่

แปลงจากรูปพยัญชนะใหออกเสียงอยางสระจมหรือสระแท จึงอาจเรียกอีกชื่อวา สระแปร 

 กลาวโดยสรุป สระในภาษาพมานั้นอาจจําแนกตามลักษณะของเสียงสระไดเปน ๒ 

ประเภท ไดแก สระเปด และ สระปด กลาวคือ สระเปด คือ สระที่ลงทายดวยเสียงสระแทในรูปสระ

จมทั้งหมด กับสระแปรในรูปสระเปดการันตอีก ๒ รูป ไดแก  และ  สวนสระปดนั้น คือ 

สระที่ลงทายดวยเสียงนาสิกหรือเสียงกักในรูปตัวการันตทั้งหลาย อันไดแก        

ชุดหนึ่ง กับ ⌧       อีกชุดหนึ่ง 



 

 

 ๑๑ 

  

 
 

๑.๔ วรรณยุกตภาษาพมา  
 ระบบเสียงภาษาพมามีเสียงวรรณยุกตจํานวน ๔ หนวยเสียง ไดแก วรรณยุกตตํ่าระดับ 

(level tone) เขียนแทนดวย /  / (ไมกํากับเครื่องหมาย) วรรณยุกตกลางตก (heavy  tone) เขียนแทน

ดวย/  / วรรณยุกตสูงตก (creaky  tone) เขียนแทนดวย /  / และวรรณยุกตสูงกัก (stop tone) เขียน

แทนดวย /  / สวนเครื่องหมายวรรณยุกตนั้น มีเพียง ๒ รูปเทานั้น ไดแก เครื่องหมายวิสรรชนีย  

(  ) สําหรับกํากับวรรณยุกตกลางตก และเครื่องหมายพินทุ (   ) สําหรับกํากับวรรณยุกตสูงตก 

สวนวรรณยุกตตํ่าระดับไมมีรูปกํากับ และวรรณยุกตสูงกักจะเขียนดวยรูปสระกักการันต อันไดแก 

 ⌧  และ   จึงไมมีรูปวรรณยุกตโดยเฉพาะ 

 เครื่องหมายวิสรรชนีย (  ) และพินทุ (   ) ใชแปลงเสียงสระที่มีพื้นเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ

(ทีฆสระ) ใหกลายเปนวรรณยุกตกลางตก(ครุสระ) หรือวรรณยุกตสูงตก(รัสสระ)ตามลําดับ 

นอกจากนี้ครุสระบางตัวที่มีพื้นเสียงวรรณยุกตกลางตกอาจแปลงเปนรัสสระที่เปนเสียงวรรณยุกต

สูงตกไดดวยการเติมพินทุ เครื่องหมายวรรณยุกตทั้ง ๒ รูป จะใชรวมกับสระเปดและสระปด ดังนี้ 

 เครื่องหมายวรรณยุกตกับสระเปด ผันได ๓ วรรณยุกต ไดแก 
 

  วรรณยุกตตํ่าระดับ วรรณยุกตสูงตก วรรณยุกตกลางตก 

  ทีฆสระ  /  / รัสสระ /    / ครุสระ /    / 

 /  /   ()  
 /  /    

 /  /   /   

 /  /  /   /   /  

 /  /   ()  

 /  /    

 /  /  /   /   /  
 

 รูปสระ  และ  ตางมีวรรณยุกตกลางตก(ครุสระ)เปนพื้นเสียง เมื่อตองการออกเสียง

วรรณยุกต ตํ่าระดับ(ฑีฆสระ)ใหใช รูป   และ   หรือ   ตามลําดับ  นอกจากนี้

เครื่องหมายวิสรรชนียจะไมใชรวมกับสระ  ,  และ  
 

 เครื่องหมายวรรณยุกตกับสระปด ผันได ๔ วรรณยุกต ไดแก 
 

 



 

 

 ๑๒ 

  

 
 

 วรรณยุกตตํ่าระดับ วรรณยุกตสูงตก วรรณยุกตกลางตก วรรณยุกตสูงกัก 

  ทีฆสระ  /  /  รัสสระ /    /  ครุสระ /    /  สระกัก /   / 

 /  /          
 /  /  /    /    /    / ⌧ 

 /  /  /  /    /  /    /    / ⌧ 

 /  /   /  /    /    /     / ⌧ 

 /  /   /  /    /   /  / ()    / ⌧ 

 /  /        

 /  /              

 /  /         
 

 สําหรับวรรณยุกตสูงกักนั้น จะไมมีรูปวรรณยุกตโดยเฉพาะ แตจะใชตัวการันตสําหรับสระ

กัก อันไดแก⌧   และ  เปนเครื่องบงชี้วรรณยุกตสูงกักแทนรูปวรรณยุกต กลาวคือ 

รูปสระกักการันตจะบงชี้วรรณยุกตสูงกักไดดวย อีกทั้งสระกักจะไมสามารถใชรวมกับรูป  หรือ 

 อยางสระประเภทอื่น และสระกักซึ่งออกเสียงวรรณยุกตสูงกักอาจถือเปนรัสสระไดเพราะออก

เสียงสั้นเชนเดียวกับวรรณยุกตสูงตก  
 



 

 

 ๑๓ 

  

 
 

บทที่ ๒ 
 
๒.๑ พยัญชนะมูล                 
 รูปพยัญชนะในภาษาพมามสัีณฐานกลมและวางเรียงในแนวนอน  เชน     ออก

เสียง /       / ตามลําดับ หากมีเชงิอักษรก็จะทิ้งสวนหางลงลาง เชน    ออกเสียง /  /  

อักษรทั้งสี่ตัวนี้เปนพยัญชนะรูปอักษรแคบ มีรูปแบบการเขียน และ มคีาเสียง ดังนี้  

    หนวยเสียง / /  เทียบกับอักษร  ว อานวา  / /   

    หนวยเสียง / /  เทียบกับอักษร  จ อานวา  / /   

    หนวยเสียง / /  เทียบกับอักษร  ง อานวา  / /   

   หนวยเสียง /n /  เทียบกับอักษร  น อานวา  / /   
  

 รูปพยัญชนะในภาษาพมานั้น จะมีเสียงพื้นฐานเปนเสียงสระอะ และมีเสียงวรรณยุกต

เสียงสูงตกกํากับเสมอ /  / คลายกับเสียง “อะ” ในภาษาไทย  

 พยัญชนะ      เปนพยัญชนะรูปอักษรกวาง  ออกเสียง /     / 

ตามลําดับ เวลาเขียนจะคลายกับสวนของวงกลม ๒ วงลากเกาะกันเปนรูปอักษร ขนาดของอักษร

จะกวางกวารูปพยัญชนะแคบเกือบ ๒ เทา มีรูปแบบการเขียน และออกเสียง ดังนี้ 

   หนวยเสียง /  / เทียบกับอักษร  ก   อานวา /  /   

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ย อานวา /  / 

 หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร ต อานวา /  /   



 

 

 ๑๔ 

  

 
 

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร ฉ อานวา /  /   

  

 ในการเขียนพยางคในภาษาไทยนั้น พยางคแตละพยางคจะตองประกอบดวยรูป

พยัญชนะ สระ และวรรณยุกต  แตในภาษาพมา มีพยางคที่ปรากฏเฉพาะรูปพยัญชนะโดยไม

กํากับรูปสระหรือเครื่องหมายวรรณยุกตใหเห็น  คําในภาษาพมาจึงเขียนดวยพยัญชนะเพียงตัว

เดียวเทานั้นได ดังเชน 

 

   /  / ก. “เตน”  

   /  / ก. “เร่ิม”  

   /  /  ก. “อ่ิม” ; ว. “อวน” 

  

 ดงนั้นรูปพยัญชนะพมาเพียงตัวเดียวจึงมีคาทางเสียงเทียบไดกับพยางค หากเปนพยางค

ที่ส่ือความหมายก็จะเปนคําโดยสมบูรณดังตัวอยางที่ยกมาขางตน และเนื่องจากพยัญชนะพมามี

พื้นเสียงสระ /  / โดยไมอาศัยรูปสระมาเกาะ ดังนั้นภาษาพมาจึงไมมีรูปสระ “ ะ “ ใชอยาง

ภาษาไทย 

๒.๒ สระอา    หรือ    

 สระอาในภาษาพมามี  ๒ รูป คือ  และ  ออกเสียงวา /  / ที่มีวรรณยุกตตํ่าระดับ

เปนพื้นเสียง คลายกับเสียง “อา” ในภาษาไทย  การเลือกใชรูปสระอา จะขึ้นอยูกับพยัญชนะตน 

กลาวคือรูป  จะใชกับพยัญชนะไดเกือบทุกตัว ยกเวนพยัญชนะรูปอักษรแคบ ๖ ตัว ไดแก  

    ⌧   ที่จะใชกับรูป   เหตุที่รูปพยัญชนะ     ⌧   ไมอาจใชรวมกับรูป  ได

นั้น เพราะหากเขียนชิดกันมากจะทําใหมีรูปคลายกับรูปพยัญชนะรูปอักษรกวางบางตัว กลาวคือ 
  

 หากอักษร   กํากับรูปสระ   จะคลายกับตัวอักษร  จึงใหเขียน   
 หากอักษร   กํากับรูปสระ   จะคลายกับตัวอักษร  จึงใหเขียน  
 หากอักษร   กํากับรูปสระ   จะคลายกับตัวอักษร  จึงใหเขียน  
 หากอักษร   กํากับรูปสระ   จะคลายกับตัวอักษร   จึงใหเขียน  
 หากอกัษร  ⌧ กํากับรูปสระ   จะคลายกับตัวอักษร  จึงใหเขียน ⌧ 
 หากอักษร   กํากับรูปสระ   จะคลายกับตัวอักษร  จึงใหเขียน  



 

 

 ๑๕ 

  

 
 

  

 ตําแหนงการวางรูปสระ   นั้น จะวางไวหลังพยัญชนะเชนเดียวกับสระอาในภาษาไทย 

รูปแบบการเขียนและออกเสียง เปนดังนี้ 

   หนวยเสียง /  /         เทียบกับสระ  อา อานวา /  /  
 

 จากพยัญชนะ ๘ รูปที่กลาวในขอ ๒.๑ นั้น พยัญชนะที่ใชกับรูป   ไดแก     
       มีรูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

    
        
  

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “อักษร,จดหมาย”  

  /  / ก. “หิว”  

   /  / ก. “เจ็บ”  
 

 สวนพยัญชนะที่ใชกับรูป   ไดแก   และ  เขียนไดดังนี้ 

 

    
   
 ตัวอยางคํา 

   /  / ส. “ขา,กู” (คําไมสุภาพ)  

  /  / ว. “เหลือง”  

๒.๓ เครื่องหมายวรรณยุกต   
 เครื่องหมาย    คือรูปวิสรรชนีย  ใชแทนเสียงวรรณยุกตกลางตก /    / คําที่กํากับดวย   
จะออกเสียงในระดับกลางตกและหนัก คลายเสียงสามัญกึ่งเสียงโทในภาษาไทย และสระที่เกิด

รวมกับ   จะถือเปนครุสระ  รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 



 

 

 ๑๖ 

  

 
 

   หนวยเสียง /    /  เสียงวรรณยุกตกลางตก  เทียบกับเสียงสามัญ(หนัก)  

  

 ในการวางรูปวิสรรชนีย ใหวางไวทายของพยางคที่มีวรรณยุกตตํ่าระดับหรือฑีฆสระ

เทานั้น  การวางรูปวิสรรชนียหลังสระอา   หรือ  เปนดังนี้ 

 

        
  

 ตัวอยางคํา 

  /  / น. “รถยนต”  

  / / น. “ปลา,หา”  

  / / ก. “กิน”  

  / / น. “เกลือ” 

  / / ก. “หาม”  

  / / ก. “พักผอน” 

  / / ก. “คัน”  

๒.๔ สระเอ     

 สระเอ ในภาษาพมา มีรูปคลายกับสระเอในภาษาไทย คือ   อานวา  / / ที่มี

วรรณยุกตตํ่าระดับเปนพื้นเสียง ออกเสียงคลาย “เอ”   มีรูปแบบการเขียนดังนี ้

    หนวยเสียง  / /   เทียบกับสระ  เอ  อานวา /  / 

 สระ   จะวางอยูหนาพยัญชนะตนเชนเดียวกับสระเอในภาษาไทย ดังนี้ 

 

        
 
 

 



 

 

 ๑๗ 

  

 
 

 ตัวอยางคํา  

  /  / กช. “(ทํา)ให” 

  /  / ก. “อาศัย” ; กช. “กําลัง,อยู”; น. “พระอาทิตย” 

  /  / ก. “แจก”  

  

 รูปสระ  ที่เกิดรวมกับรูปวิสรรชนีย (  ) จะอานวา  /  / ที่มีเสียงวรรณยุกตกลางตก 

ออกเสียงคลาย “เอ”  มีรูปแบบการเขียนดังนี้ 

 

       
  

 ตัวอยางคํา 

  / / ก. “ลาง” ; น. “ยา”  

  /  / ว. “ไกล”  

๒.๕  ไมทัณฑฆาต      
 ไมทัณฑฆาต()ในภาษาพมา จะใชฆาเสยีงพยัญชนะที่สะกดทายพยางคแบบ

เดียวกับเครื่องหมาย  -    ในภาษาไทย โดยจะเรียกพยญัชนะที่กํากับไมทัณฑฆาตนี้วา ตัวการันต  

หนาที่ของไมทัณฑฆาตในภาษาพมานัน้ มิไดเพียงฆาเสียงพยัญชนะเทานัน้ แตยงัเปนตวักาํหนด

เสียงสระใหเปนสระนาสิก สระกัก และ สระแปร(ดู ๑.๓)  รูปแบบการเขยีนไมทัณฑฆาตเปนดังนี ้

 

       ทัณฑฆาต (ใชแปรเสียงพยัญชนะสะกดใหเปนเสียงสระ) เทียบกับ   -  

 

 ภาษาพมามีตัวการนัต ๓ ประเภท ตามชนิดของพยัญชนะสะกด กลาวคือ หากสะกดดวย

พยัญชนะนาสกิอันไดแก    และ  จะทาํใหสระในพยางคนัน้เปนสระนาสกิ จงึ

เรียกวา สระนาสิก หากสะกดดวยพยัญชนะกกัอันไดแก ⌧   และ  จะทาํใหสระใน

พยางคนัน้เปนสระกักที่มวีรรณยุกตสูงกักเปนพืน้เสยีง จึงเรียกวา สระกัก แตถาสะกดดวย

พยัญชนะ  และ  จะทําใหสระในพยางคนั้นเปนเสียงอยางสระเปด จึงอาจเรียกวา สระ

แปร  



 

 

 ๑๘ 

  

 
 

๒.๖  สระแอ รูปการันต   

 รูปสระ  คือรูปผสมของอักษร  กํากับดวย   เปนสระพิเศษที่เขียนดวยตัวการันต 

ออกเสียง /  / แบบสระเปด เทียบไดกับเสียงสระแอ ในภาษาไทย แตในภาษาพมาจะออกเสียงวา 

“แอ” สระตัวนี้มีพื้นเสียงวรรณยุกตเปนเสียงต่ําระดับ มีรูปแบบการเขียนดังนี ้

 

   หนวยเสียง    /   /  เทียบกับสระ แ - อานวา /  /   

 

 ในการประสมสระ  กับพยัญชนะในพยางค ใหวางสระ  ไวหลังพยัญชนะตน 

ดังนี ้
 

       
 

 ตัวอยางคํา 

  /  /  ก. “ชวย(ชีวิต)” 

  /  /  ว. “เยาว” 

  /  /  น. “สิบ” 

  /  / หรือ /  /  ภ. กริยาวิภัตติบงชี้ปกติกาล 

  /  /  ก. “ซื้อ” 

 

๒.๗ กริยาวิภัตติ 
 ในประโยคภาษาพมา คํากริยาจะไมปรากฏขึ้นลอย ๆ แตจะตองมคํีาบงชี้กริยาทีเ่รียกวา 

กริยาวิภัตติ กํากับไวทายกริยาเสมอ คํากริยาวิภัตติ จึงจะมหีนาทีบ่งชี้กริยาในประโยค และยงั

แสดงกาลของประโยคดวย กริยาวิภัตติแสดงกาลได ๓  แบบ คือ ปกติกาล(ปจจบัุนกาล) อนาคต

กาล และอดตีกาล ในทีน่ีจ้ะกลาวถงึกรยิาวิภัตติที่แสดงปกติกาลไวเปนเบื้องตน สวนกรยิาวิภัตติ

สําหรับอนาคตกาล(ดู๓.๔)และอดีตกาล (ดู ๕.๘) จะไดกลาวตอไปในภายหลงั  
 
 
 
  



 

 

 ๑๙ 

  

 
 

 กริยาวิภัตติปกติกาล     

 กริยาวิภัตติ      ~  เปนกริยาวิภัตติที่แสดงปกติกาล ในประโยคบอกเลา  มี

รูปแบบการใชรวมกับกริยาในประโยคเปน  กริยาหลัก +   (เครื่องหมาย  (⌧) แทน

การสิ้นสุดประโยค) ดังเชน 

   “เตนรํา” 
   “อวน” 
    “หิว” 
   “เจ็บ” 
   “อาศัย” 
   “แจก” 
   “กิน” 
   “พักผอน” 
   “คัน” 
   “ลาง” 

   “ไกล” 

   “ซื้อ” 
 
๒.๘ กริยาชวย   
 กริยาในภาษาพมาอาจมีสวนขยายทาํหนาที่เสริมกริยา เรียกวา กริยาชวย กริยาชวยจะ

ทําหนาที่แสดงภาวะหรือเวลาเพื่อเสริมความใหกับกริยาหลัก เชน อยาก ตอง ควร ลอง สามารถ 

มัก จะ กาํลัง (ทํา)ดู  ( ทาํ)ให (ทาํ)ไหว (ทาํ)เปน  เปนตน สําหรับกริยาชวยในภาษาพมานัน้ จะ

วางอยูหลงักรยิาหลกัและอยูหนากรยิาวภัิตติ ในรูปแบบ กริยาหลัก + กริยาชวย + กริยาวิภัตติ 

ภาษาพมามีกริยาชวยใชอยูหลายคาํ ซึง่จะทยอยกลาวถึงไปโดยลาํดับ กริยาชวยบางตัวอาจเปน

กริยาหลักไดดวย จงึตองระมัดระวังในการใช 

  
 กริยาชวย   ”กําลัง” 

  เปนไดทั้งกริยาหลัก และ กริยาชวย หากเปนกริยาหลักจะมีความหมายวา “อยูอาศัย” 

แตถาเปนกริยาชวย จะมีความหมายเทียบไดกับ “กําลัง…” หรือ “...อยู” (... คือตําแหนงกริยาหลัก

ในภาษาไทย)   ใชแสดงเหตุการณที่กําลังเกิดขึ้นในขณะนั้น  ในกริยาวลี (วลีที่มีกริยาเปนแกน  



 

 

 ๒๐ 

  

 
 

ดู ๔.๘) ซึ่งประกอบดวยกริยาหลักและสวนขยายกริยานั้น หากมีกริยาชวย  แทรกอยูดวย จะมี

รูปแบบเปน กริยาหลัก +  +   เชน 

 

   “กําลังเตนอยู” 
   “กําลังกินอยู” 
   “กําลังพักผอนอยู” 
   “กําลังคันอยู” 
   “กําลังซื้ออยู”  

 

 กริยาชวย   ”ทําให” 
  เปนกริยาชวย มีรูปแบบเปน กริยาหลัก +  +   กริยาชวย  ใชประกอบ

กับคํากริยาสภาวะ จะแสดงนัยวากอใหเกิด เทียบไดกับ ”ทําให.....”  เชน 

   “ทําใหเจ็บ”  

   “ทําใหอวน” 

   “ทําใหคัน” 

 

๒.๙ ประโยค 
 ประโยคอาจจําแนกคราว ๆ ตามรูปแบบได ๔ ประเภท ไดแก ประโยคบอกเลา ประโยค

คําถาม  ประโยคปฏิเสธ และ ประโยคขอรอง หากเปนประโยคบอกเลาอาจจําแนกไดตามกาล คือ 

ปกติกาล(ดู ๒.๙) อนาคตกาล(ดู ๓.๔) และอดีตกาล(ดู ๕.๘)  หากเปนประโยคคําถาม อาจ

จําแนกไดเปนคําถามตอบรับ-ปฏิเสธ(ดู ๓.๘) คําถามเนื้อความ(ดู ๖.๑๖) คําถามทางเลือก 

(ดู ๔.๑๑) และคําถามปฏิเสธ(ดู ๔.๑๑)  หากเปนประโยคปฏิเสธ อาจจําแนกไดเปนปฏิเสธ

ธรรมดา(ดู ๔.๑๐) และการหามปราม(ดู ๗.๑๖) หากเปนประโยคขอรอง อาจจําแนกเปน การเชื้อ

เชิญ(ดู ๓.๙) การชักชวน(ดู ๘.๑๑) การขอใหชวย(ดู ๓.๙)  การอนุญาต(ดู ๔.๙)  และ การอวยพร

(ดู ๘.๑๑)  รูปแบบของประโยคประเภทตาง ๆ จะกลาวถึงตอไปโดยลําดับ 

 
 ประโยคบอกเลาปกติกาล 

 โครงสรางพื้นฐานของประโยคในภาษาพมาจะเปนแบบประธาน+กรรม+กรยิา กลาวคือ 

จะตองวางกริยาไวทายประโยค สวนประธานหรือกรรมนั้นจะตองวางไวหนากริยา โดยประธาน

มักจะมากอนกรรม เวนแตกรณีที่ตองการเนนกรรมก็อาจวางกรรมไวหนาประธานได ประโยคปกติ



 

 

 ๒๑ 

  

 
 

กาลทีเ่ปนประโยคบอกเลา จะลงทายกริยาดวยกริยาวิภัตติ   ซึ่งอาจเกิดในรูปแบบตาง ๆ 

ตามองคประกอบที่เกิดรวม ดังนี ้

 ประโยคที่มีเฉพาะประธาน มีรูปแบบ ประธาน -  กริยา + (กริยาชวย) +  
    “ขาอิ่ม” 

    “หวาหวากําลังเจ็บอยู” 
    “ยาทําใหคัน” 
 

 ประโยคที่มีประธานและกรรม มีรูปแบบ ประธาน – กรรม – กริยาหลัก + (กริยาชวย) 
+  
     “ขากําลังลางรถอยู” 
    “ขากําลังกินปลาอยู” 
    “ขากําลังซื้อยาอยู” 
 

 ประโยคที่ละกรรม มีรูปแบบ ประธาน - (กรรม)- กริยาหลัก + (กริยาชวย) +  
    “ขากําลังลางอยู” 

    “ขากําลังกินอยู” 

    “ขากําลังซื้ออยู” 
 

 ประโยคที่ละประธาน มีรูปแบบ (ประธาน)- กรรม - กริยาหลัก + (กริยาชวย) +  
    “กําลังลางรถอยู” 
    “กําลังกินปลา” 
    “กําลังซื้อยา” 

 

 ประโยคที่วางกรรมไวหนาประธาน  มีรูปแบบ กรรม - ประธาน - กริยาหลัก + 
(กริยาชวย) +   

      “ขากําลังลางรถอยู” 
    “ขากําลังกินปลาอยู” 
    “ขากําลังซื้อยาอยู” 
 

 หมายเหตุ ประโยคขางตนที่ใชสรรพนาม  ”ขา,ก”ู นั้น อาจฟงดูไมสุภาพ แตงายตอการ

เรียนรูประโยคพื้นฐาน สวนสรรพนามอื่น ๆ โปรดดูในบทหลัง ๆ 



 

 

 ๒๒ 

  

 
 

๒.๑๐ การนับจํานวน 

 ตัวเลขในภาษาพมา เปนระบบเลขฐาน ๑๐ คือใชตัวเลข ๐ ถึง ๙ เปนเลขฐาน ดังนี้   

 

              

๐ ๑ ๒ ๓ ๔ ๕ ๖ ๗ ๘ ๙ 

 

 ตัวเลขที่มีเชิง คือ       ใหลากสวนหางลงลาง สวนตัวเลขที่มีปลาย คือ  ให

เขียนปลายขึ้นไปดานบน สวนเลข     นั้นเปนตัวเลขที่ไรเชิงไรปลาย  

 ในการเขียนเปนเลขหลักสิบ หลักรอย หลักพัน ฯลฯ นั้น มีระบบเหมือนกับเลขไทย ดังนี้ 
          
 ๑๐ ๑๑ ๑๒ ๑๓ ๑๔ ๑๕ ๑๖ ๑๗ ๑๘  

          
 ๑๙ ๒๐ ๓๐ ๔๐ ๕๐ ๖๐ ๗๐ ๘๐ ๙๐ 

    
 ๑๐๐ ๒๐๐๐ ๓๐๐๐๐ 

 

 สําหรับคําอานตัวเลขจะทยอยกลาวถึง ในบทนี้จะเริ่มที่เลข  ๕   
 ตัวเลข ๕ ในภาษาพมาจะใชวา     โดยจะเขียนตัวเลขบนเสนบรรทัด สวนหางทิ้งลงลาง 

อานวา    /  /   ดังนี้ 

  รูปอักษร         อานวา  /  / เทียบกับ  ๕ 

 

 เลขหลักสิบ พมาจะเขียนวา   /  /  แปลวา “สิบ” โดยวางไวทายเลขอื่นแบบ
เดียวกับเลขไทย ในกรณีที่   เกิดหลังเลขที่ออกเสียงฑีฆสระหรือครุสระ อยางคําวา  “หา” 

มักจะเปลี่ยนเสียงพยัญชนะอโฆษะ / / ใหเปนเสียงโฆษะ / / (การแปรเสียง ดู ๓.๒) 

ดังเชน  
     อานวา  /  /   เทียบกับ  ๕๐ 
 
  
 



 

 

 ๒๓ 

  

 
 

บทที่ ๓ 
 

๓.๑ พยัญชนะมูล  ⌧         
 พยัญชนะ ⌧    ตางเปนรูปพยัญชนะแคบที่มีรูปรางคลายคลึงกัน พยัญชนะแตละ

ตัวออกเสียง /     / ตามลําดับ มีรูปแบบการเขียนดังนี้ 

 ⌧   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ป อานวา /  / 

    หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ผ อานวา /  /  

    หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  พ อานวา /  / 

    หนวยเสียง /    เทียบกับอักษร  ม อานวา /  /   

 

 สวนพยัญชนะ      ตางเปนรูปพยัญชนะกวางที่มี รูปรางคลายคลึงกัน 

พยัญชนะแตละตัวออกเสียง /     / ตามลําดับ มีรูปแบบการเขียนดังนี้ 

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ภ อานวา /  /   

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ส อานวา /  /   

       หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ล อานวา /  /   

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ห  อานวา /  /    

 

 ตัวอยางคํา 
   /  / น. คํานําหนาชื่อผูหญิง ; ป. แสดงเพศเมีย 
   /  / น. “พระจันทร,เดือน” 



 

 

 ๒๔ 

  

 
 

  /  / ก. “ตกแตง” 

 ในการประสมพยัญชนะดังกลาวกับสระอา พยัญชนะ        จะใชกับรูป

สระ  ได สวน  ⌧ จะตองใชกับรูป   ดังเชน 

  

       ⌧  
         
 

  ตัวอยางคํา  
   /  / ก. “มา” ; กช. “มา” 

   /  / ว. “(ทองฟา)แจมใส”  
 ⌧  /  / ก. “มีมา” ; กช. กริยาชวยแสดงความสุภาพ 

 
   / / น. “กบ” 

  / / น. “ลูก,ลูกชาย,เนื้อ” 

  / / น. “ไหม(คําถาม)” 

  

 ในการประสมพยัญชนะดังกลาวกับสระ  ใหวางพยัญชนะไวหลังรูปสระ ดังเชน 

 

 ⌧       
  

 ตัวอยางคํา  
   / / น. “ลม”  

   /  / ก. “ตาย” 
 

 ⌧  /  / ก. “ให” ; กช. “ให” 

  /  / น. “ภัย” ; “ขาง” 

   /  / ก. “ถาม”  

   /  / ว. “หนัก” ; น. “ส่ี”  

   /  /  กช. “ยัง” ; ว. “เล็ก” 



 

 

 ๒๕ 

  

 
 

 ในการประสมพยัญชนะดังกลาวกับสระ  ใหวางพยัญชนะไวหนารูปสระ ดังเชน 

 

 ⌧      
  

 ตัวอยางคํา  
  /  / ก.“หลีก,กัน” 

   /  / ภ. “จะ” (กริยาวิภัตติแสดงอนาคตกาล) 

  /  / น. “นา” 

   /  / ก. “ขน” 

 
๓.๒ คําหลายพยางค 
 แมภาษาพมาจะเปนภาษาคําโดดที่มีคําพื้นฐานเปนคําพยางคเดียวก็ตาม แตภาษาพมา

กลับมีคําจํานวนมากที่เปน คําหลายพยางค โดยสวนใหญเปนคํา ๒ พยางค คําหลายพยางคถือ

เปนหนวยคําที่อาจเกิดในรูปคําประสม(ดู ๔.๕.๑) คําผสม(ดู ๔.๕.๒) คํายืม หรืออาจเปนคําที่ไม

อาจแจกแจงหนวยคําได คําหลายพยางคมีทั้งแบบคงเสียงโดยอานตรงตามรูปอักษร และแบบแปร

เสียงใหตางไปจากรูปอักษรเดิม  ตัวอยางเชน 

  

 คําหลายพยางคที่คงเสียง  
 การคงเสียงตามรูปอักษรมักเกิดกับคําที่แตละพยางคมีการเนนเสียงเทา ๆ กัน เชน 

 ⌧ /  / ก. “เซนสรวง” 

  /  / น. “มานะ” (บ.) 

  /  / ว. “รมร่ืน” 

  /  / น. “เร่ืองตลก,ขําขัน”  

 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียง 
 คําหลายพยางคบางคาํอาจมีการการแปรเสียงใหตางไปจากรูปอักษรเดิมไดดวย การแปร

เสียงมกัเกิดกบัคําทีพ่ยางคใดพยางคหนึ่งถูกลดเสียงหรอืไมเนนเสยีง(weak stress) อันเกิดจากการ

ประชิดระหวางพยางค(close juncture)ในคํา จนทาํใหเสียงขางเคียงมีอิทธพิลตอสระหรือพยัญชนะ

ของพยางคที่ใกลชิดกัน ลักษณะของการแปรเสียงจึงมทีั้งการแปรเสียงสระและแปรเสียงพยัญชนะ  
  



 

 

 ๒๖ 

  

 
 

 การแปรเสียงสระ  
 การแปรเสียงสระอะ /  / เปนเสียง /  / ซึ่งออกเสียงสระอะกรอนเสียง การกรอนเสียง

ลักษณะนี้พบในภาษาไทยเชนกัน อาทิ พยางคแรกของคําวา สะดวก กระทอม ทหาร จะออกเสียง 

สะ กะ และ ทะ เพียงครึ่งเสียงเทานั้น และวรรณยุกตก็แปรไปสูระดับกลาง พยางคที่กรอนเสียง

เชนนี้เกิดจากการไมเนนเสียง ซึ่งสวนใหญจะเปนพยางคแรกของคําชนิด ๒ พยางค และอาจเรียก

พยางคที่แปรเสียงสระในลักษณะนี้วา พยางคนํา (pre-syllable) พยางคนําจึงหมายถึงพยางคที่ไม

เนนเสียงและออกเสียงสระอะครึ่งเดียวเสมือนไรวรรณยุกต(neutral tone) เชน 

  /  / -> /  / น. “ภพชาต,ิชีวิต” (บ.) 

   /  / -> /  / น. “พมา” 

  /  / -> /  / ว. “มหา” 

 ⌧ /  / -> /  / น. “ผาคลุมไหล” 
 

  /  / -> /  / น. “ชาวคะยา” 

  /  / -> /  / น. “ขัน” 

  /  / -> /  / น. “เมีย” 

  /  / -> /  / น. “สงสาร” 

  /  / -> /  / น. “นัก,ชาว” 

  
 การแปรเสียงพยัญชนะ 
 คําหลายพยางคมักมีการแปรเสียงพยัญชนะจากเสียงอโฆษะ(เสียงไมกอง)เปนเสยีงโฆษะ

(เสียงกอง)ไดในลักษณะตาง ๆ  ดังเชน 

 แปรเสียงพยัญชนะตนของพยางคนําซึ่งไมเนนเสียง (สระในพยางคนําจะแปรเปน /  / 

ดวย) 

   /  / -> /  / น. “ธรรมชาติ” 

   /  / -> /  / น. “ความสนใจ” 

  /  / -> /  / น. “ศาสนา” 

 

 แปรเสียงพยัญชนะตนของพยางคทายซึ่งเนนเสียง 

   /  / -> /  / ก. “นับถือ” 

   /  / -> /  /  น. “ภาษา,วิชา,ศาสนา” 



 

 

 ๒๗ 

  

 
 

 แปรเสียงพยัญชนะตนทั้งในพยางคนําซึ่งไมเนนเสียงและพยางคทายซึ่งเนนเสียง 

  /  / -> /  / ก. “เลน” 

   /  / -> /  / น. “ภาษา” 
 ⌧  /  / -> /  / น. “ขาวเปลือก” 

 คําบางคําอาจแปรเสียงพยัญชนะตนจากเสียงสิถิล(เสียงเบา)เปนเสียงธนิต(เสียงหนัก) 

เชน 

  /  /   -> /  / น. “เด็ก” 
 

๓.๓  คําเรียกขาน 
 คําเรียกขานเปนกลุมคําประเภทคําสรรพนามทั้งหลาย(ดู ๑๑.๕ และ ๑๒.๑๑) และยัง

รวมถึงคํา ประเภทเครือญาติ ชื่อเฉพาะ อาชีพ และตําแหนงการงาน ภาษาพมานิยมใชคําเรียก

ขานดวยคําที่แสดงความสัมพันธแบบเครือญาติ อาทิ พอ แม ลุง ปา พี่ นอง ฯลฯ เชนเดียวกับใน

ภาษาไทย 

 คําเครือญาติในภาษาพมานยิมใชในรูปแบบคําซ้ําเพื่อแสดงความสนทิสนม เชน 

  /  / น. “พอ” 

  /  / น. “แม” 

  /  / น. “ลุง” 

  /  / น. “พี่สาว” 

 

 สําหรับการเรียกขานกันดวยชื่อนั้น หากมีชื่อพยางคเดียว นิยมใชในรูปคําซ้ําเพื่อความ

สนิทสนมแบบชื่อเลน สวนการเรียกชื่อโดยทั่วไป มักตองมีคํานําหนาแสดงเพศชายหรือเพศหญิง

กํากับดวย ดังเชนการใชคํา   นําหนาชื่อผูหญิง เทียบไดกับ “นาง,นางสาว,แม” และ  ใชกับ

ผูชาย เทียบไดกับ “อาย,ไอ,เจา” คําวา  เปนคําที่ไมสุภาพ จึงควรระวังในการเลือกใช นอกจากนี้ 

 ยังใชนําหนาชื่อสัตวดวย  

 ตัวอยางชื่อภาษาพมา 

  /  / “หวาหวา~เหลือง” 

  /  / “มะหวา~นางเหลือง” 

  /  / “มะมาลา~นางมาลา” 

  /  / “มะเหมา~นางเหมา” 

  /  / “อายเหลือง”(มักใชเปนชื่อเรียกวัวควาย) 



 

 

 ๒๘ 

  

 
 

 ตัวอยางคํานําหนาชื่อเพื่อเรียกขานคําอื่น ๆ  โปรดดู ๔.๑๒, ๕.๑๓, ๖.๑๙, ๑๐.๑๕ และ 

๑๓.๑๓ 

 
๓.๔ กริยาวิภัตติ 

 กริยาวิภัตติอนาคตกาล     
 กริยาวิภัตติ  เทียบไดกับคําวา ”จะ” ในภาษาไทย เปนคําแสดงอนาคตกาล ใน

ประโยคบอกเลา เวลาใชจะวางไวในตําแหนงหลังกริยาเชนเดียวกับ  ซึ่งเปนกริยาวิภัตติ

แสดงปกติกาล (ดู ๒.๗)  ตัวอยางเชน 

   “จะเริ่ม” 

   “จะมา” 
   “จะกิน” 
   “จะพัก” 
 ⌧  “จะให” 
   “จะถาม” 
   “จะซื้อ” 
  

 ประโยคบอกเลาอนาคตกาล มีรูปแบบ ประธาน +กรรม + กริยาหลัก + (กริยาชวย) + 

 เชน 

    “รถจะมา”  

     “แมจะกินปลา”  

    “พี่สาวจะซื้อยา”  

    “พอจะลางรถ”  

 

 ประโยคปกติกาลกับประโยคอนาคตกาลจะแตกตางกันที่กริยาวิภัตติ ดังเชน 

ปกติกาล อนาคตกาล 

    ”มา”   ”จะมา” 

    ”กิน”   ”จะกิน” 

   ”ซื้อ”   ”จะซื้อ” 

     ”กําลังซื้อปลา”    ”จะซื้อปลา” 

     ”กําลังลางรถ”     ”จะลางรถ” 



 

 

 ๒๙ 

  

 
 

๓.๕ กริยาชวย 

 กริยาชวยมีตําแหนงอยูหลังกริยาหลักและอยูหนากริยาวิภัตติ มีรูปแบบเปน กริยาหลัก 

+ กริยาชวย + กริยาวิภัตติ กริยาชวยที่จะกลาวเพิ่มเติม ไดแก 
 กริยาชวย    “ยัง....อยู” 
  เปนคํากริยาชวย แสดงความหมาย “ยัง....อยู” เชน 

   “ยังเจ็บอยู” 

   “ยังหิวอยู” 

   “ยังเตนอยู” 

   “ยังไกลอยู” 

   “ยังเยาวอยู” 

 
 กริยาชวย  ⌧  “..…ให” 
 ⌧ เปนคํากริยาชวย แสดงความหมาย  “….ให” เชน 

 ⌧  “จะซื้อให” 

 ⌧  “จะถามให” 

 ⌧  “จะขนให” 

 

  ⌧  “จะซื้อรถให” 

 ⌧ ⌧  “จะขนขาวเปลือกให” 

  
 กริยาชวย   “…..มา” 

  เปนคํากริยาชวย แสดงความหมาย  “….มา”  เชน 

    “จะซื้อยามา” 

  ⌧  “พอขนขาวเปลือกมา” 

  ⌧⌧  “มะเหมามีผาคลุมไหลมาดวย” 

 

 กริยาชวย  ⌧ 
 ⌧ เมื่อเปนคํากริยาชวย มักจะออกเสียงเปนเสียงกอง “”   ไมมีความหมายจําเพาะ แต

จะแสดงความสุภาพ เชน  

 ⌧  “สงสาร” 



 

 

 ๓๐ 

  

 
 

 ⌧  “แดดดี” 

 ⌧  “พระจันทรกระจาง” 

   ⌧  “มะมาลาจะซื้อยา” 

  

 หากในประโยคนั้นมีกริยาชวยตัวอื่นเกิดรวมอยูดวย ใหวาง ⌧ ไวหลังกริยาชวยนั้น เชน 

  ⌧  “รถกําลังมา”   

  ⌧⌧  “พอขนขาวเปลือกมา”  

   ⌧⌧  “พี่สาวจะลางปลาให” 
 
๓.๖ กริยานํา 

 กริยานํา คือ กริยาแทที่เกิดหนากริยาหลกัของประโยค กริยานําจะชวยในการขยายความ

ใหกับกริยาหลกัเชนเดยีวกบักริยาชวยที่เสริมความใหกับกริยาหลัก ประโยคที่มกีริยานาํอยูหนา

กริยาหลักจะเปนประโยคทีม่ีอาการ ๒ ลักษณะเกิดในเวลาไลเลี่ยกัน พรอมกนั หรืออาจเกี่ยว

เนื่องกัน รูปแบบของกริยาวลีที่มีกริยานาํในประโยคบอกเลา คือ กรยิานํา + กริยาหลัก +  

(กริยาชวย) +กริยาวิภัตติ  ดังตวัอยาง กริยานําคือสวนที่ขีดเสนใต เชน 

 

   “เร่ิมเตน” 

 ⌧  “ใหกิน” 

   “จะมาถาม” 

   “ซื้อกิน” 

 

 ตัวอยางที่มีทั้งกริยานํา กริยาหลัก และกริยาชวย เชน 

 ⌧  “ใหซื้อมา” 

   “กําลังซื้อกิน” 

 
๓.๗ คํากริยาหลายหนาที่  
 จากการที่กริยาบางตัวเปนไดทั้งกริยาหลัก กริยาชวย หรือ กริยานํา ทําใหเกิดความ

กํากวมในการสื่อความหมายได ดังนั้นจึงตองพิจารณาหนาที่ของคําในประโยค จึงจะตีความได

ชัดเจน ดังเชน 

 

 



 

 

 ๓๑ 

  

 
 

 กริยา    
 ปกติ  เปน กริยาหลัก ซึ่งมีความหมายวา “มา” แตอาจทําหนาที่อยาง กริยาชวย  

“....มา” หรือ กริยานํา “มา....” ไดอีกดวย ดังตัวอยางเทียบการใช  เปนกริยาหลัก กริยาชวย 

และกริยานําในประโยค  ดังตอไปนี ้
   
 กริยาหลัก กริยาชวย กริยานํา 
          
 “ลุงมา” “ลุงซื้อมา” “ลุงมาซื้อ” 
          
 “แมมา” “แมขนมา” “แมมาขน” 
          
 “พอมา” “พอกินมา” “พอมากิน” 

 
 กริยา ⌧   
 ปกติ ⌧ เปน กริยาหลัก ซึ่งมีความหมายวา “ให” แตอาจทําหนาที่อยาง กริยาชวย  

“....ให” หรือ กริยานํา “ให....” ไดอีกดวย ดังตัวอยางเปรียบเทียบในประโยคตอไปนี ้
 

  กริยาหลัก กริยาชวย กริยานํา 
  ⌧⌧  ⌧ ⌧  ⌧ ⌧  

 “พอจะใหขาวเปลือก” “จะขนขาวเปลืกให” “จะใหขนขาวเปลือก” 
   ⌧   ⌧   ⌧  
 “ลุงจะใหยา” “จะซื้อยาให” “ใหซื้อยา” 

  
  กริยา   
  เปนไดเพียงกริยาหลักและกริยาชวย ไมสามารถเปนกริยานําได เมื่อเปนกริยาหลัก 

จะมีความหมายวา “อยูอาศัย” แตเมื่อเปนกริยาชวย จะมีความหมายวา “กําลัง” หรือ “...อยู”  

ดังเชน 

  กริยาหลัก กริยาชวย   
   “เร่ิมอาศัย” “กําลังเริ่ม”  

   “มาอาศัย” “กําลังมา” 

 ⌧  “ใหอาศัย” “กําลังให” 

 



 

 

 ๓๒ 

  

 
 

   กริยา   
  เปนไดเพียงกริยาหลักและกริยาชวย ไมสามารถเปนกริยานําได เมื่อเปนกริยาหลัก 

จะมีความหมายวา “เล็ก” แตเมื่อเปนกริยาชวย จะมีความหมายวา “ยัง...อยู”  ดังเชน 

 กริยาหลัก กริยาชวย   
       

 “รถเล็ก”  “ยังเจ็บอยู” 
      
   “ยังไกลอยู” 
      
   “ยังเยาวอยู” 
  
 กริยา ⌧  
 ⌧ เปนไดเพียงคํากริยาหลักกับคํากริยาชวย ในคํากริยาหลักมีความหมายวา “มีมา” แต

เมื่อเปนกริยาชวย จะใชแสดงความสุภาพ  เชน  
 กริยาหลัก กริยาชวย   
 ⌧  ⌧⌧  
 “มีความสนใจ” “มีความสนใจ”(สุภาพ) 
 

๓.๘ ประโยคคําถาม 
 ประโยคคําถาม  “ไหม,ร”ึ 
  เปนคําลงทายประโยค ใชแสดงคําถามยนืยนั สําหรับต้ังคําถามที่ตองการคําตอบ

แบบตอบรับหรือปฏิเสธ ประโยคคําถามประเภทนีม้ี ๒ แบบ คือ คําถามกริยา ในรูปแบบ กริยา + 

 และคําถามนาม ในรูปแบบ นาม +  
  
 คําถามกริยา 
 รูปแบบการตั้งคําถามดวย กริยากับ  ในประโยคปกติกาลและอนาคตกาล เปนดังนี้  

 ในประโยคปกติกาล ใหใชรูปแบบ กริยา +  หรือ กริยา +  เวลาตอบรับ

จะตองลงทายประโยคดวยกริยาวิภัตติ  เชน 

 
คําถาม คําตอบ 

   หรือ  ”หิวไหม”    “หิว” 

   



 

 

 ๓๓ 

  

 
 

   หรือ  ”เจ็บไหม”    “เจ็บ” 

   
  
 ⌧  หรือ “มียามาไหม”  ⌧   “มียามา” 

 ⌧  
  ⌧  หรือ  “สนใจไหม”  ⌧ “สนใจ” 

  ⌧  
  

   หรือ  ”ซื้อปลาอยูหรือ”    “ซื้อปลาอยู” 
   
    หรือ ”ลุงยังมาไหม”    “ยังมาอยู” 
    
 

ในประโยคแสดงอนาคตกาล ใหใชรูปแบบ กริยา +  (  กรอนมาจาก  ”จะ”) 

เวลาตอบรับ จะตองลงทายประโยคดวยกริยาวิภัตติ  เชน 
 

คําถาม คําตอบ 

   “จะมาไหม”    “จะมา” 

     “จะกินไหม”    “จะกิน” 

 ⌧   “จะถามใหไหม”  ⌧   “จะถามให” 

     “จะลางรถยนตไหม”   “จะลางรถ” 

 

 หากตองการแสดงความสุภาพใหกับประโยคคําถาม ใหวาง ⌧ ไวหลังกริยาหลัก  เชน 

 ⌧  “อ่ิมไหม” 

 ⌧  “ไกลไหม” 

  ⌧  “จะซื้อยาไหม” 

 ⌧⌧   “จะใหไหม” 
  

 การใชกริยาชวยแสดงความสุภาพ จะชวยใหประโยคสละสลวยขึ้น ดังนั้นจึงควรฝกใช ⌧ 

ในประโยคทุกประเภท อยางไรก็ตาม ไมควรใช ⌧ อยางพร่ําเพรื่อจนเกินไป 

 

 



 

 

 ๓๔ 

  

 
 

 คําถามนาม 

 ในการตั้งคําถามนอกจากจะใช  กับกริยาแลว ยังอาจใช  เกาะกับคํานามเพื่อ

ต้ังคําถามไดดวย โดยจะใชในรูปแบบ นาม +   คําถามลักษณะนี้จะไมมีรูปกริยาปรากฏใน

ประโยค เวลาตอบก็ใหตอบเพียงใชรูปแบบ นาม + ⌧ ประโยคที่มีเฉพาะนามเชนนี้อาจเรียกวา 

ประโยคนาม ตัวอยางเชน 

 

 คําถาม คําตอบ 

   “พอรึ” ⌧  “พอ(นะซิ)” 

    “มะมาลารึ” ⌧  “มะมาลา(นะซิ)”  

   “ลูกรึ” ⌧  “ลูกชาย(เอง)” 

   “ยาร”ึ ⌧  “ยา(นะซิ)”  

   “เนื้อกบรึ” ⌧  “เนื้อกบ(นะซิ)”  

 
 คําถามประโยคนามแบบทางเลือก   
 ในการถามประโยคนาม เพื่อใหเลือกตอบสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ทําไดโดยการใชประโยคที่มี  

ถามควบ ๒ ประโยค เวลาเขียนจะใชเครื่องหมาย   (⌧) ค้ันระหวางประโยค ในรูปแบบ  
นาม  +      นาม  +    
 

 คําถาม  คําตอบ 

     “พอหรือแม”  ⌧  “แม” 

     “พี่สาวหรือแม”  ⌧  “พี่สาว” 

     “มะมาลาหรือมะเหมา” ⌧  “มะมาลา” 

 
๓.๙ ประโยคขอรอง 

 ประโยคขอรองอาจเปนประโยคที่ใชในการเชื้อเชิญ ขอความชวยเหลือ หรือขออนุญาต มี

โครงสรางตางจากประโยคบอกเลาตรงที่ประโยคขอรองไมตองใชกริยาวิภัตติอยาง  หรือ 

 ลงทายประโยค แตจะลงทายดวย ⌧ เพื่อแสดงการขอรองเชิญชวนอยางสุภาพ 

  

 ประโยคเชื้อเชิญ/เชิญชวน 

 ในการเชื้อเชิญ จะใช  ⌧ ลงทายกริยาหลัก ในรูปแบบ กริยา + ⌧ เชน 

 ⌧  “กินเถิด” 



 

 

 ๓๕ 

  

 
 

 ⌧  “มาเถิด” 

 ⌧  “ถามเถิด” 

  ⌧⌧  “ขอปลาเถิด(ใหปลาเถอะ)” 

 
 ประโยคขอความชวยเหลือ 

 ในการขอใหชวยทําในบางสิ่งบางอยางให หรือ ขอใหทําแทน จะใชกริยาชวยซอน ⌧⌧ 

ตอทายกริยาหลัก ในรูปแบบ กริยาหลัก + ⌧⌧ เชน 

 ⌧⌧  “ลางใหหนอย” 

 ⌧⌧  “หลีกใหหนอย” 

 ⌧⌧  “ยกใหหนอย” 

 ⌧⌧  “ถามใหหนอย” 

 ⌧⌧  “ขนใหหนอย” 
 ⌧⌧  “ซื้อใหหนอย” 

 
๓.๑๐ การนับจํานวน 

 ตัวเลข  ๔  ในภาษาพมาจะใชวา     โดยเขียนตัวเลขไวบนเสนบรรทัด และปลอยสวน

หางใตบรรทัด  อานวา    /  /   ดังนี้ 

  รูปอักษร        อานวา  /  / เทียบกับ  ๔ 

 

 เมื่อใชรวมกับจํานวนสิบ จะเปนดังนี้ 

      /  / เทียบกับ   ๔๐ 

 
๓.๑๑ ถอยคํานารู 
   “เด็กกําลังเลนอยู” 

 ⌧  “เอารถมาดวย”    

   “มาถามหนังสือ(ใหเขาใจ)” 

   “แดดดี” 

   “จันทรกระจาง” 

  ⌧  “ชาวนาขนขาวเปลือก”   



 

 

 ๓๖ 

  

 
 

 ⌧  “โปรดถาม” 

 ⌧   “มีความสนใจ” 

  



 

 

 ๓๗ 

  

 
 

บทที่ ๔ 
 
๔.๑ พยัญชนะมูล   และ   
 พยัญชนะ  และ  ตางเปนอักษรที่มีเชิง พยัญชนะ   นั้น เทียบไดกับอักษร ร ใน

ภาษาไทย แตพมามักจะออกเสียง ย  /  / เวนแตคํายืมจากภาษาอื่น เชน ภาษาบาลีและ

ภาษาอังกฤษ พมาจึงจะออกเสียงเปน ร /  / หรือเพี้ยนเปน /  / สวนพยัญชนะ  นั้นอาจเทียบ

ไดกับอักษร ญ ในภาษาไทย แตพมาจะออกเสียงเปนพยัญชนะนาสิก /  / เชนเดียวกับเสียง ญ 

ในภาษาไทยถิ่นเหนือหรือถิ่นอีสานของไทย อักษร  และ  มีรูปแบบการเขียนดังนี ้

        หนวยเสียง /  /      เทียบกับอักษร ร  อานวา   /  /  
  หนวยเสียง /  /     เทียบกับอักษร ญ อานวา   /  /   

 

  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ได” ; กช. “ได,ตอง” 

   /  / น. “กลางคืน” 

   /  / น. “รอย(เลข)”  

   /  / ก. “โกหก” ; น. “ขวา”  

   /  / น. “น้ํา”  

   /  / ก. “เขียน”  

   /  /~/  / ก. “หัวเราะ”  

 

๔.๒ สระอิ    และ สระอี   
 สระ   และ สระ   เทียบไดกับ สระอิและสระอีของไทย แตตางกันที่พื้นเสียงวรรณยุกต 

นั่นคือ    ซึ่งเปนรัสสระ(สระเสียงสั้น)จะมีพื้นเสียงเสียงวรรณยุกตสูงตก ออกเสียงคลาย “อ้ิ” สวน 

 ซึ่งเปนทีฆสระ(สระเสียงยาว)จะมีพื้นเสียงเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ ออกเสียงคลาย “อ่ี” รูปแบบ

การเขียนสระจะวางไวบนพยัญชนะ ดังนี้ 



 

 

 ๓๘ 

  

 
 

     หนวยเสียง /  /  เทียบกับสระ  อิ อานวา /  /  
     หนวยเสียง /  /  เทียบกับสระ  อี อานวา /  /   
 

 การวางรูปสระ   และ  บนพยัญชนะนั้น  หากเปนรูปพยัญชนะแคบจะวางไวกึ่งกลาง

บนตัวอักษร สวนในรูปพยัญชนะกวาง มักจะวางไวที่สวนหลังของอักษร ดังเชน    

 
  ⌧  ⌧     
  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “โดน” ; กช. “บังเอิญ” 

   /  / ก. “รู” 
 

   /  / ก. “เรียง” 

   /  / น. “น้ํามัน” 

   /  / ก. “นองชาย” 

   /  / ว. “แดง’” 

   /  / ก. “ทัน” 

 

 ในเสียงวรรณยุกตกลางตก ออกเสียงคลาย “อี”  จะวางเครื่องหมายวิสรรชนีย (  ) ไวหลัง

คําที่มีรูปสระ     ดังนี้ 

 
     
 

 ตัวอยางคํา 

    /  / ก. “ข่ี,โดยสาร” 



 

 

 ๓๙ 

  

 
 

   /  / น. “พุทรา,ฉ่ี” 

   /  / ว. “ใกล” 

   /  / น. “ไฟ” 
 

๔.๓  สระอุ   และ สระอู   
 สระ   และ สระ   เทียบไดกับ สระอุและสระอูของไทย แตตางกันที่พื้นเสียงวรรณยุกต 

นั่นคือ   ซึ่งเปนรัสสระจะมีพื้นเสียงเสียงวรรณยุกตสูงตก ออกเสียงคลาย “อุ” สวนสระ   ซึง่เปน

ทีฆสระจะมีพื้นเสียงเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ ออกเสียงคลาย “อู”  รูปแบบการเขียนสระจะวางไว

ใตพยัญชนะ ดังนี ้

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับสระ  อุ อานวา /  /  

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับสระ  อู อานวา /  /   

  
  

 การวางรูปสระ  และ  ไวใตพยัญชนะนั้น  หากเปนรูปพยัญชนะแคบจะวางไวใตกลาง

อักษร สําหรับรูปพยัญชนะกวาง จะวางไวใตสวนหลังของอักษร ดังเชน 

 

 ⌧  ⌧     
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “รักษา” 

   /  / น. “รางวัล” 

 ⌧  /  / ว. “เตี้ย” 

   /  / ก. “แยง” 
 

   /  / ก. “เดือด,เอ็ดอึง”  

   /  / ก. “เหมือน” ; น. “คอน,ตะเกียบ” 

 ⌧  /  / ว. “รอน” 



 

 

 ๔๐ 

  

 
 

   /  / น. “คน” 

   /  / ส. “เขา,ผู(เชนในคํา ผูเลน)” 

   /  / ก. “เอา” 

 

 ในเสียงวรรณยุกตกลางตก ออกเสียงคลาย “อู”  จะวางเครื่องหมายวิสรรชนีย (  ) ไวหลัง

คําที่มีรูปสระ    ดังนี้ 

 

 ⌧     
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ขาม,คัดลอก” 

   /  / ก. “ตํา,แยง” 

  /  / น. “หนาม,เงี่ยง” 

   /  / ก. “ไหว(เจดีย)” ; กช. “เคย” 

  ,   /  / น. “กระติก,น้ําเตา” 

   /  / ~ /  / ท. คําลงทายสําหรับประโยคปฏิเสธ 

   /  / ก. “เมา,มึนเมา” 

 

 ในเวลาเขียนสระ   หรือสระ   กับพยัญชนะ  หรือ   ซึ่งเปนพยัญชนะที่มีเชิงนั้น 

จะตองเขียนใหเชิงของพยัญชนะสั้นลง คือ เขียนพยัญชนะ  ใหเปนรูป  และเขียนพยัญชนะ  

ใหเปนรูป   เพื่อไมใหรูปสระทับสวนเชิงของอักษร  ดังเชน 

 

        
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ว. “ออน” 

   /  / ว. “ยุย” 

   /  / ว. “บา” 

 

 



 

 

 ๔๑ 

  

 
 

๔.๔ คําหลายพยางค 
 คําหลายพยางคบางสวนเปนคําที่ยืมจากภาษาตางประเทศ เชน ภาษาองักฤษ ภาษาบาล ี

ภาษาสันสกฤต และภาษาฮินดี เปนตน จากตัวอยางขางลาง (บ.) หมายถึงเปนคํายืมจากภาษา

บาลี   (ส.) หมายถึงภาษาสันสกฤต  (ฮ.) หมายถึงภาษาฮินดี และ (อ.) หมายถึงภาษาอังกฤษ  

ดังเชน 

 

   /  / ก. “ชวยเหลือ” 

   /  / น. “เกียร”(อ.) 

   /  / น. “วัณโรค” (อ.) 

   /  / น. “นาฬิกา,ชั่วโมง” (ส.) 

   /  / น. “สถานที”่ 

 ⌧  /  / น. “ปยะ” (บ.) 

   /  / น. “มาลายู” 

   /  / น. “บิดามารดา” 

   /  / ว. “มูล,พื้นฐาน” (บ.) 

   / / น. “เบียร” (อ.) 

   /  / ว. “ชั่วคราว” 

   /  / ก. “ทะนุถนอม” 

   / / น. “ลีซอ(ชนเผา)” 

   /  / น. “ศีล” (บ.) 
 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียง 

 การแปรเสียงสระ สระในพยางคนํา เมื่อไมเนนเสียงมักจะมีการแปรเสียง ไปเปนเสียง

สระอะครึ่งเสียง /  / ดังนี้  

  

 สระ อะ /  / (ในภาษาพมาไมมีรูปเสียงสระ อะ) 

 สระ /  / แปรเสียงเปนสระ /  / เชน 

   /  / -> /  / น. “การเดินทาง”  

   /  / -> /  /  ป. “ส่ิง,ของ” 

   /  / -> /  /  น. “ครู,ชาง” 

   /  / -> /  /   น. “ลูกสาว” 



 

 

 ๔๒ 

  

 
 

   /  / -> /  / น. “ตัวอยาง” (ฮ.) 

 ⌧  /  / -> /  / น. “ดอกเตอร”(บ.) 

 ⌧  /  / -> /  / น. “บารม”ี(บ.) 
 

 สระ   /  / 
 สระ /  / แปรเสียงเปนสระ /  / เชน 

   /  / -> /  / น. “ยักษ” 
 

 สระ   /  / 
 สระ /  / ที่แปรเสียงเปนสระ /  /  เชน 

   /  / -> /  / น. “แขก(อินเดีย)” 

   /  / -> /  / น. “พระพุทธเจา,เจดีย” (บ.) 

 
 การแปรเสียงพยัญชนะ 

 พยัญชนะตนในพยางคนําหรือพยางคทาย แปรจากเสียงอโฆษะเปนเสียงโฆษะ เชน 

   /  / -> /  / น. “เจดีย” (บ.) 

  
 การแปรทั้งเสียงสระและเสียงพยัญชนะ 

 เสียงสระในพยางคนํา พรอมกับเสียงพยัญชนะตนในพยางคนําและพยางคทาย มีการ

แปรเสียงทั้งคํา  เชน 

   /  / -> /  / น. “สัญญา” (บ.) 

   /  / -> /  / น. “สติ” (บ.) 

 ⌧  /  / -> /  / น. “ประคํา” 

 
๔.๕ คําประสม และคําผสม 
 ๔.๕.๑ คําประสม(compound word) 

 คําประสมเปนคําที่เกิดจากการนําคําตั้งแต ๒ คําขึ้นไปมาเรียงตอกันใหเปนคําที่มี

ความหมายใหม คําที่นํามาประสมตองเปนหนวยคําอิสระ(free morpheme) การประสมคําขึ้นเปน

คําใหมจึงชวยเพิ่มศัพทในภาษา คําประสมมีทั้งที่เปนคํานามและคํากริยา ดังนี้ 

 คํานามประสม คือคําประสมที่เปนคํานาม(อาจรวมถึงคําสรรพนาม) อาจประกอบดวย

คํานามกับคํานาม คํานามกับคํานามวิเศษณ(คําคุณศัพท) คํานามกับคํากริยา และคํากริยากับ



 

 

 ๔๓ 

  

 
 

นาม คําที่ประสมกันอาจทําหนาที่เพียงเคียงกันไป หรืออาจมีคําหนึ่งเปนคําขยายและอีกคําหนึ่ง

เปนคําหลักที่ถูกขยาย เมื่อนําคํามาประสมกัน บางพยางคจะมีการแปรเสียง คําที่มีการแปรเสียง 

ไดระบุคําอานไวใหเห็น ดังในตัวอยางขางลาง 

  

 คํานาม ประสมกับ คํานาม  
 นามคู  ในภาษาพมา การนําคํานามมาประสมกันนั้น คํานามทั้งสองคํา อาจเปนคาํทีเ่ปน

นามหลักทั้งคู นํามาประสมกัน เพื่อสรางคําใหม โดยที่คําทั้งสองคํานั้นตางไมไดเปนคําขยายตอ

กัน  ดังนี้   นาม + นาม (นามหลัก + นามหลัก) 

 ตัวอยาง 

  ”ปลา” +   ”เนื้อ” ->    ”เนื้อสัตว” 

  ”กลางคืน” +   ”ดวงอาทิตย” ->   ”บาย.ตอนเย็น” 

  ”คน” +    ”เขา,ผู” ->    ”ผูคน” 

  ”ลูกชาย” +   ”ลูกสาว”  ->   “ลูก ๆ” 

  

 นามหลักกับนามขยาย คําประสมที่เกิดจากคํานามสองตัว โดยคํานามตัวหนึ่งเปนตัว

หลัก สวนอีกตัวหนึ่งเปนเพียงตัวขยาย  ในภาษาพมานั้นคํานามตัวแรกจะมีหนาที่เปนตัวขยาย 

สวนคํานามตัวหลังจะถือเปนคํานามหลัก ตางจากในภาษาไทยที่คํานามตัวแรกจะเปนนามหลัก 

สวนคํานามตัวหลัง จะเปนคําขยาย ดังนั้นรูปแบบคํานามประสมที่มีนามหลักนามขยาย ในภาษา

พมา จึงเปนดังนี้    นาม + นาม  (คําขยาย + นามหลัก) 

 ตัวอยาง 

  ”รถ” +   ”ชาง”     ->     “พนักงานขับรถ”  

  ”อักษร” +  ⌧ ”ใบลาน” ->  ⌧  ”วรรณคด”ี 

   ”น้ํามัน” +   ”ไฟ” ->    ”ประทีป” 

  ”ยา” +   ”อักษร” ->   /  / ”ใบส่ังยา” 

 ⌧ ”ใบลาน” +   ”อักษร” ->  ⌧ /  / ”หนังสือใบลาน” 

 ⌧ ”ปยะ” +  ”ยา” ->  ⌧ /  / ”ยาเสนห” 

  ”น้ําเตา” +  ”ผล” ->   /  /  “ผลน้ําเตา”  

  ”พุทรา” +  ”ผล” ->   /  /  “ผลพุทรา”  

  ”กบ” +  ”เนื้อ” ->   /  /  “เนื้อกบ”  

 



 

 

 ๔๔ 

  

 
 

 นามกับนามวิเศษณ  ในกรณีที่นําคํานามกับคําวิเศษณมาประสมกันนั้น จะวางคํา

วิเศษณไวหลังคํานาม ดังนี้   นาม + นามวิเศษณ(คุณศัพท) 

 ตัวอยาง 

  ”น้ํา” +  ⌧ ”รอน” ->  ⌧ /  / ”น้ํารอน” 

  ”คน” +  ⌧ ”เตี้ย” ->  ⌧  ”คนแคระ” 

  ”คน” +   ”เจ็บ” ->    ”คนเจ็บ,คนไข” 

  ”คูน” +   ”เหลือง” ->    ”คูนเหลือง” 

  ”เมีย” +   ”เยาว” ->    ”เมียนอย” 

 

 นามกับกริยา  ในกรณีที่นําคํานามกับคํากริยามาประสมกันนั้น อาจวางคํากริยาไวหลัง

คํานาม หรือ วางคํากริยาไวหนาคํานาม ดังนี้    
 นาม + กริยา 

 ตัวอยาง 

  ”ปลา” +  ⌧ ”กด” -> ⌧      /  / ”กะป,ปลารา” 

  ”แมลูก” +   ”รวม” ->  ”ครอบครัว” 

 

 กริยา + นาม/สรรพนาม 

 ตัวอยาง 

  ”สะสม” +  ”กระปุก” ->  ”กระปุกออมสิน” 

  ”เลน” +   ”ผู” ->  /  / ”ผูเลน” 

  ”ซื้อ” +   ”ผู” ->  /  / ”ผูซื้อ” 

 

 บางกรณีอาจมีคํานามหนากริยาเกิดรวมได ดังนี้ นาม + กริยา + นาม/สรรพนาม 

 ตัวอยาง 

  ”อักษร” +   ”เขียน”+  ”ชาง” ->  ”นักเขียน” 

 

 คํากริยาประสม คือคําประสมที่เปนกริยา มักสรางจากคํากริยากับคํากริยา โดยนํามา
วางคูกัน ดังน้ี  กริยา + กรยิา 

 ตัวอยาง 

  ”เอา” +  ”คะเน,กะ” ->   ”สันนิษฐาน” 

 ⌧ ”รอน” +  ”หิว” -> ⌧ ”รบเรา” 



 

 

 ๔๕ 

  

 
 

 ⌧ ”ให” +  ”กิน” -> ⌧ /  / ”แตงงาน” 

 

 ๔.๕.๒ คําผสม(complex word) เปนคําที่เกิดจากการนําหนวยคําผูกพัน (bound 

morpheme) ประกอบกับหนวยคําอื่นซึ่งอาจเปนหนวยคําอิสระหรือหนวยคําผูกพันก็ได ซึ่งหนวยคํา

ผูกพันจะไดแกคําที่ไมอาจเกิดอิสระไดโดยลําพัง แตจะตองประกอบหรือเกาะกับคําอื่นกอนที่จะ

เขาประโยค หนวยคําผูกพันในภาษาพมาจะไดแกคําทางไวยากรณ(grammatical words)ทั้งหลาย 

ซึ่งอาจเปนคําสําหรับแสดงหนาที่ (functional words) อันไดแก วิภัตติ บุรพบท และสันธาน หรือ คํา

สําหรับแปลงชนิดคํา (derivational words) กับ คําเสริมความหมาย อันไดแก อุปสรรค(prefix) และ

ปจจัย(suffix) โดยทั่วไปคําผสมในภาษาพมามักเปนหนวยคําอิสระผสมกับหนวยคําผูกพันประเภท

อุปสรรคและปจจัย ตัวอยางคําผสมที่ประกอบปจจัย เชน 
  
 นาม/สรรพนาม + ปจจัยแสดงเพศ 

 ตัวอยาง 

  ”แขก”+  ”หญิง” ->  ”สาวแขก” 

  ”ครู” +  ”หญิง” ->  “ครูหญิง”  

  ”หลาน” +  ”หญิง” ->  ”หลานสาว” 

  ”เขา” +  ”หญิง” ->  ”หลอน” 

 

 นาม + ปจจัยแสดงผูคน 
 ตัวอยาง 
  ”ไร” +  ”ชาว” ->  /  /  “ชาวไร”  

  ”นา” +  ”ชาว” ->  /  /  “ชาวนา”  

 
 กริยา + ปจจัยแสดงสิ่งของ 

 ตัวอยาง 

  ”กิน” +  ”ส่ิง,ของ” ->   /  /  ”ของกิน” 

  ”เลน” +  ”ส่ิง,ของ” ->  /  / ”ของเลน” 

 

 สําหรับคําผสมที่ประกอบดวยอุปสรรค ดู ๖.๗ 

 
 



 

 

 ๔๖ 

  

 
 

๔.๖ สระลอย อุ   ,  อู    และ เอ   
  สระ        และ   ตางเปนสระลอย ซึ่งไมตองเกาะกับพยัญชนะใด ๆ แตสามารถ

ออกเสียงเปนพยางคได  รูปสระ   จะเทียบไดกับคําวา “อุ”  และสระ   จะเทียบไดกับคําวา “อู” 

สวนสระ    นั้นเทียบไดกับ คําวา “เอ” ในภาษาไทย  รูปแบบการเขียนสระลอยทั้ง ๓ รูปเปนดังนี้ 

   เทียบไดกับ  อุ อานวา /  /     

  เทียบไดกับ  อู อานวา /  /      
   เทียบไดกับ เอ อานวา /  / 
 

 สระลอยทั้ง ๓ รูปมีการใชคอนขางจํากัด สําหรับ   และ  นั้น ตางเปนคําอิสระไดทั้งคู  

 ตัวอยาง 

  /  / น. “ไข” 

   /  / น. “คํานําหนาชื่อผูชาย” 

   /  / น. ”ฤดูกาล” 

   /  / น. ”ดินฟาอากาศ” 

  

 สวน   เปนไดเพียงพยางคที่ใชประกอบเปนคํา เชน 

  /  / น. “เอเคอร”(อ.)  

  /  / น. “อิรวด”ี  

 
๔.๗ กริยาชวย 
 กริยาชวยจะวางอยูหลังกริยาหลัก โดยใชในรูปแบบ กริยาหลัก + กริยาชวย + กริยา

วิภัตติ กริยาชวยในบทนี้ ไดแก 
  



 

 

 ๔๗ 

  

 
 

 กริยาชวย  ”ได... /ตอง...” 

 ปกติ  เปนกริยาหลัก แปลวา “ได” หรือ “ไดรับ” แต  สามารถเปนกริยาชวยเพื่อแสดง

การไดทํา ไดเกิด ไดมี หรือ ตองไดทําสิ่งใดสิ่งหนึ่ง เชน 

  

     “ขํา” 

   “ไดกินพุทรา” 

     “ตองโดยสารรถยนต” 

     “ตองเขียนจดหมาย” 

     “ตองซื้อยา” 

 

 หาก  เกิดรวมกับกริยาวิภัตติ  จะมีความหมาย “จะตอง” เชน 

  

     “จะตองรู” 

     “จะตองโดยสารรถยนต” 

     “จะตองรักษาทางยา” 

      “จะตองเขียนจดหมาย” 

     “เขาจะตองมา” 

 

  กริยาชวย  ”เคย” 

  เปนคํากริยาชวย มีความหมาย “เคย”  เชน 

  

    “เขาเคยเตน” 

  ⌧  “เขาเคยใหสัญญา” 

    “เขาเคยกินเนื้อกบ” 

 ⌧    “เคยกินกะปไหม” 

 

  กริยาชวย  ”บังเอิญ,เผลอ” 

 ปกติ  เปนกริยาหลัก แปลวา “โดน” เชน โดนฝน โดนลม แตถาเปนกริยาชวยจะใชใน

ความหมายไมต้ังใจ เทียบไดกับ “บังเอิญ,เผลอ”  เชน 

 

  ⌧  “พอเผลอใหสัญญา” 



 

 

 ๔๘ 

  

 
 

    “เขา(บังเอิญ)กินเนื้อกบ” 

 

 กริยาชวย  ⌧ ที่ประกอบกริยาชวยตัวอื่น 

 กริยาชวย ⌧ เปนคําที่ใชแสดงความสุภาพ สามารถเกิดรวมกับกริยาชวยอื่นไดดวย โดย

จะวาง ⌧ ไวหลังกริยาชวยตัวอื่น ในรูปแบบ กริยาหลัก + กริยาชวย + ⌧ + กริยาวิภัตติ  ในที่นี้

จะแสดงตัวอยางของกริยาชวย ⌧ ที่เกิดกับกริยาชวย           เชน 
 

  ⌧    “น้ําเตากําลังออกลูก” 

  ⌧     “พอกําลังเมา” 

 

  ⌧   “ลูกสาวไดกินพุทรา” 
 

   ⌧   “เขากินโดนเนื้อกบ” 

 

 ⌧   “เคยกินไหม” 

  ⌧   “เคยเมารถไหม” 

   ⌧   “ลูกชายเคยกินเนื้อกบ” 

 

  ⌧ ⌧   “แมซื้อปลารามา” 

 
๔.๘ กริยาวลี 
 กริยาวลี คือ กลุมของคําในภาคกริยา กริยาวลีในภาษาพมาจะประกอบดวยกริยาหลัก

และกริยาวิภัตติเปนหลัก นอกจากนี้ยังอาจมีกริยานํา หรือ กริยาชวย มาประกอบไดดวย ดังเชน 

 

กริยาหลัก+กริยาชวย กริยานํา+กริยาหลัก กริยานํา+กริยาหลัก+กริยาชวย 

    ⌧  
“เอามา”  “มาเอา” “มาเอาให” 
    ⌧  
“ซื้อมา”  “มาซื้อ” “มาซื้อใหให” 

   



 

 

 ๔๙ 

  

 
 

 นอกจากนี้ ในสวนของกริยาวลียังอาจมีสวนขยายอื่นๆ อาทิ คําปฏิเสธ(ดู ๔.๑๐) และ

กริยาวิเศษณ(ดู ๕.๗) มาประกอบอยูหนากริยาหลักไดอีกดวย 

 

๔.๙ ประโยคขอรอง / ขออนุญาต  
 การขออนุญาตเปนการขอรองประเภทหนึ่ง ในประโยคแบบนี้จะลงทายประโยคดวยกริยา

ชวยซอน ⌧ อาจแปลโดยศัพทไดวา “ขอใหได” และใชในความหมายเทียบไดกับ “ขอ....

หนอยนะ”  โดยจะวาง ⌧ ไวหลังกริยาหลัก  โดยไมตองมีกริยาวิภัตติ  หรือ  ลง

ทายประโยคอีก ในรูปแบบ กริยาหลัก + ⌧  เชน 
 

 ⌧   “ขอใหไดชวยเหลือหนอยนะ” 

 ⌧    “ขอกินหนอยนะ” 

 ⌧    “ขอพักหนอยนะ” 

 ⌧    “ขอถามหนอยนะ” 

 ⌧    “ขอทราบหนอยนะ” 

 

๔.๑๐ ประโยคปฏิเสธ 
 ประโยคปฏิเสธธรรมดา    ……  
 ในประโยคปฏิเสธธรรมดา จะใชโครงสราง  + กริยา +  คําวา  แปลวา “ไม” สวน 

 เปนคําลงทายประโยคปฏิเสธ เทียบไดกับ “หรอก”   ถือเปนกริยาวิภัตติตัวหนึ่งสําหรับ

ประโยคปฏิเสธ โดยตองใชรวมกับ    เสมอ เชน 
 

   “ไมใกล” 

 ⌧  “ไมมีมาดวย” 

 ⌧  “ไมรอน” 

 ⌧  “ไมให” 

   “ไมหลีก” 

   “ไมเอา” 

   “ไมมา” 

   “ไมเคารพ” 

   “ไมสงสาร” 

   “ไมรมร่ืน” 



 

 

 ๕๐ 

  

 
 

   “ไมรู” 
 
 กริยาชวยในประโยคปฏิเสธ  
 หากมีกริยาชวยปรากฏอยูดวยในประโยคปฏิเสธ จะใชในรูปแบบ  + กริยาหลัก +กรยิา

ชวย +   กริยาชวยจะชวยใหประโยคปฏิเสธมีนัยตาง ๆ กันไป ดังนี้  
  

 กริยาชวย ⌧ ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธอยางสุภาพ  ในรูปแบบ  + 

กริยาหลัก + ⌧ เชน 

 

 ⌧  “ไมใกล” 

 ⌧  “ไมหนัก” 

 ⌧  “ไมไกล” 

 ⌧  “ไมเล็ก” 

 ⌧  “ไมรู” 

 

 กริยาชวย  ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธในความหมาย ”...ไมได(หาม

กระทํา)” มีรูปแบบ  + กริยาหลัก +   เชน 
 

   “เลนไมได” 

   “กินไมได” 

   “มาไมได” 
 

 ดูการใชคําสังหามดวย   + กริยา +  “อยา...” ใน ๗.๑๖ 

 

 กริยาชวย  ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธในความหมาย “ไมเคย…” มี

รูปแบบ  + กริยาหลัก +   เชน 

 

   “ไมเคยโกหก” 

 ⌧  “ไมเคยให” 

   “ไมเคยถาม” 



 

 

 ๕๑ 

  

 
 

   “ไมเคยเอา” 

   “ไมเคยรู” 

  ⌧  “ไมเคยใหสัญญา” 

      “มะเหมาไมเคยกินเนื้อกบ” 

     “พอไมเคยรู” 

     “มะมาลาไมเคยถาม” 

 

 กริยาชวย  ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธในความหมาย ”ยังไม….” มี

รูปแบบ   + กริยาหลัก +   เชน 

 

   “ยังไมเมา” 

   “ยังไมบา” 

   “ยังไมรู” 

   “ยังไมอ่ิม” 

 

  ⌧   “แดดยังไมรอน” 

     “พี่สาวยังไมหิว” 

 

 กริยาชวย  ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธในความหมาย ”ยังไมได….” 

มีรูปแบบ   + กริยาหลัก +   เชน 

 

   “ยังไมไดกิน” 

   “ยังไมไดพัก” 

   “ยังไมไดซื้อ” 

 

    “ยังไมไดคัดลอกหนังสือ” 

    “ยังไมไดกินยา” 

    “ยังไมไดรับศีล” 

 

 กริยาชวย   ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธในความหมาย ”ไมได(ลืมทํา)….” 

มีรูปแบบ  + กริยาหลัก +   เชน 



 

 

 ๕๒ 

  

 
 

   “ไมไดกิน”  

   “ไมไดถาม”  

   “ไมไดเขียน” 

   “ไมไดเอามา”  

   “ไมไดซื้อมา”  

 

 กริยาชวย  ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธในความหมาย ”ไมทําให….” มี

รูปแบบ  + กริยาหลัก +   เชน 
 

   “ไมทําใหเจ็บ” 

 ⌧  “ไมทําใหรอน” 

   “ไมทําใหเมา” 

   “ไมทําใหอวน” 

 

 กริยาชวย ⌧ ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธในความหมาย ”ไม….ให” มี

รูปแบบ   + กริยาหลัก + ⌧   เชน  
 

 ⌧  “ไมรักษาให” 

 ⌧  “ไมคัดลอกให” 

 ⌧  “ไมถามให” 

 ⌧  “ไมหลีกให” 

 ⌧  “ไมเขียนให” 

 ⌧  “ไมชื้อให” 

 ⌧  “ไมเอาให” 

 ⌧  “ไมขนให” 
 

 นอกจากนี้ยังอาจใชในรูปแบบ  กริยา +   + ⌧  เชน  

 ⌧  “ไมรักษาให” 

 ⌧  “ไมถามให” 

 ⌧  “ไมเอาให” 



 

 

 ๕๓ 

  

 
 

 ⌧  “ไมชื้อให” 
 

 กริยาชวย  ในประโยคปฏิเสธ เปนประโยคปฏิเสธในความหมาย ”ไม….มา” ใน

รูปแบบ  + กริยาหลัก +  เชน 

  
 ⌧  “ไมมีมาดวย” 

   “ไมกินมา” 

   “ไมเอามา” 

   “ไมซื้อมา” 

   “ไมขนมา” 

 

 นอกจากนี้ยังอาจใชในรูปแบบ  กริยา +   +   เชน  

 ⌧  “ไมมีมาดวย” 

   “ไมเอามา” 

 

 มีขอสังเกตอยูวา กริยาชวย   จะไมใชในประโยคบอกเลาเชิงปฏิเสธ ในความหมาย 

“กําลังไม...” หรือ “ไม...อยู” แตจะนิยมใชในประโยคคําสั่งเชิงปฏิเสธ โดย  จะทําหนาที่อยาง

กริยาหลัก ในความหมาย “อยามัว” (ดู ๗.๑๖)   ตัวอยางการถาม-ตอบสําหรับประโยคที่มีกริยา

ชวย  ดังเชน 
   “กําลังกินหรือ”   “กําลังกิน” 

    “ไมกิน”   

  

   “เมาอยูหรือ”   “เมาอยู” 

    “ไมเมา” 

 

 จะเห็นวาในการปฏิเสธจะไมมีการใช   เปนกริยาชวย 

 
 กริยานําในประโยคปฏิเสธ  
 หากมีกริยานําปรากฏอยูดวยในประโยคปฏิเสธ จะวาง  ไวหนากริยาหลัก ในรูปแบบ 

กริยานํา+  + กริยาหลัก + (กริยาชวย) +   ดังเชน 
 



 

 

 ๕๔ 

  

 
 

 ⌧  “ไมใหซื้อ” 

 ⌧  “ไมใหกิน” 

   “ไมมาอยู” 

   “ไมมาถาม” 

   “ไมมาเอา” 

   “ไมซื้อกิน” 

 
 ประโยคปฏิเสธที่ประกอบดวยประธานหรือกรรม 
 ประโยคปฏิเสธที่มีคํานามทําหนาที่เปนประธานหรือกรรมปรากฏอยูดวย จะตองวาง

ประธานหรือกรรมไวหนากริยาวลีเสมอ และวาง  ไวหนากริยาหลัก เพราะถือวา  เปนสวนหนึ่ง

ของกริยาวลี  เชน 

 

 ประธาน กรรม กริยาวลี 
      “ครู(หญิง)ไมทันรถ” 

       “ลุงไมเคยโดยสารรถยนต” 

  ⌧    “เขาไมเคยกินกะป” 

    ⌧⌧  “เขาไมสนใจ” 

 
๔.๑๑ ประโยคคําถาม 

 ประโยคคําถามปฏิเสธ    ……  
 ประโยคคําถามปฏิเสธในความหมาย “ ไม....หรือ ”  จะใชรูปแบบ  + กริยา +   

โดยมีการลงทายประโยคปฏิเสธธรรมดาดวยคําลงทายคําถาม   ดังนี้   
 

   “ไมเลนเหรอ” 

   “ไมชวยเหรอ” 

   “ไมเหมือนเหรอ” 

 ⌧  “ไมรอนเหรอ” 

   “ไมถามเหรอ” 

   “ไมเอาเหรอ” 

   “ไมมาเหรอ” 



 

 

 ๕๕ 

  

 
 

   “ไมรูเหรอ” 

  

   “ไมเคยมาเหรอ” 

   “ยังไมมาเหรอ” 

    “ไมเมารถหรือ” 

    “ไมคัดลอกหนังสือหรือ” 

 ⌧   “ไมเคยกินกะปหรือ” 

 

 ประโยคคําถามทางเลือก  “ หรือ “ 
 ประโยคคําถามเพื่อใหเลือกตอบอยางใดอยางหนึ่งนั้น จะใชประโยคคําถาม ๒ ประโยค

ประกอบกัน โดยที่ประโยคแรกเปนประโยคคําถามธรรมดา สวนประโยคหลังจะเปนประโยค

คําถามแบบปฏิเสธ ในรูปแบบ  กริยา +      + กริยา +    เชน 

 

     “จะกินหรือไมกิน” 

     “เคยกินหรือไมเคยกิน” 

     “เหมือนหรือไมเหมือน” 

     “จะมาหรือไมมา” 

     “บาหรือไมบา” 

     “สงสารหรือไมสงสาร” 

     “รมร่ืนหรือไมรมร่ืน” 

     “ตายหรือไมตาย” 

     “รูหรือไมรู” 
  
      “มะมาลาจะมาหรือไมมา” 

      “มะหวาจะกินเนื้อกบหรือไมกิน” 

 

๔.๑๒ คําเรียกขาน 

  เปนคําเครือญาติ แปลวา “ลุง” แตถาตองการใหหมายถึง “อาผูชาย,นาชาย” จะใชวา 

 คําวา  นั้นมาจาก  ที่แปลวา “เด็ก”  แตในที่นี้จะหมายถึง “เล็ก” ไดดวย 

ดังเชน  ”ปลานอย” หรือ   ”กบนอย” เปนตน คําวา  เปนคําที่



 

 

 ๕๖ 

  

 
 

ใชไดทั่วไป แตอาจใชในรูปคําซ้ําเพื่อแสดงความสนิทสนมวา   นอกจากนี้    ยังใชเปนคํา

นําหนาชื่อผูชายอีกดวย กลาวคือ 

   ใชนําหนาชื่อสําหรับผูชายที่มีวัยวุฒิและคุณวุฒิ เปนการเรียกอยางยกยอง เทียบได

กับ “คุณ” หรือ “นาย”  เชน 

  “อูบะ (คุณบะ)”  
 ⌧ “อูปุ (คุณปุ)” 

  “อูนุ (คุณนุ)” 

 ⌧ “อูปติ (คุณปติ)” 

 

   ใขนําหนาชื่อผูหญิง  ต้ังแตวัยเด็กจนถงึวัยสาว ใชเรียกกนัระหวางเพื่อนสนทิ หรืออาจ

เปนคําที่ผูใหญใชเรียกผูมีอายุนอยกวาอยางสนทิสนม   เชน 

  “มะหนี่ (แดง)” 

  “มะหวา (เหลือง)” 

  “มะตี่ดา (สีดา)” 

 

 นอกจากนี้ยังอาจใชคําซ้ําสําหรับผูที่สนิทกัน  ดังเชน 

  “หนี่หนี่ (แดง)”   

  “หวาหวา (เหลือง)”  

  “หมูหมู”  

  
๔.๑๓ การนับจํานวน 
 การอานเลขหลักรอย พมาจะใชคําวา   “รอย” ตามหลังตัวเลขอื่น  เชน   
  /  /  เทียบกับ  ๔๐๐ 

  /  /  เทียบกับ  ๕๐๐ 

  

 หากใชเลขกับหนวยนับ ใหวางหนวยนับไวหลังจํานวนเลข  เชน   

  ส่ีนาฬิกา,ส่ีช่ัวโมง  
  หานาฬิกา,หาชั่วโมง 

  สิบนาฬิกา,สิบชั่วโมง 

 



 

 

 ๕๗ 

  

 
 

  ส่ีเอเคอร 

  หาเอเคอร 

 
๔.๑๔  ถอยคํานารู 
    “เด็กกําลังหัวเราะ” 

 ⌧  “ใหสัญญา” 

   “ทันรถ” 

   “เมารถ” 

 ⌧  “พูดชัด” 

   “ลอกหนังสือ” 

   “ไดจดหมาย” 

 ⌧  “ใหพร,ใหรางวัล” 

   “ไดรางวัล” 

   “รักษา(ดวย)ยา” 

 ⌧  “แดดรอน” 

   “นมัสการพระเจดีย(ไหวพระเจดีย)” 

   “ไฟมา” 

    “แมเดือด(แมเอ็ด)” 

 ⌧  “ไดซ”ิ 

   “วายน้ํา” 

   “น้ํากําลังเดือด” 

   “โดนลม” 

   “โดนคนเห็น(ถูกแอบเห็น)” 

 ⌧  “เตือน(สติ)” 

   “ระลึกถึง,คิดถึง” 

 ⌧  “ใหศีล” 

   “รับศีล” 

 ⌧  “ใหกอน,ใหความสําคัญ” 

 
 



 

 ๕๘ 

บทที่ ๕ 
 

๕.๑  พยัญชนะควบกล้ําและพยัญชนะเชิง 

 ภาษาพมาสามารถมีพยัญชนะควบกล้ําไดในตําแหนงตนพยางค โดยจะใชตัวควบในรูป

ของพยัญชนะเชิง จํานวน ๑ ถึง ๓ รูป  ในบทนี้จะกลาวถึงพยัญชนะเชิงที่เปนตัวควบกล้ําเพียง ๒ 

รูปกอน คือ พยัญชนะ  กับพยัญชนะ   รูปพยัญชนะเชิง  เปนรูปแปลงของพยัญชนะ 

สวนรูปพยัญชนะเชิง  เปนรูปแปลงของพยัญชนะ   พยัญชนะเชิงทั้งคูนี้จะออกเสียงวา ย /  / 

อยางไรก็ตามพยัญชนะเชิง  อาจออกเสียงเปน ร /  / ในคํายืมไดดวย  รูปแบบการเขียน

พยัญชนะเชิงทั้ง ๒ รูปเปนดังนี้ 

                      
 

 พยัญชนะเชิง  และ  จะควบไดกับพยัญชนะเพียงบางตัว กลาวคือ รูป  จะควบได

กับพยัญชนะ  ⌧     และ   สวนรูป     จะควบไดกับพยัญชนะ ⌧    และ  

 

 การเขียนพยัญชนะเชิง   และ  รวมกับพยัญชนะตน 

 พยัญชนะเชิง    จะเขียนเกาะหลังพยัญชนะ ดังนี้ 

 

 ⌧       
 

 พยัญชนะเชิง    จะเขียนครอมพยัญชนะ  ดังนี้ 

 
 ⌧    

 

หากควบอยูกับรูปพยัญชนะกวาง จะเขียนวงใหพอเหมาะกับพยัญชนะที่เกาะ ดังนี้ 
 
 



 

 ๕๙ 

 พยัญชนะควบกล้ํา  ⌧ และ  ⌧ 
 ⌧ และ ⌧ เปนพยัญชนะควบกล้ํา ออกเสียงเหมือนกันเปน  /  / เสียงควบ”ปย”  

รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

 ⌧  หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร   ปย อานวา /  /  

 ⌧    หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร   ปร อานวา /  /  
  

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ /  / น. “ผ้ึง” 

 ⌧  /  / ก. “แสดง” 

 ⌧  /  / ว. “ฟา(สี)” ; น. ”ข้ีเถา” 

 ⌧  /  / ว. “แบน” ; น. “สตางค(จํานวน)” 
  

 ⌧  /  / ก. “คลาย” 

 ⌧  /  / ก. “วิ่ง” 

  

 ⌧  /  / ภ. “แลว” 

 ⌧  /  / ก. “เสร็จ” 

 

  พยัญชนะควบกล้ํา   และ   
  และ  เปนพยัญชนะควบกล้ํา ออกเสียงเหมือนกันเปน /  / เสียงควบ”ผย” 

รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

    หนวยเสียง /  / เทียบกับอักษร   ผย    อานวา /  / 

    หนวยเสียง /  / เทียบกับอักษร   ผร อานวา /  / 
 



 

 ๖๐ 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “เสื่อ” 

   /  / ก. “เปนไข” 

   /  / ก. “แก,ตอบ” 

 
  พยัญชนะควบกล้ํา   และ   
  และ  เปนพยัญชนะควบกล้ํา ออกเสียงเหมือนกันเปน คือ  /  / เสียงควบ”บย” มี

รูปแบบการเขียนดังนี้ 

       หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   พย อานวา /  /  

  หนวยเสียง /  / เทียบกับอักษร   พร อานวา /  /  
  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ท. “ครับ” 

   /  / ท. “ครับ” 
 

 พยัญชนะควบกล้ํา   และ   
  และ  เปนพยัญชนะควบกล้ํา ออกเสียงเหมือนกันเปน / m / เสียงควบ”มย” มี

รูปแบบการเขียนดังนี้ 

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   มย อานวา /  /   

     หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   มร อานวา /  /   

  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ว. “มาก” 

   /  / น. “มรกต” 



 

 ๖๑ 

   /  / น. “ดิน” 

   /  / น. “หลาน(ลูกของลูก)” 
 
 พยัญชนะควบกล้ํา       และ   
 รูปพยัญชนะ  ออกเสียงกล้ํากันเปน /  / เสียงควบ“ลย”  และในบางคําอาจออกเสียง

เดี่ยวเปน   /  / เสียง”ย”  สําหรับ   นั้น จะออกเสียงแยกพยางคเปน /  / ออกเสียง 

”ตะ-ยะ”  สวน   จะออกเสียงเปน /  / เสียงควบ”ตร”   รูปแบบการเขียนอักษรเหลานี้เปนดังนี้ 

     หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   ลย อานวา /  /   

    หนวยเสียง / /   เทียบกับอักษร   ตย อานวา /  /  

   หนวยเสียง / t /  เทียบกับอักษร   ตร อานวา /  /   
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ว. “เหี่ยวแหง” 

   /  / ~ /  / ว. “เหยียดยาว,ยาวนาน” 

   /  / น. “ตรี(สาม)” 

   /  / ว. “(แดง) เร่ือ ๆ”  
 

๕.๒  สระอุและอู รูปพิเศษ       
 รูปสระ  และ   เปนรูปพิเศษของสระ  และ   ตามลําดับ สระรูปพิเศษนี้ใชเขียน

รวมกับพยัญชนะตนที่ควบดวย   หรือ   โดยจะวาง  หรือ   ไวหลังพยัญชนะควบ รูปแบบ

การเขียนเปนดังนี้ 

       หนวยเสียง /  /          เทียบกับสระ  อุ      อานวา /  /   



 

 ๖๒ 

  หนวยเสียง /  /         เทียบกับสระ  อู     อานวา /  /    

 หากสระ     เกิดกับ   จะวางไวหลัง    ดังนี้ 
 

 ⌧  ⌧     
 

 ในกรณีที่เกิดกับ   อาจเลือกใชรูป      หรือ      อยางใดอยางหนึ่งได ดังนี้ 
 

 ⌧  ⌧  ⌧  ⌧  
 

  ตัวอยางคํา 

 ⌧  /  / น. “พยู(ชาติพันธุ)” 

 ⌧ ~ ⌧ /  / ก. “ปฏิบัติ” 

   /  / ว. “ขาว” 

 

 ในกรณีที่เกิดรวมกับพยัญชนะ   หากตองการใชรูป  หรือ   จะตัดหางพยัญชนะให

ส้ันลงเปน   แตถาตองการใชรูป  หรือ  ใหวางไวหลังพยัญชนะไดทันที ดังนี้ 

 

         
 

 ตัวอยางคํา 

  ~   /  / ก. “ยั่วยวน” 

 

๕.๓ สระอี-เอ-แอ รูปการันต    
 รูปสระ   คือ รูปพยัญชนะ    ประกอบตัวทัณฑฆาต  สระ  เปนรูปสระการันต

แบบสระแปรที่ใชแทนเสียงสระเปด(ดู ๑.๓) สามารถอานไดถึง ๓ เสียง ไดแก  /  / “อี”  /  / “เอ” 

หรือ /  / “แอ”  สระนี้มีพื้นเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับเชนเดียวกับสระ  /  / ซึ่งเปนสระแปรรูป

การันตอีกตัวหนึ่ง(ดู ๒.๖) แต  สามารถเกิดกับเครื่องหมายวิสรรชะนีย (  ) เปน  เพื่อให



 

 ๖๓ 

สามารถออกเสียงวรรณยุกตกลางตกหรือเปนครุสระได ในขณะที่  ไมสามารถเกิดกับ  ได 

รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

       หนวยเสียง  /  /   /  /  หรือ  /  /  
  

 หากเขียนสระ  รวมกับพยัญชนะ ใหวาง    ไวหลังพยัญชนะเชนเดียวกับสระ 

  ดังเชน  

 

      ⌧  
  

 สระ    ที่ออกเสียงสระ  /  / 
 ตัวอยางคํา  

   /  / น. “กลอง” ; ว. “แนน(เนืองแนน)” 

   /  / ก. “มัด” ; น. “ฉ่ิง” 

   /  / น. “วิธ”ี 

 ⌧  /  / น. “หนอง(แผล),ประเทศ” 

   /  / ก. “ชิม” ; น. “ลา” 

 

 สระ    ที่ออกเสียงสระ  /  / 

 ตัวอยางคํา  

   /  / น. “ของเหลว” 

   /  / ว. “ชา” 

 

 สระ    ที่ออกเสียงสระ  /  /  
 ตัวอยางคํา  

   /  / น. “เขื่อน” 

   /  /~/  / ก. “ต้ัง,สราง” 

   /  / ก. “หมุน,เที่ยว” 

   /  / ป. “ผู,นัก” 



 

 ๖๔ 

   /  / ก. “พักแรม” 

   /  / ว. “นอย” 

   /  / ว. “ดํา” 

   /  / ภ. “ดวย,เชนกัน” 

   /  / ว. “หนัก,รุนแรง(ฝน,โรค)” 
 

๕.๔ สระกัก    
 รูปสระ   คือรูป   ประกอบดวยทัณฑฆาต    จะเปนสระในกลุมสระเสียง อิ แต

ออกเสียงเปนสระกัก /  /  ที่มีพืน้เสยีงวรรณยุกตสูงกัก เทียบเปนอักษรไทยไดวา “ อิจ” มีรูปแบบ

การเขียนเปนดังนี ้

 

   หนวยเสียง  /  /  อานวา /  /  
 

 เวลาเขียนรวมกับพยัญชนะ จะวางสระ  ไวหลังพยัญชนะตน ดังเชน 

 

       
 

 ตัวอยางคํา 
   /  / น. “ศึก” : ก. “กรอง,ตรวจสอบ” ; ว. “แท” 

 ⌧  /  /* ก. “ทิ้ง,ยิง”  

   /  / ก. “เปน,คือ” 

   /  / น. “แมน้ํา” 

   /  / น. “ไม” ; ว. “ใหม” 

   /  / ก. “เล็ดลอด” 

 

 *   ออกเสียงผิดไปจากการสะกดปกติ เกิดเสียงควบกล้ํา “ย” รวมในขณะออกเสียง 

 

 

 



 

 ๖๕ 

๕.๕ คําหลายพยางค  
 คําหลายพยางคที่ไมแปรเสียง 

   /  / น. “ชื่อ” 
 คําหลายพยางคที่แปรเสียง 

   /  /  ว. “เนืองแนน” 

   /  /  น. “เมียวดี(เมือง)” 

   /  /  น. “แฟน” 

 

 มีขอสังเกตวา หากพยางคแรกลงทายดวยสระกักอยางสระกัก  จะทําใหพยัญชนะตน

ของพยางคถัดมาคงเสียงเดิมไว นั่นคือไมมีการแปรเสียงพยัญชนะจากอโฆษะเปนโฆษะ (ดู ๓.๒)  

เชน 

  /  /  ก. “ตรวจสอบ” 

  /  /  น. “ผลไม” 
 

๕.๖ คําประสมและคําผสม 

 คํานามประสม 

 นาม + นาม 

 ตัวอยาง 

 ⌧  ”ผ้ึง” +  ”ของเหลว” -> ⌧  ”น้ําผึ้ง” 

 ⌧ ”ประเทศ” +  ”ดินแดน” -> ⌧  ”รัฐ” 

   ”กบ” +  ”กลอง”  ->   ”กลองกบ” 

       ”มรกต” +  ”พระ”  ->   ”พระแกวมรกต” 

  ”เมียวด”ี +  ”แมน้ํา”  ->   ”แมน้ําเมียวดี” 

   ”ศึก” +  ”ลูก” ->   ”ทหาร(ผูชาย)” 

   ”ศึก” +  ”ลูกสาว” ->   ”ทหารหญิง” 

  ”ไม” +  ”เนื้อ” ->   ”เนื้อไม” 

  ”ไม” +  ”ผล” ->   “ผลไม” 

  ”อิรวด”ี +  ”แมน้ํา”  ->  ”แมน้ําอิรวด”ี  

  
  

 



 

 ๖๖ 

 นาม + วิเศษณ 
 ตัวอยาง 

  ”แขก” +     ”ขาว” ->   ”ฝร่ัง(แขกขาว)” 

        ”คน” +     ”ขาว” ->   ”คน(ผิว)ขาว” 

        ”คน” +  ”ดํา” ->   ”คนดํา” 

 

 นาม + กิริยา 

 ตัวอยาง  

     ”อักษร” +   ”ตรวจสอบ” ->    ”ผูตรวจขอสอบ”  

  ”วิธี” +  ⌧ ”แสดง” ->  ⌧  ”ครูชวยสอน,ติวเตอร” 

    ”น้ํา” +   ”กรอง” ->   // “ที่กรองน้ํา” 

  ”คนเจ็บ” +  ⌧ ”ปฏิบัติ” ->  ⌧  ”พยาบาล” 

  

 คํากริยาประสม 

 นาม + กริยา 
 ตัวอยาง 

  ”หู” +  ”หมุน” ->   ก. “เขาใจ” 

 

 คําผสม 
 นาม + ปจจัยแสดงผูคน 
 ตัวอยาง  
  ”การเดินทาง” +  ”ผู,นัก” ->   ”นักทองเที่ยว” 

 

๕.๗  คําวิเศษณ 
 คําวิเศษณในภาษาพมาสามารถทาํหนาที่เปนกริยาหลกัในประโยคได คําวิเศษณอาจถือ

เปนกริยาสภาวะ(stative verbs) เพื่อจําแนกใหตางจากกริยาอาการ(active verbs)  

 กริยาสภาวะ หมายถึงคําวิเศษณที่ทําหนาที่อยางกริยา คือเปนกริยาหลักในประโยค ใน

รูปแบบ กริยาสภาวะ + กริยาวิภัตติ เชน (คําที่ขีดเสนใตในประโยคคือกริยาสภาวะที่เปน

กริยาหลัก)  

    “นองสาวอวน” 

  ⌧  “ลูกสาวเตี้ย” 



 

 ๖๗ 

    “ดินแข็ง” 

    “น้ําเตายังออนอยู” 

  ⌧  “น้ํารอน” 

    “รถยนตมาก” 

    “ของกินนอย” 

 

 นอกจากนี้คําวิเศษณในภาษาพมา ยังอาจทําหนาที่เปนสวนขยายในนามวลหีรือกริยาวลี

ไดอีกดวย หากเปนสวนขยายในนามวลีจะเรียกวา นามวเิศษณ หรือ คุณศัพท แตถาเปนสวน

ขยายในกริยาวลีจะเรียกวา กริยาวเิศษณ   
  

 นามวิเศษณ 
 นามวิเศษณ คือ คําวิเศษณที่ขยายนามในนามวลี นามวิเศษณจะอยูหลังนามที่ถูกขยาย 

ในรูปแบบ นามหลัก + นามวิเศษณ  เชน (คําที่ขีดเสนใตคือนามวิเศษณ) 

  “เมียนอย” 

 ⌧ “น้ํารอน” 

 ⌧ “คนแคระ” 

  “คนขาว” 

  “คนดํา” 

  “คนอวน” 

  “ลูกสาวนอย” 

 

 นามวิเศษณแสดงขนาด สี สภาพ และปริมาณ อาจใชในรูปของคําซ้ํา เชน 

 ⌧⌧ “น้ํารอน ๆ” 

  “คนตัวอวน ๆ” 

  “น้ํานอย ๆ” 
 

 กริยาวิเศษณ 
 กริยาวิเศษณ คือ คําวิเศษณที่ขยายกริยาในกริยาวลี  คําวิเศษณหรือคํากริยาบางคํา เปน

คํากริยาวิเศษณได โดยมักจะปรากฏในรูปของคําซ้ํา  เชน 

  ->    ว. “นอย ๆ” 

  ->    ว. “ชา ๆ” 



 

 ๖๘ 

  ->    ว. “มาก ๆ” 

  ->   ว. “อยางทะนุถนอม” 

  ->    ว. “ไกล ๆ” 

 

 กริยาวิเศษณทําหนาที่ขยายกริยาในกริยาวลี  โดยวางกริยาวิเศษณไวหนากริยาหลัก  ใน

รูปแบบ กริยาวิเศษณ + กริยาหลัก + กริยาวิภัตติ   เชน 

  ⌧  ”ใหนิดหนอย” 

  ⌧⌧    “ขอนิดหนอย” 

    ”กําลังกินชา ๆ” 

  ⌧    ”โปรดมาชาๆ, คอย ๆ มา” 

  ⌧   ”กินมาก ๆ” 

  ⌧  ”ไมใหเยอะ ๆ” 

  ⌧   ”อยูหาง ๆ” 

    “ยกมาอยางทะนุถนอม” 

 
๕.๘ กริยาวิภัตติ 
 กริยาวิภัตติอดีตกาล  ⌧  
 ในการแสดงอดีตกาล ภาษาพมาจะใชกริยาวิภัตติ  ⌧ ลงทายประโยค   ⌧ มีความหมาย

เปนอดีตที่สืบทอดมาถึงปจจุบันแบบสมบูรณกาล  เทียบไดกับ “แลว”  ในภาษาไทย โดยมากจะ

ออกเสียงโฆษะเปน   /  / โดยไมมีเสียงควบกล้ํา  
 คํากริยาที่เกิดกับ ⌧ มักจะเปนคํากริยาสภาวะ อาจแสดงความรูสึก เชน หิว อ่ิม หรือ 

บอกสภาพ เชน อวน รู  แตก็อาจจะใชกับกริยาอาการบางตัวได เชน ไป มา  ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

 ⌧ กับ กริยาสภาวะ   เชน 

 ⌧  “หิวแลว” 

 ⌧  “ใกลแลว” 

 ⌧⌧  “รอนแลว” 

 ⌧  “อวนแลว” 

 

 ⌧ กับ กริยาอาการ   เชน 

 ⌧  “เดือดแลว” 



 

 ๖๙ 

 ⌧  “ไดแลว” 

 ⌧  “ตายแลว” 

 ⌧  “รูแลว” 

 ⌧⌧  “เสร็จแลว” 

 

 ⌧ อาจแสดงความสืบเนื่องของเหตุการณที่เร่ิมแลวมาจนถึงปจจุบัน เชน 

 ⌧  “(กําลัง)กิน(อยู)แลว” 

 ⌧⌧  “(กําลัง)แสดง(อยู)แลว” 

 ⌧  “(กําลัง)มาแลว” 

 

 ⌧ อาจเกิดรวมกับ  เพื่อบงชี้ปจจุบัน แสดงการเปนหรือเกิดขึ้นอยูแลว เชน 

 ⌧⌧  “กําลังแสดงอยูแลว” 

 ⌧  “กําลังเปนไขอยูแลว” 

 ⌧  “กําลังเมาอยูแลว” 

 ⌧  “กําลังมากอยูแลว” 

 ⌧  “กําลังบาอยูแลว” 

 ⌧  “กําลังอิ่มอยูแลว” 

 

 การใช  ⌧ ในประโยคบอกเลาอดีตกาลจะมีรูปแบบ ประธาน +กรรม + กริยาหลัก + 

(กริยาชวย) + ⌧ เชน 

 

  ⌧  “เอานาฬิกามาแลว” 

 ⌧  “ใกลเขามาแลว” 

  ⌧  “แมรูแลว” 

  ⌧  “เขากําลังมาอยูแลว” 

  ⌧⌧  “ลูกสาวกําลังวิ่งมาแลว” 

 
 

 

 



 

 ๗๐ 

๕.๙  กริยาชวย 
 กริยาชวย ⌧ 
 ปกติ ⌧ เปนกริยาหลัก แปลวา “เสร็จ” แตอาจทําหนาที่เปนกริยาชวยไดดวย และมักใช

รวมกับกริยาวิภัตติ ⌧ เปน ⌧⌧ มีความหมายวา “เสร็จแลว,เรียบรอยแลว”  ⌧⌧ มักจะเกิด

รวมกับกริยาอาการ(การกระทํา)  และมักออกเสียงวา  /  /  ดังเชน 

  

 ⌧⌧  “กินเสร็จแลว” 

 ⌧⌧⌧  “วิ่งเสร็จแลว” 

 ⌧⌧  “ตอบเรียบรอยแลว” 

 ⌧⌧  “ชิมเรียบรอยแลว” 

 ⌧⌧  “เขียนเสร็จแลว” 

 ⌧⌧  “ซื้อเสร็จแลว” 

 

  ⌧⌧  “คัดลอกหนังสือเสร็จแลว” 

  ⌧⌧  “เขียนหนังสือเสร็จแลว” 

  ⌧⌧⌧  “ใหยาเรียบรอยแลว” 

 

๕.๑๐ ประโยคคําถาม 
 ประโยคคําถาม  ⌧   
 ⌧ เปนคําลงทายคําถามในความหมาย ”แลวหรือ”  ตัวอยางเชน 

 ⌧  “หิวแลวหรือ” 

 ⌧  “ใกลแลวหรือ” 

  ⌧  “มีเมียแลวหรือ” 

  ⌧  “แมรูแลวหรือ” 

  ⌧  “เขาตายแลวหรือ” 

 

 ในการตอบคําถามดวย ⌧   หากตอบรับมักจะตอบดวย กริยา + ⌧  แตถาตอบ

ปฏิเสธ มักจะใชในรูปแบบ   + กริยา +   ในความหมาย “ ยังไม...” 

 
 คําถาม ตอบรับ   ตอบปฏิเสธ 

 ⌧  “หิวแลวหรือ” ⌧      



 

 ๗๑ 

 ⌧⌧  “รอนแลวหรือ” ⌧⌧    ⌧   

 ⌧  “มาแลวหรือ” ⌧      

 ⌧  “อ่ิมแลวหรือ” ⌧       

 ⌧  “ทราบแลวหรือ” ⌧       

  
 ประโยคคําถาม ⌧⌧ 
 ในกรณีที่กริยาในประโยคคําถามเปนกริยาอาการ(การกระทํา) ใหใชในรูปแบบ กริยา + 

⌧⌧ ซึ่งมีความหมายวา ”เสร็จแลวหรือ , เรียบรอยแลวหรือ” ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

 ⌧⌧    “ตรวจขอสอบเสร็จแลวหรือ” 

 ⌧⌧    “กินเสร็จแลวหรือ” 

 ⌧⌧   “ลางเสร็จแลวหรือ” 

  ⌧⌧⌧    “ใหยาเรียบรอยแลวหรือ” 

  ⌧⌧   “เขามาเรียบรอยแลวหรือ” 

 

 ในการตอบคําถามที่ถามดวย   ⌧⌧  หากตอบรับจะตอบดวย  กริยา + ⌧⌧      
“...เสร็จแลว”  แตถาตอบปฏิเสธ ใชในรูปแบบ   + กริยา +   “ยังไมได....” ดังตัวอยาง

ตอไปนี้ 
คําถาม ตอบรับ ตอบปฏิเสธ 

 ⌧⌧  “ลอกเสร็จแลวหรือ” ⌧⌧     

 ⌧⌧  “กินเสร็จแลวหรือ” ⌧⌧    

 ⌧⌧  “ลางเสร็จแลวหรือ” ⌧⌧     

 ⌧⌧⌧  ”ใหไปแลวหรือ” ⌧⌧⌧  ⌧   

 ⌧⌧  “ถามไปแลวหรือ” ⌧⌧     
 

๕.๑๑ คําเชื่อมนาม   ....  
  ....  เปนคําเชื่อมนาม ใชระบุวา  ไมอยางใดก็อยางหนึ่ง ในความหมาย  

“ ไม..ก็.. ”  ในการใชรวมกับนาม   ....  จะวางไวหลังคํานาม โดยที่คํานามนั้นจะ

ทําหนาที่ประธาน หรือ กรรม ในประโยคก็ได ดังเชน 
 ในตําแหนงประธาน 
      ”ไมพอก็แมจะมา” 



 

 ๗๒ 

      ”ไมมะพยูก็มะหวาจะตอบ”  

 
 ในตําแหนงกรรม 

        ”พอจะกินไมปลาก็เนื้อกบ” 

        ”แมจะซื้อไมพุทราก็ฝร่ัง” 

 
๕.๑๒ สันธานเชื่อมประโยค 

 ในประโยคซับซอนจะประกอบดวยประโยคหลักและประโยครอง ในภาษาพมานั้นจะวาง

ประโยคหลักไวหลังประโยครอง โดยทายของประโยครองนั้นจะปรากฏสันธานหรือคําเชื่อมเพื่อส่ือ

ความสัมพันธกับประโยคหลัก ในรูปแบบ ประโยครอง + สันธาน/คําเชื่อม + ประโยคหลัก  
  

 การใชสันธานในประโยครอง  
  ออกเสียงวา /  / เปนคําเชื่อมประโยค ใชในความหมาย “ต้ังแต” 

ในการใช   นั้น จะวางไวหลังคํากริยาในประโยครอง ในรูปแบบ ประโยครอง

 + ประโยคหลัก   ดังนี้  

 

  ⌧     “เขาเอา(ไป)ต้ังแตครูให” 

  ⌧     “เขาคัดลอกหนังสือ(ไว)ต้ังแตครู(ญ) 

      เขียนใหดู(แลว)” 

   ⌧     “เขาเมาตั้งแตเขามาแลว” 

 

๕.๑๓ คําเรียกขาน 

 ตัวอยางชื่อที่เปนภาษาพมาเพิ่มเติม ไดแก 
 

 ผูชาย    ผูหญิง     

      อาจเรียกอยางสนิทสนม วา   

      อาจเรียกอยางสนิทสนม วา   

 

 คําบงบอกอาชีพและตําแหนงการงานสามารถใชเปนคําเรียกขานได เชน 

  “ครู” (ชาย) อาจใชเรียกผูชํานาญการทั่วไป เชน นายชาง คนขับรถ ทนาย 
  “ครู” (หญิง) 



 

 ๗๓ 

  เปนคําที่ใชสําหรับเรียกแมชีที่อายุนอย 

  “ลูกชาย” ผูใหญใชเรียกเด็กผูชาย หรือ ผูนอย 

  “ลูกสาว,หนู” ผูใหญใชเรียกเด็กผูหญิง หรือ ผูนอย 
 
๕.๑๔ การนับจํานวน   

 ตัวเลข ๑  ในภาษาพมาจะใชวา    โดยเขียนไวบนเสนบรรทัด อานวา  /  /  

  รูปอักษร        อานวา  /   / เทียบกับ  ๑ 

 

 แตถาวางหนาเลขอื่นจะอาน   /  / แบบสระอะครึ่งเสียง  ดังเชน เลข ๑๐ ()จะ

เปน  /  / และถาเปนเลข ๑๐๐ () จะเปน   /  /  ดังเชน 

 

    /  / เทียบกับ  ๑๐ 

    /  / เทียบกับ  ๑๐๐ 

 

 เลข ๗  พมาเขียนวา    โดยปลอยสวนหางไวใตบรรทัด เขียนเปนตัวอักษร  อานวา  

/  / 

  รูปอักษร        อานวา  /  /  เทียบกับ  ๗ 

 

 ถาวางหนาเลขอื่นจะอาน /  / แบบสระอะครึ่งเสียงเชนเดียวกับการกรอนเสียงใน

เลข ๑  ดังเชน 

   / / เทียบกับ   ๗๐ 

   / / เทียบกับ   ๗๐๐ 

 
๕.๑๕ ถอยคํานารู 
 ⌧   ”ใหสัญญา” 

    ”พูดมาก” 

    ”ตรวจขอสอบ” 



 

 ๗๔ 

 ⌧   ”สอนหนังสือ” 

    ”เปนทหาร” 

    ”เขาใจ” 

 ⌧   ”เปนหนอง” 

    ”เปนไข” 

    ”กําลังเปนไข” 

  ⌧   ”กินชา ๆ” 

   ”สรางเจดีย” 

  ⌧  ”กินมาก ๆ” 

    ”กรองน้ํา” 

 ⌧⌧  ”เขียนใหดูหนอย” 

    ”มาเที่ยว,มาเยี่ยม” 

    ”คนเนืองแนน” 

 ⌧   ”เปนพยาบาล” 

 

 



 

 ๗๕ 

บทที่ ๖ 
 
๖.๑ พยัญชนะมูล        และ  
 พยัญชนะ        ตางเปนรูปพยัญชนะแคบ มีรูปแบบการเขียนดังนี้ 

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ข อานวา /  /   

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ค อานวา /  / 

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ท อานวา /  /   

 

 พยัญชนะ      และ   ใชประกอบกับสระตาง ๆ ไดเปนปกติ แตมีขอที่ตองระมัดระวัง 

เมื่อตองใชรวมกับสระอา วาจะตองใชรูปสระ   เทานั้น จะไมกับรูปสระ  เพราะจะทําให

รูปอักษรไปคลายพยัญชนะอื่นได นั่นคือ หากเขียน  จะคลายกับอักษร  หากเขียน  จะ

คลายกับอักษร  และหากเขียน  ก็จะคลายกับอักษร   รูปแบบการเขียนจึงเปนดังนี้ 

 

       
 

 กลาวโดยสรุป รูปพยัญชนะแคบที่ตองใชกับรูปสระ  มีทั้งหมด ๖ ตัว ไดแก

       ⌧ และ    ซึง่ตองเขียนดงันี ้

 

         
  
    ⌧   

 

 ตัวอยางคํา  
   /  / ส. “นี่,นั่น” 

  /  / น. “เอว” ; ว. “ขม” 



 

 ๗๖ 

   /  / ช. “นี้” 

   /  / ล. “อัน” 

  /  / น. “เขา”  

 

 สวนพยัญชนะ  และ  นั้นเปนรูปพยัญชนะกวาง มีรูปแบบการเขียนดังนี ้

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ถ อานวา /  / 

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  อ อานวา /  /   

 

 ตัวอยางพยัญชนะ   และ  กับสระตาง ๆ ดังนี้ 
    

            
 

 ตัวอยางคํา  
   /  / ก. “ลุก” 

   /  / ว. “บ้ือ,ใบ” 

  /  / ก. “ไว” ; กช. “ไว” 

   /  / น. “กําลัง,พลัง” ; ว. “วาง” 

  

  /  / ก. “แตะ” 

  /  / ว. “นุม” 

   /  / น. “หวย” 

  /  / ก. “เลี่ยน” 

   /  / น. “รม” 

  

   /  / ว. “เย็น” 

 

  /  / ก. “ทุบ” 

  /  / ก. “ขาน” ; ว.”หนา” 



 

 ๗๗ 

  /  / น. “ไส” 

  /  / ว. “พิเศษ,แปลก” 

  

   /  / ล. “ผืน(ผา)” 
 

๖.๒ สระแอ    
 สระ  เทียบไดกับสระแอในภาษาไทย เปนเสียงเดียวกับสระ  แตตางกันที่พื้นเสียง

วรรณยุกต กลาวคือ สระ   จะมีพื้นเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ ออกเสียงวา /  / แบบฑีฆสระ 

คลายเสียง “แอ”  แตสระ    จะมีพื้นเสียงวรรณยุกตกลางตก ออกเสียงวา /  / แบบครุสระ 

คลายเสียง “แอ”  เวลาเขียนใหวางสระ  ไวบนพยัญชนะ รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

     หนวยเสียง /  /  เทียบกับสระ  แ- อานวา /  /   

  

 ในการเขียนสระ  บนพยัญชนะนั้น หากใชกับรูปพยัญชนะแคบจะวางลอยกลางตัว

พยัญชนะ แตถาใชกับรูปพยัญชนะกวางจะตองวางใหเยื้องไปดานหลังของพยัญชนะ ดังเชน 

 

 ⌧       
       
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ว. “แข็ง” ; น. “ตะกั่ว” 

   /  / ก. “(ฝน)หยุด” 

   /  / น. “กระทอม” 

 ⌧  /  / น. “ถั่ว” ; ป. “เนนคํา” 

   /  / น. “ไพ,แพร” 

   /  / น. “เปด” 

   /  / ว. “แปรง,เหนอ” 

   /  / กช. “กลา” ; น. “ตํารวจ” 

   /  / ก. “แลก,ลม” ; ท. คําลงทายในประโยคคําถาม 



 

 ๗๘ 

 ในการเขียนสระ    กับพยัญชนะควบกล้ําอักษรเชิง    จะใชรูปควบกล้ํา     เต็มรูป

หรือ    ตัดปลาย ก็ได  สวนรูปสระ    จะวางไวบนพยัญชนะตน   ดังนี้ 

 

  ⌧ ⌧          
 
     ตัวอยางคํา 

 ⌧  /  / ก. “ขาด(ฉีกขาด)”  

   /  / ก. “ฉีก” 

   /  / กช. “เสมอ”  

  

๖.๓ สระโอ    
 สระ   เปนรูปผสมของสระ  กับสระ   มีพื้นเสียงวรรณยุกตเปนเสียงต่ําระดับ ออก

เสียงวา /  /  โดยออกเสียงคลาย “โอ”  รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

  หนวยเสียง /  /  อานวา /  / เทียบกับสระ  โ-      

  

 ในการเขียนสระ  รวมกับพยัญชนะ หากเปนพยัญชนะแคบใหวางสระไวกลางตัว

พยัญชนะ แตถาเปนพยัญชนะกวาง จะตองวางสระเยื้องไปดานหลังของพยัญชนะ ดังเชน 

 

         
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ภ. นามวิภัตติแสดงกรรม 

   /  / ก. “รองไห” 

   /  / ก. “กลาว” 

   /  / ก. “ตองการ” ; ภ.นามวิภัตติ “อยาง” 

   /  / ช. “นั้น” 

   /  / ว. “แก” 



 

 ๗๙ 

 เมื่อใชกับรูปวิสรรชนีย () จะเปลี่ยนเสียงวรรณยุกตเปนกลางตก  ดังนี้ 

 
         
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “เกา” 

   /  / ก. “ขโมย” 

   /  / ว. “เบา,คอย(เสียง)” 

   /  / ก. “ชก,แทง,ตี(เวลา)” 

   /  / น. “ฝน” ; ก. “มุง(หลังคา)” 

   /  / น. “โอง,หมอ,กระถาง,ไห” 

  

 หากใชสระ  รวมกับพยัญชนะ  และ   จะตองแปลงรูปพยัญชนะใหสวนหางสั้นลง

เปน   และ   ตามลําดับ ดังนี้ 

 
         
  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ต่ืน” 

   /  / ว. “ธรรมดา” 

 

 หากใชสระ  รวมกับพยัญชนะที่มีอักษรเชิง  ใหเขียนดวยรูป   ดังเชน  

 
 ⌧     
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧  /  / ว. “โสด” 

   /  / ก. “กลืน” 

 ⌧  /  / ก. “เพาะ” 



 

 ๘๐ 

   /  / น. “พันธุ” ; ล. “ชนิด,อยาง” 

 

  หากใชสระ  รวมกับพยัญชนะที่มีอักษรเชิง  สามารถเขียนไดทั้งรูปสระ   หรือ    

ดังเชน 

 
 ⌧     
  
 ⌧      
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ ~ ⌧  /  / ก. “พัง.ทลาย” 

   ~   /  / ก. “ร้ือ” 

  

 หากใชสระ  กับพยัญชนะ  ใหตัดสวนหางของอักษรใหส้ันลงเปน   หรืออาจใชรูป 

 เต็มรูปรวมกับรูป    ก็ได   ดังนี้ 
 

         
 

 ตัวอยางคํา 

  ~   /  / ว. “คล้ํา” 

 

๖.๔ เครื่องหมายวรรณยุกต       
 เครื่องหมายวรรณยุกต  หรือ พินทุ ใชแทนเสียงวรรณยุกตสูงตก รูปวรรณยุกตนี้ใช

สําหรับแปลงสระที่มีพื้นเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ(คลายเสียงเอก)  ใหเปนวรรณยุกตสูงตก(คลาย

เสียงโท) หรือเปนรัสสระ โดยวาง    ไวดานใตของทายพยางค รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

     หนวยเสียง /    /   เสียงวรรณยุกตสูงตก   เทียบกับวรรณยุกตโท(ส้ัน) 

 
  



 

 ๘๑ 

 หากเครื่องหมายวรรณยุกต  เกิดกับสระ  หรือ  ใหเขียนดังนี ้ 

     เชน   ⌧  ออกเสียงเหมือน ⌧ 

 

 หากเครื่องหมายวรรณยุกต  เกิดกับสระ   ใหเขียนดังนี้  

     เชน   ออกเสียงเหมือน  
  

 หากเครื่องหมายวรรณยุกต  เกิดกับสระ  หรือ  ใหเขียนดังนี ้   เชน     ออกเสียงเหมือน  
 

 หากเครื่องหมายวรรณยุกต   เกิดกับสระ    หรือ    ใหเขียนดังนี ้

       เชน   ⌧    
       
    ⌧    
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ดูด” 

   /  /~/  / ก. “จิ้ม” ; น. “พวกเรา” 

   /  / น. “นม” 

 ⌧  /  / ก. “สง” 

   /  / ก. “ถม” ; ภ. “เพื่อ” ; สัน. “เพื่อ” 

   /  / สัน. “วา ,เพราะวา” 

   /  / น. “เมือง” 

  

 หากเครื่องหมายวรรณยุกต  เกิดกับสระ  ใหเขียน  ไวใตพยัญชนะตน ดังนี้ 
  เชน        



 

 ๘๒ 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “วัน” 

   /  / ก. “ลืม” 

 

 หากเครื่องหมายวรรณยุกต   เกิดกับสระ   ใหเขียน   ไวใตพยัญชนะตน ดังนี้ 
 

   เชน           
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / กช. “แน(แลว),เลย” 

   /  / ภ.   “ที่” 

   /  / ภ.   “และ,ดวย” 

 ⌧  /  / ก.   “บ่ิน” 

   /  / ก.   “ไร” 

   /  / ภ.   “ของ” 

 

 หากเครื่องหมายวรรณยุกต    เกิดกับสระ  ใหเขียน    ไวใต  โดยเยื้องไป

ดานหลัง ดังนี้ 

 

  เชน   
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ภ.   “ที่จะ” 

 

 หากเครื่องหมายวรรณยุกต    เกิดกับสระ  ใหเขียน  ไวใต  โดยเยื้องไป

ดานหลัง ดังนี้ 
 

    เชน     
 



 

 ๘๓ 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ถูก(เขากันได),ตรงดิ่ง” 

   /  / ก. “ใส(เก็บเขา)” 

 ⌧  /  / ก. “เต็ม” 

   /  / ก. “เติม” 

 

 หากเปนพยางคที่ลงทายดวยสระนาสิกซึ่งเปนตัวการันต เชน   ใหดู ๗.๕ 

 

๖.๕ การผันสระกับวรรณยุกต 
สระในภาษาพมาที่เปนสระแทหรือสระเปด(ไมใชสระนาสิกหรือสระกักซึ่งเปนสระปด) จะ

สามารถผันเปนวรรณยุกตสูงตก(รัสสระ) วรรณยุกตตํ่าระดับ(ฑีฆสระ) และวรรณยุกตกลางตก 

(ครุสระ) ไดดังนี้ 
 

วรรณยุกตสูงตก วรรณยุกตตํ่าระดับ วรรณยุกตกลางตก 

  (ไมกํากับรูปสระ )    ~     ~   
 

     
 
      
 
     
 
     
 
     
 

         
 

 สระนาสิกซึ่งเขียนดวยตัวการันต สามารถผันเสียงไดเชนเดียวกับสระเปดขางตน (ดู ๗.๕) 
 

๖.๖ คําหลายพยางค 
 คําหลายพยางคที่ไมแปรเสียง 
  /  / น. “คาถา” (บ.) 



 

 ๘๔ 

   /  / น. “วิทย”ุ (อ.) 

   /  / ก. “เคารพ” 

   /  / น. “เทือกเขา” 

   /  / น. “เผาพันธุ,เชื้อชาติ” 

   /  / ว. “สบาย,ไมรีบรอน” 

 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียง 
 คําตอไปนี้มีการแปรเสียงสระในพยางคนํา ใหเปนสระ /  / หรือสระอะครึ่งเสียง 

   /  / น. “การเดินทาง” 

   /  / น. “หอย” (ม.) 

   /  / น. “แตงโม” 

   /  / น. “รถ(รถมา,รถไฟ,รถราง)” (บ.) 

   /  / น. “ผี” 

  /  / น. “ตอนนี้” 

  /  / น. “คราว,ครา” 

  /  / น. “อาหาร” 

  /  / น. “เม็ด,เมล็ด” 

  /  / น. “ไขมัน ,น้ํามันหอม ” 

  /  / ว. “ดวยกัน” 

  /  / น. “ขางใน” 

 ⌧ /  / น. “สาวโสด” 

  /  / น. “ปู” 

  /  / น. “ชื่อ” 

  /  / น. “กระดูก,กาง” 

   /  / น. “ของเหลว” 

  /  / น. “เนื้อ,ผิว” 

  /  / น. “พี่ชาย” 

  /  / น. “พี่สาว” 

 

 ⌧  /  / น. “ไขมุก” 



 

 ๘๕ 

 ⌧  /  / น. “โสรง” 

 

   /  / น. “ไทย” 

   /  / น. “รสชาด” 

   /  / ว. “ฟรี” 
   

๖.๗ คําผสม 

 การสรางคําใหมดวยการประกอบคํา อาจจําแนกไดเปน ๒ ประเภท คือ คําประสม ซึ่งเกิด

จากหนวยคําอิสระ(free morphemes)ประกอบกันเปนคําใหม และอีกประเภทหนึ่งคือ คําผสม ซึ่ง

ประกอบดวยหนวยคําผูกพัน(bound morphemes)กับหนวยคําอิสระ ในภาษาพมานั้นหนวยคํา

อิสระมักเปนคําพื้นฐานหรือรากศัพทที่เปนนาม กริยา และวิเศษณ เปนตน สวนหนวยคําผูกพันใน

ภาษาพมาซึ่งเปนหนวยคําที่ตองผูกติดคําอื่นจึงจะสื่อความไดชัดนั้น มักไดแกคําที่แสดงหนาที่ทาง

ไวยากรณ ไดแก อุปสรรค ปจจัย วิภัตติ บุพบท สันธาน(คําเชื่อม) เปนตน ในการสรางคําใน

รูปแบบของคําผสมนั้น มักใชหนวยคําอุปสรรคและปจจัยเปนตัวสรางใหเกิดคําใหม ๆ ในที่นี้จะ

กลาวถึงคําผสมที่เปนคํานามอันเกิดจากการผสมดวยหนวยคําอุปสรรคที่ใชบอย  
 คํานามผสม 

 ในภาษาพมา หนวยคําผูกพันที่นิยมใชบอยมากคือ   หนวยคํานี้ใชเปนคําอุปสรรคที่ใช

ประกอบหนาคํากริยา หรือ คําวิเศษณ โดยจะมีผลใหคํากริยาหรือคําวิเศษณนั้นกลายเปนคํานาม 

นามที่เกิดจากหนวยคําผูกพัน อาจเรียกวา คํานามผสม เชน  
 

  + กริยา 

 ตัวอยาง 

  +   “เตน” ->  “การเตน” 

  +     ”กิน” ->  “อาหาร” 

  +      ”ขับรอง” ->  “การขับรอง” 

  +      ”เจ็บ” ->  “ความเจ็บ,แผล” 

  +       ”มุง” ->  “หลังคา” 

  +       “ออกผล” ->  “ผล(ไม)” 

  +   “ชวยเหลือ” ->  “ความชวยเหลือ” 

  +   “สันนิษฐาน” ->  “ความเชื่อ” 

 



 

 ๘๖ 

  + วิเศษณ  
 ตัวอยาง 

  +         “แดง” ->  “สีแดง” 

  +      ”ขาว” ->  “สีขาว” 

  +   ”ดํา” ->  “สีดํา” 

  +       “เหลือง” ->  “สีเหลือง” 

 

 หนวยคําผูกพันที่นิยมใชบอยมากอีกตัวหนึ่งคือ   หนวยคํานี้ใชเปนคําปจจัยที่ใช

ประกอบหลังคํานาม ในความหมายวา “ชาว,นัก”   
 

 นาม + ปจจัยแสดงผูคน  
 ตัวอยาง 

  ”กีฬา” +  ”นัก,ชาว” ->    “นักกีฬา” 

  

 คําผสมอาจประกอบดวยปจจัยได ดูตัวอยางเพิ่มใน ๔.๕.๒ 

 

๖.๘  คําประสม 

 คํานามประสม 
 นาม + นาม 

  ”เสาร” +    “วัน” ->   “วันเสาร” 

 ⌧   ”ถั่ว”  +    ”น้ํามัน” ->  ⌧ “น้ํามันถั่ว” 

 ⌧   ”ถั่ว”  +  ⌧  ”กะป,ปลารา” ->  ⌧⌧ “เตาเจี้ยว” 

   ”เปด”  +    ”ไข” ->   “ไขเปด” 

   ”ลม” +    “กําลัง,พลัง” ->   “พลังลม” 

   ”ไฟ” +    “กําลัง,พลัง” ->   “กําลังไฟ” 

   ”ไฟ”  +    “รถ” ->    “รถไฟ” 

   “ฝน”  +    ”น้ํา” ->   “น้ําฝน” 

   “ฝน”  +    ”ครา,คราว” ->   “หนาฝน” 

   ”กลางคืน” +  “ครา,คราว” ->   “เวลากลางคืน” 

   ”น้ํา” +    “กําลัง,พลัง” ->   “พลังน้ํา” 

   ”น้ํา”  +    “หมอ” ->   “หมอน้ํา” 



 

 ๘๗ 

   “พลัง” +    “ยา” ->   “ยาบํารุงกําลัง” 

   ”เมือง” +    ”ชาว(ชาย)” ->    “ชาวเมือง(ผูชาย)” 

   ”เมือง” +    ”ชาว(หญิง)” ->    “ชาวเมือง(ผูหญิง)” 
 

 นาม + นาม (นามคู) 

 ”อาหาร”+   ”อาหาร” ->   “อาหาร” 

  ”การรอง”+   ”การเตน” ->   “การรองรํา” 

 

 นาม + กริยา 

  ”เมือง”  +   ”กิน” ->   “เจาเมือง” 

  ”จันทร”  +  ⌧ ”เต็ม” ->  ⌧ “เดือนเพ็ญ” 

  ”เขา”  +   ”ขโมย” ->   // “ขโมย”    

  ”กําลัง” +   ”เลน” ->   “การออกกําลัง” 

  ”อํานาจ” +  ”ได” ->   “รัฐบาล” 

 

 นาม + วิเศษณ 
  ”น้ํา”  +  ”แข็ง” ->   “น้ําแข็ง” 

  ”คน”  +  ”เลว,ราย” ->   “ผูราย” 

 

 นาม + นามลดรูป (คํานามที่มีหนวยคําอุปสรรค  เวลาประสมกับหนวยคําอิสระ ให

ละ ) 

  “ปลา” +   “กาง” ->      “กางปลา” 

  ”กบ” +   “เนื้อ” ->      “เนื้อกบ” 

  ”เปด”  +   “เนื้อ” ->      “เนื้อเปด” 

  ”เนื้อสัตว” +    “เนื้อ” ->      “เนื้อวัว” 

 

  “พุทรา”  +  “ผล” ->      “ผลพุทรา” 

  “แตงโม”  +  “ผล” ->      “ผลแตงโม” 

  ”ฝร่ัง” +  “ผล” ->      “ผลฝร่ัง” 

 



 

 ๘๘ 

  ”กลางคืน” +  “อาหาร” ->      “อาหารค่ํา” 

 

 นาม + กริยา + นาม  (กริยา +นาม) 

  ”พอแม” +  ”ไร” +  ”เด็ก”   ->      “เด็กกําพรา” 

  

 คํากริยาประสม 
 นาม + กริยา 

  ”พลัง” +   ”พึ่ง” ->  “พึ่งพา” 

  ”พลัง” +   ”นอย” ->  “ออนแอ” 

  ”พลัง” +   ”เจ็บ” ->  “เกรงใจ” 

  ”พลัง” +   ”นอย” ->  “แรงนอย(ไมคอยมีแรง)” 

  ”พลัง” +   ”ได” ->  “มีกําลังใจ” 

 

๖.๙ กริยาวิเศษณ 
 คํากริยาหรือคําวิเศษณ นํามาทําเปนคํากริยาวิเศษณ ดวยการซ้ําคํา เชน 

  ->    ว. “เบา ๆ,คอย ๆ(เสียง)” 

  ->   ว. “สบาย ๆ,ตามสบาย” 

 

 ตัวอยางในประโยค 

  ⌧   ”ถามเบา ๆ” 

  ⌧   ”กินตามสบายนะ” 

 
๖.๑๐ นามวลีและสวนขยายนามในนามวล ี

 นามวลีหมายถึงกลุมคําที่ประกอบดวยนามหลกัพรอมสวนขยายความใหกับนามหลัก

หรือบงชีน้ามหลัก นามหลกัอาจเปนคําเดี่ยว คําประสม หรือ คําผสม  สวนสวนขยายในนามวล ี

ไดแก คําวิเศษณ(หรือคําคุณศัพท) คํานาม คําบงชี ้หรือ นามปจจัย คําขยายมีรูปแบบการใช ๒ 

แบบ คือ ขยายนามเพื่อสรางคําประสม และ ขนายนามเพื่อขยายความเปนนามวลี ดังนี้  



 

 ๘๙ 

 ๖.๑๐.๑ การขยายนามในรูปแบบของคําประสม 

 การขยายนามแบบนี้ เปนการสรางถอยคําใหม สวนขยายมักเปนคําวิเศษณและคํานาม  

ดังเชน  
 คําประสมที่ขยายดวยคําวิเศษณ 
 คําวิเศษณที่ขยายนามไดจะเรียกวา นามวิเศษณ หรือ คุณศัพท ตําแหนงของสวนขยายที่

เปนคําวิเศษณจะอยูหลังคํานาม  เชน 

 

 นามหลัก สวนขยาย(คําวิเศษณ)  

   ”น้ํา”  ”เย็น”  ->    “น้ําเย็น” 

   ”คน” ⌧ ”โสด”   -> ⌧  “หนุมโสด” 

   ”คน”  ”บ้ือ,ใบ”  ->   “คนบื้อ” 

   ”คน”  ”แก”   ->   “คนแก” 
 

 คําประสมที่ขยายดวยคํานาม 
 สวนขยายอาจเปนคํานาม โดยตองวางสวนขยายไวหนานามหลักที่ถูกขยาย เชน 

 

 สวนขยาย(นาม) นามหลัก 

  ”พมา”  “การรํา” ->   “รําพมา” 

  “ฝน”  ”ฤด”ู ->  “ฤดูฝน” 

  “ฝน”     “น้ํา” ->  “น้ําฝน” 

  “ฝน”  “คราว” ->  “หนาฝน” 

  ”ไทย”  “การรํา” ->  “รําไทย(รําโยเดีย)” 

  ”ไทย”  “อาหาร” ->  “อาหารไทย” 

 

 ๖.๑๐.๒ การขยายนามในรูปแบบของนามวลี 

 การขยายนามลักษณะนี้เปนการประกอบนามวลีเพื่อเขาประโยค สวนขยายในนามวลี 

ไดแก คํานามวิเศษณแบบซ้ําคํา คําบงชี้ และคําบอกพจน ดังเชน 

 

 นามวลีที่ขยายดวยนามวิเศษณแบบคําซํ้า 

 นามวิเศษณอาจเกิดในรูปของคําซ้ําเมื่อเปนสวนขยายในนามวลี โดยวางไวหลังนามที่ถูก

ขยาย  เชน  



 

 ๙๐ 

 นามหลัก สวนขยาย(คํานามวิเศษณ)  

  ”น้ํา”  ”เย็น ๆ” ->    “น้ําเย็น ๆ” 

  ”รส”  ”ขม ๆ” ->    “รสขม ๆ” 

  ”ผิว”  ”ดํา ๆ” ->    “ผิวดํา ๆ”  

  
 นามวลีที่ขยายดวยนามปจจัยแสดงพจน  
  “พวก” เปนนามปจจัยสําหรับนามหรือสรรพนาม ใชแสดงพหูพจน เกิดในตําแหนง

หลังคํานามที่ขยาย  (ดูตัวอยางเพิ่มใน ๑๒.๑๑)  มีรูปแบบการใช ดังเชน 

  
 สรรพนาม   +   
   “พวกขา” 

   “พวกเขา” 

 
 นาม   +   
  “พวกครูหญิง” 

  “พวกพอ” 
  “พวกลูกสาว” 

 
 นาม(ชื่อ)   +   
  “พวกมะมาลา” 

  “พวกมะมยะ” 

 
 นามวลีที่ขยายดวยคําบงชี้ 
  “นี้” และ  “นั้น” เปนคําบงชี้นาม ใชวางไวหนาคํานามหลัก เชน 

  

 สวนขยาย นามหลัก 

 (คําบงชี้)  

   ”เด็ก” ->    "เด็ก(คน)นี้" 

   “กลางคืน” ->    "คืนนี้" 

   “สถานที”่ ->    "สถานที่นี้" 

   “วัน” ->    "วันนี้" 



 

 ๙๑ 

   “ภพชาต”ิ ->    "ชาตินี,้ชีวิตนี้" 

   “เดือน” ->    "เดือนนี้" 

   “ส่ิง” ->    "ส่ิงนี้" 
 

   “รถยนต” ->   "รถยนต(คัน)นั้น" 

   “ครูผูหญิง” ->   "ครูผูหญิง(คน)นั้น" 

   “สถานที”่ ->    "สถานที่นั้น" 

   “ส่ิง” ->    "ส่ิงนั้น" 
 

๖.๑๑ นามวิภัตติ 
 นามวิภัตติ    และ   
  และ  เปนวิภัตติบงชี้ประธานในประโยค สวน  บงชี้กรรมในประโยค เนื่องจาก

ประธานหรือกรรมที่ประกอบวิภัตตินั้นตางเปนคํานาม ดังนั้นจึงเรียก   และ  วาเปน 

นามวิภัตติ สวนตําแหนงนามวิภัตตินั้นจะอยูหลังนามที่ถูกกําหนดหนาที่วาเปนประธาน หรือ 

กรรม ในประโยค 

 ในประโยคตอไปนี้  และ  ทําหนาที่บงชี้ประธาน โดย  มักใชในประโยคที่มี

กริยาเปนกริยาอาการ(การกระทํา) สวน  มักจะใชในประโยคที่มีกริยาสภาวะ เชน  

    "ลูกสาวรองไห" 

    "ฝนยังไมหยุด" 

  ⌧  "เขากําลังถาม" 
 

  ⌧⌧  "น้ํานี้ไมรอน" 

  ⌧  "หลอนเปนเมียนอย" 
  

 ในการใชนามวิภัตติแสดงประธานหรือกรรมในประโยคนั้น มิไดเปนขอบังคับวาตองมีใน

ทุกประโยค จึงอาจละนามวิภัตติได และปกตินามวิภัตติมักใชเพื่อความชัดเจนหรือเพื่อเนน

ประธานหรือกรรม และหากมีความกํากวมในความหมาย อาจตองแสดงวิภัตติใหชัด ดังเชน 

 

      ”ครูชายกําลังถามครูหญิง” 

      ”มะมาลากําลังตอบมะมยะ” 
   



 

 ๙๒ 

 สําหรับวิภัตติ  นั้น หากนามที่เกาะมีพยางคทายเปนวรรณยุกตตํ่าระดับหรือฑีฆสระ 

มักจะตองแปลงเสียงวรรณยุกตใหเปนเสียงสูงตกหรือรัสสระ คือใหเพิ่มเครื่องหมาย  กํากับทาย

คําที่แสดงกรรม เชน  
 

      ”พอกําลังเอ็ดแม” 

      ”แมกําลังเอ็ดพอ” 

 

 อยางไรก็ตาม หากเปนชื่อคนทีน่ําหนาดวย   “นางสาว” แลว จะไมแปลงเสียงวรรณยุกต

ใหเปนเสยีงสงูตก อาจเปนเพราะ  มีเสียงวรรณยุกตสูงตกกํากับอยูแลว ดังเชน  
 

      ”มะพยูเกรงใจมะหวา” 

      ”มะมาลาลืมมะเหมา” 

 

 เนื่องจากภาษาพมามีการใชวิภัตติแสดงหนาที่ของคําที่เปนประธานหรือกรรมอยาง

ชัดเจนในประโยค ดังนั้นการเรียงคําจึงไมจําเปนวาประธานจะตองมากอนกรรมเสมอไป กรรมจึง

อาจอยูหนาประธานได และมักเกิดในกรณีที่ตองการเนนสวนที่เปนกรรม เชน 

 

      ”แมนะ พอถาม” 

            ”พอนะ แมถาม” 

 
 นามวิภัตติ   “กับ,ดวย,โดย” 
  ใชบงชี้หนาที่ของนามในประโยค มีความหมายวา “โดย”,“ดวย” หรือ “กับ” มีตําแหนง

อยูหลังนาม ในรูปแบบ  นาม +   เชน  
 

  ในความหมาย “โดย”  บงชี้พาหนะ 

    “มาโดยรถยนต” 

  ⌧⌧  “จะสงใหโดยรถยนต” 

    “มาดวยรถไฟ” 

 

  ในความหมาย “ดวย”  บงชี้เครื่องมือ หรือ วิธี 

    “กินดวยตะเกียบ” 



 

 ๙๓ 

    “ตอกดวยคอน” 

 

  ในความหมาย “กับ”  บงชี้การมีสวนรวม 

    “มากับหลานชาย” 

    “เลนกับหลานสาว” 

    “กิน(ขาว)กับไขเปด” 

     “มะหวาไมถูกกับมะหนี่” 

     “อาศัยอยูกับลูกชาย” 

    “กําลังกินอยูกับลูกสาว” 

 

 นามวิภัตติ    “ของ” 

  เปนนามวิภัตติแสดงความเปนเจาของ เทียบไดกับ “ของ”  โดยวาง  ไวหลังนามที่

เปนเจาของ และอยูหนานามหลักที่ถูกเปนเจาของ ในรูปแบบ เจาของ +  + นาม สวนของนาม

ที่เปนเจาของที่ลงทายดวย  ถือเปนสวนขยายในนามวลีนั้น  เชน 

 
สวนขยาย        นามหลัก  

    ->    “คําพูดของครู” 

   ->   “พอของครูผูหญิง” 

    ->   “รถยนตของพอ” 

   ->   “จดหมายของลูกสาว” 

     ->   “ชีวิตของเขา” 

 

 ในการแสดงความเปนเจาของ อาจไมจําเปนตองใช  ในนามวลีก็ได โดยมีหลักดังนี ้

 หากพยางคสุดทายของนามที่เปนเจาของมีวรรณยุกตตํ่าระดับ ใหแปลงเสียงวรรณยุกต

เปนสูงตก นั่นคือ ใหใชเครื่องหมาย  กํากับ  
 

สวนขยาย    นามหลัก  
    ->   “คําพูดครู” 

    ->   “รถยนตพอ” 

    ->   “ชีวิตคน” 

    ->   “กําลังคน” 



 

 ๙๔ 

    ->   “ชีวิตเขา” 

 

 หากพยางคสุดทายของคําที่เปนเจาของเปนวรรณยุกตสูงตกอยูแลว หรือ เปนวรรณยุกต

กลางตก ใหคงเสียงเดิมไว 
 

สวนขยาย นามหลัก  
   ->  “พอครูผูหญิง” 

   ->  “รมลุง” 

   ->  “จดหมายลูกสาว” 

   ->  “คําพูดอา” 

 

 นามวิภัตติ    “เพื่อ”  
  เปนไดทั้งนามวิภัตติและสันธานเชื่อมประโยค(ดู๖.๑๘) หากเปนนามวิภัตติ จะมี

ความหมายวา “เพื่อ,สําหรับ”  โดยใหวางไวหลังนาม ในรูปแบบ  นาม +   เชน 

  
     ”เอามาเพื่อครูผูหญิง” 

     ”เด็ดมาเพื่อนองสาว” 

 

 ในกรณีที่พยางคสุดทายของคํานามมีวรรณยุกตตํ่าระดับ จะมีการแปรเสียงวรรณยุกต

เปนเสียงสูงตก คือ กํากับดวยเครื่องหมาย  เชน 

    ”เอามาใหครูผูชาย” 

  ⌧  ”สงมาใหพอ” 

    ”ซื้อมาใหแม” 

    ”เติมไวใหเขา” 

    “ซื้อมาใหหวาหวา” 

 

 แตในกรณีเปนชื่อนําดวย  “นางสาว” กลับไมตองเปลี่ยนเสียงวรรณยุกต เชน 

    ”ซื้อรมมาใหมะพย”ู 

    ”เด็ดมาใหมะมาลา” 

    ”เอามาใหมะหวา” 



 

 ๙๕ 

 นามวิภัตติ   ”อยาง” 

  เปนนามวิภัตติ มีความหมาย “อยาง,เหมือน” มีตําแหนงอยูหลังนาม ในรูปแบบ  

นาม +   เชน 

 

     “รองไหเหมือนเด็ก” 

  ⌧     “จงเขียนอยางมะมยะ” 

     “ผิวขาวเหมือนแม” 

  ⌧     “รอนเหมือนไฟ” 

       “เย็นเหมือนน้ําแข็ง” 

  

 ในกรณีที่พยางคสุดทายของคํานามมีวรรณยุกตตํ่าระดับ จะมีการแปรเสียงวรรณยุกต

เปนเสียงเสียงสูงตก โดยกํากับดวยเครื่องหมาย   เชน 

 

  ⌧     “จงรองอยางเขา” 

       “อวนเหมือนพอของเขา” 

 

๖.๑๒ นามปจจัย 
 นามปจจัยเปนหนวยคําผูกพัน(ดู ๖.๗)ที่ทําหนาที่ขยายนามเพื่อเสริมความหมายตาง ๆ 

เชน  
 นามปจจัย   ⌧ 
 ⌧ เปนปจจัยเติมหลังนามเพื่อแสดงการเนนคํานาม มีความหมายเทียบไดกับ “เทานั้น” 

และมักออกเสียงพยัญชนะกองวา   /  /  รูปแบบการใช    นาม + ⌧   ดังเชน 

  
 ⌧      “เขาเทานั้นที่กิน” 

 ⌧      “เขาเทานั้นที่ถาม” 

 ⌧      “เขาเทานั้นที่เขียน” 

 ⌧      “เขาเทานั้นที่มา” 

 

๖.๑๓ สันธานเชื่อมนาม  “กับ,และ” 

  เปนสันธานใชเชื่อมระหวางคํานามกับคํานาม เทียบไดกับ “และ” หรือ “กับ”  เมื่อใช

รววมกับนามสองตัว จะใชในรูปแบบ  นาม +    + นาม   เชน 



 

 ๙๖ 

  “หอยและเนื้อกบ” 

   “ครูผูชายและครูผูหญิง” 

 ⌧⌧ “โสรงและผาคลุมไหล” 

   “พอและแม” 

   “มะมยะและอูนุ” 

    “ลูกชายและลูกสาว” 

  “เนื้อวัวและเนื้อเปด” 

 

 ตัวอยางประโยค 

    “มะมยะและอูนุจะมา” 

      “มะเอไมกินเนื้อวัวและเนื้อเปด” 

  ⌧⌧   “แมจะซื้อโสรงและผาคลุมไหล” 
 

 แตเมื่อใชรวมกับนามตั้งแต ๓ ตัวขึ้นไป   จะอยูกอนนามตัวสุดทาย ในรูปแบบ   

นาม   นาม  +    + นาม   เชน  
 

      “พอ แม และ นองสาว” 

      “มะหวา มะมาลาและมะเห-มา” 

 

 ตัวอยางประโยค 

        “พอ แม และ นองสาว จะมา” 

 
๖.๑๔ กริยาชวย 
 กริยาชวย    “ แนแหละ ” 
  เปนกริยาชวย ใชในการเนนกริยาเพื่อยืนยัน และยังอาจแสดงอดีตกาลไดดวย  รูปแบบ

การใช   กริยา + กริยาชวย ()  เชน 

 

   “กินแลวหละ” 

   “ตรวจสอบแลวหละ” 

 ⌧  “สงแลวหละ” 

 ⌧  “ทิ้งแลวหละ” 



 

 ๙๗ 

 

 ⌧  “ต่ืนแลวหละ” 

 ⌧  “ไดมาแลวหละ” 

 

   “จะเขียนจดหมายมาแน” 

   “จะมาแน” 

   “จะฉีดยาแน” 
 

  กับประโยคปฏิเสธในความหมาย ”ไมได(ทํา)….”  ในรูปแบบ  + กริยาหลัก + 

  เชน 

   “ไมไดเลน” 

   “ไมไดมา” 

   “ไมไดกิน” 

 

 กริยาชวย  หากไมลงทายดวยกริยาวิภัตติ จะมีความหมายชักชวนแบบคะยั้นคะยอ เชน
  

   “มาเหอะ” 

 ⌧  “มาเถอะ(สุภาพ)” 
 

 กริยาชวย    ”กลา” 

  เปนกริยาชวย  ใชแสดงความหมายเทียบไดกับ “กลา....” ในภาษาไทย รูปแบบการใช  

กริยาหลัก + กริยาชวย ()  เชน 

 

     “ลูกสาวกลากินเนื้อกบ” 

  ⌧  “เขากลาใหสัญญา” 

     “เขากลาถามครู” 
 

 ในประโยคปฏิเสธ มีรูปแบบ    + กริยาหลัก +     เชน 

  

     “ลูกสาวไมกลากินเนื้อกบ” 

    “ลูกสาวไมกลารองไห” 



 

 ๙๘ 

  ⌧  “เขาไมกลาใหสัญญา” 

     “เขาไมกลาถามครู” 

 
 กริยาชวย   ”ไว” 
  หากเปนกริยาหลักแปลวา “ไว” แตถาเปนกริยาชวยจะเทียบไดกับ “....ไว” รูปแบบ

การใช   กริยาหลัก + กริยาชวย ()  เชน 

  

   “คัดลอกไว” 

   “สะสมไว” 

 ⌧  “ใหไว” 

 ⌧  “ทิ้งไว” 

 ⌧  “กันไว” 

 ⌧  “เอาไวเถอะ” 

   “ชื้อไว” 
 

 ตัวอยางประโยค 
 ⌧    “เขาเก็บไวต้ังแตครูมอบให” 

 ⌧   “เขาคัดลอกหนังสือต้ังแตครูเขียนใหดู” 

 
๖.๑๕ กริยาปจจัย 
 กริยาปจจยัคือคําที่ใชประกอบกริยาเพื่อแปลงกริยาใหทาํหนาที่อ่ืน อาทิ เปนสวนขยาย 

เชน   ”ที,่ซึ่ง” และ  ”ที่จะ,ซึ่งจะ” หรือ  ทาํประโยคใหทําหนาที่ไดอยางนามซึ่งเรียกวา

ประโยคนาม เชน  ”คลาย ๆ” 
  
 กริยาปจจัย   ”ที่ ...., ซ่ึง....” 
  เปนกริยาปจจัยของประโยครองที่เปนสวนขยายในนามวลี กริยาปจจัยตัวนี้เปนรูป

แปลงของ  ซึ่งเปนกริยาวิภัตติในประโยคปกติกาล   กริยาปจจัย   จะมีความหมายเทียบ

ไดกับ “ที่....” หรือ “ซึ่ง....”   สําหรับในภาษาพมานั้น ประโยครองที่ลงทายดวย     จะอยูหนา

คํานามเพื่อทําหนาที่เปนสวนขยายของนามนั้น  ในรูปแบบ  กริยา +  + นาม  เชน 



 

 ๙๙ 

สวนขยาย นามหลัก 
      ->    “เด็กที่ยังเยาวอยู” 

 ⌧  ->  ⌧ “จดหมายที่ให” 

 ⌧  ->  ⌧  “สถานที่ที่ขโมยชุกชุม” 

  ⌧ ->  ⌧  “โสรงที่ซื้อไว” 

 
 กริยาปจจัย   ”ที่จะ...., ซ่ึงจะ....” 
  เปนกริยาปจจัยของประโยครองที่เปนสวนขยายในนามวลีเชนเดียวกับ  กริยา

ปจจัย  เปนรูปแปลงของ  ซึ่งเปนกริยาวิภัตติในประโยคอนาคตกาล กริยาปจจัย  มี

ความหมายเทียบไดกับ “ที่จะ....” หรือ “ซึ่งจะ....”  ประโยครองที่ลงทายดวย     จะตองวางไว

หนาคํานามหลักที่ถูกขยาย ในรูปแบบ  กริยา +  + นาม  เชน 

 

 สวนขยาย นามหลัก 

   ->   “อาหารที่จะกิน” 

 ⌧  ->  ⌧ “จดหมายที่จะให” 

   ->   “วันเสารที่จะมาถึง” 

   ->   “ผลไมที่จะซื้อ” 

 
 กริยาปจจัย   ”คลาย ๆ,เหมือนอยาง”  
  เปนกริยาปจจัยที่แปลงประโยคใหทําหนาที่อยางนามในรูปประโยคนาม แสดง

ความไมแนใจ หรือ คลับคลายคลับคลา ความหมายเทียบไดกับ “คลาย ๆ,เหมือนอยาง”  ใชใน
โครงสราง  กริยา + ⌧   ดังเชน 
 

 ⌧  “คลาย ๆ จะรู” 
 

 นอกจากนี้ยังมักใชในความหมาย “คลาย ๆ เคย...” ในโครงสราง  กริยา +  + ⌧   

ดังเชน 
 ⌧  “คลาย ๆ เคยกิน” 

 ⌧  “คลาย ๆ เคยถาม” 

 ⌧  “คลาย ๆ เคยเขียน” 

 ⌧  “คลาย ๆ เคยมา” 



 

 ๑๐๐ 

 ⌧ เปนนามปจจัยที่ใชลงทายคํานาม ทําหนาที่เนนความ (ดู ๖.๑๒) 
 
๖.๑๖ ประโยคคําถาม 

 ประโยคคําถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธ 

 ประโยคคําถาม   
  เปนคําลงทายคําถาม ในความหมาย “หรือเปลา,รึเปลา”  โดยจะวางในตําแหนง

หลังกริยาหรือทายประโยค ในรูปแบบ  กริยา +  คําถามประเภทนี้เปนการถามเพื่อความ

มั่นใจ ซึ่งตางจากคําถามรูปแบบ  กริยา +  ซึ่งเปนการถามตอบรับ-ปฏิเสธแบบธรรมดา  

(ดู ๓.๘)  เชน 

 

 คําถาม คําตอบ 

   “มารึเปลา”    “มา” 

   “ตายรึเปลา”    “ตาย” 

   “กลากินรึเปลา”    “ไมกลากิน” 

 ⌧   “กินปลารารึเปลา” ⌧   ”ไมกินกะป” 
 

 ประโยคคําถามแบบเนื้อความ 

 นอกจากประโยคคําถามแบบตอมรับ-ปฏิเสธ หรือคําถามกริยาซึ่งลงทายดวย  แลว 

ยังมีประโยคคําถามแบบเนื้อความซึ่งจะลงทายดวย  คําถามแบบหลัง ไดแกคําถามประเภท 

อะไร ไหน อยางไร  เทาไร ที่ไหน ทําไม และเพื่ออะไร เปนตน โดยตัวเนื้อความที่เปนคําถามจะใช 

 แปลวา “อะไร” หรือ  แปลวา “ไหน” ในหัวขอนี้จะกลาวถึงประโยคคําถามอะไร ประโยค

คําถามอันไหน และเพราะอะไร ดังนี้ 
  

 ประโยคคําถาม “อะไร”    
 การถาม “อะไร” นั้น จะใชในรูปแบบตาง ๆ คือ   ,  + นาม +  และ  +
กริยา +  สวนในการตอบคําถาม สวนที่เปนคําตอบซึ่งเปนนามนั้นมักจะถูกลงทายดวย ⌧ เพื่อ

บงชี้นามและใหฟงดูสุภาพ รูปแบบ นาม + ⌧ นั้นเปนการตอบอยางสั้นโดยไมตองทวนกริยา การ

ต้ังคําถาม “อะไร”  มีดังนี้ 
 
 
 
 



 

 ๑๐๑ 

   ในคําถามบงชี้  เชน 

คําถาม คําตอบ 

    ”นั่นอะไร” ⌧  ”ผลน้ําเตา” 

    ”ส่ิงนี้อะไร” ⌧  ”ลูกพุทรา” 

    ”ส่ิงนั้นอะไร”  ⌧   ”นั่นมันฝร่ัง” 

  

  + นาม +    เปนคําถามระบุนาม  เชน 

คําถาม  คําตอบ 

     ”นั่นเจดียอะไร”  ⌧  ”เจดียน้ําเตา” 

         ”นั่นผลอะไร”   ⌧  ”นั่นแตงโมไทย” 

 

  + กริยา +   หรือ   + กริยา +   เปนคําถามระบุกริยา อาจลงทาย

ประโยคดวย   หรือ  ซึ่งเปนคําถามสําหรับปกติกาล  คํา  เปนกริยาวิภัตติที่แปลงรูปมา

จาก  
 คําถาม  คําตอบ 

    ”เด็กกําลังเลนอะไร” ⌧  ”ของเลน” 

    ”ลูก ยังตองการอะไร” ⌧  ”น้ําเย็น” 

    ”เขากําลังกินอะไรอยู” ⌧  ”แตงโม” 

หรือ 
   ”ลูกชายกําลังเลนอะไร” ⌧  ”ของเลน” 

    ”ลูก ยังตองการอะไร” ⌧  ”น้ําเย็น” 

   ”เขากําลังกินอะไรอยู”            ⌧ ”แตงโม” 

 

  + กริยา +   เปนคําถามระบุกริยาสําหรับอนาคตกาล คํา  เปนกริยาวิภัตติที่

แปลงรูปมาจาก  
 คําถาม  คําตอบ 

    ”ลูก จะเอาอะไร” ⌧  ”น้ําเย็น” 

     ”ลูกชายจะเลนอะไร” ⌧   ”ของเลน” 

     ”มะหนี่จะกินอะไร”   ”จะกินแตงโม” 
  

 



 

 ๑๐๒ 

 ประโยคคําถาม “อันไหน”   
  เทียบไดกับ “ไหน”  รูปแบบการใชเปนดังนี้ 

 

 + นาม +  เปนคําถามระบุนาม 

คําถาม คําตอบ 

   ”รถ(คัน)ไหน” ⌧  ”รถคันนี้” 

   ”คาถาไหน” ⌧  ”คาถานี้” 

   ”ครู(คน)ไหน” ⌧  ”ครู(คน)นี้” 

   ”นาฬิกา(อัน)ไหน” ⌧  ”นาฬิกา(อัน)นี้” 

   ”รถไฟ(คัน)ไหน” ⌧  ”รถไฟนั้น” 

   ”อันไหน” ⌧  ”อันนั้น” 

    ”ผลไม(ลูก)ไหน” ⌧  ”ผลไมนั้น” 

 

  + นาม + กริยา +  หรือ  เปนคําถามระบุนามในประโยคที่มีกริยา ใน

แบบปกติกาล  เชน 
คําถาม คําตอบ 

    ”มาจากไหน” ⌧⌧  ”จากเมืองพะโค” 

   ”มาดวยรถ(คัน)ไหน” ⌧  ”มาดวยรถ(คัน)นี้” 
 

  + นาม + กริยา +   เปนคําถามระบุนามในประโยคที่มีกริยา ในแบบอนาคต

กาล  เชน 
คําถาม คําตอบ 

    ”จะทองคาถาไหน” ⌧  ”คาถานี้” 

  ⌧  ”จะใหอันไหน” ⌧  “อันนั้น” 

    ”จะเอาอันไหน” ⌧  ”อันนี”้ 

   ”จะกินผลไมชนิดไหน”    “จะกินพุทรา” 

 
 ประโยคคําถามกับคําวา    
  ใชในประโยคบอกเลา จะหมายถึง “กําลังจะ” ใชกับการที่จะกระทําการสิ่งใดสิง่หนึง่

ในขณะนั้น เชน 
 



 

 ๑๐๓ 

คําถาม คําตอบ 

    ”กําลังจะกินอะไร”         ⌧   ”กําลังจะกินแตงโม”

    ”กําลังจะเขียนอะไร”    “ ” ⌧     ”กําลังจะเขียนตัว ก” 
 

๖.๑๗ คํากริยาวิเศษณ   
  เปนคํากริยาวิเศษณ มีความหมายวา “ดวยกัน” มีตําแหนงอยูหนากริยา ใน

รูปแบบ   + กริยา  ดังเชน 

    ”กินดวยกัน” 

    ”อยูดวยกัน” 

    ”เขียนดวยกัน” 

    ”มาดวยกัน” 

    ”เที่ยวดวยกัน” 

    ”ตายดวยกัน” 

 
๖.๑๘ สันธานเชื่อมประโยค 

 สันธานอาจเปนคําเชื่อมนาม ( ดู ๖.๑๓ ) หรือเปนคําเชื่อมประโยคที่มีความเกี่ยวเนื่องกัน 

ในภาษาพมานั้น สันธานที่ใชเชื่อมประโยคสองประโยคเขาดวยกัน อาจจําแนกไดเปน ๒ ประเภท 

คือ สันธานเกาะทายประโยครอง และสันธานนําหนาประโยคตาม หรือ ประโยคหลัก ดังเชน 

 

 สันธานเกาะทายประโยครอง 
 สันธาน   
  เปนสันธานเกาะทายประโยครอง แสดงเหตุผล มีความหมายวา “เพราะ” ประโยครอง

นี้จะตองวางอยูหนาประโยคหลัก ในรูปแบบ ประโยครอง + สันธาน () + ประโยคหลัก  

เชน  
  
 ประโยครอง ประโยคหลัก 
     ”รองไหเพราะครูดุ” 

     ”กินเพราะหิว” 

     ”เลี่ยนเพราะน้ํามันมาก” 

 ⌧    ”ไมไดมาเพราะแดดรอน” 

     ”ไมกลากินเพราะไมเคยกิน” 



 

 ๑๐๔ 

     ”เปนไขเพราะอากาศเย็น” 

 
 สันธาน   ”เพื่อวา”  
  เปนสนัธานเกาะทายประโยครองแสดงวัตถุประสงค  ความหมายเทียบไดกับ “เพื่อ....” 

หรือ “เพื่อวา....”  ในรูปแบบ ประโยครอง + สันธาน () + ประโยคหลัก  เชน  (ดูการใช  ใน

ตําแหนงนามวิภัตติ หัวขอ ๖.๑๑) 
 
 ประโยครอง ประโยคหลัก 
     ”กินเพื่ออยู” 

     ”เด็ดมาใหมะมาลากิน” 

   ⌧  ”มาเพื่อวายน้ํา” 

   ⌧ ⌧  ”ใหไขมุกเพื่อใหระลึกถึง” 

 
 สันธาน  ⌧ ”แมวา”  
 ⌧ เปนสันธานเกาะทายประโยครองแสดงความขัดแยง  ความหมายเทียบไดกับ “แม

วา..แตก็”  ในรูปแบบ  ประโยครอง ⌧ + ประโยคหลัก   เชน 

 
 ประโยครอง ประโยคหลัก 
  ⌧⌧    ”แมเขาเคยใหสัญญาแตก็ลืม” 

  ⌧    ”แมเขาไมกินน้ํามันแตก็อวน” 

  ⌧    ”แมเขาไมวางแตก็ยังมา” 

  ⌧    ”แม ว าพ อ เขา เอ็ด เขาแต เ ขาก็ ไม

รองไห” 

 
 สันธาน   ”อยางที่”  
  เปนไดทั้งกริยาปจจัยที่สรางประโยคนาม(ดู ๖.๑๕) และยังเปนสันธานเชื่อม

ประโยค เพื่อแสดงการเปรียบเทียบ  ในความหมายวา “อยางที่,เหมือนอยางที่”  โดยใหวาง  

ไวทายกริยาในประโยครอง ในรูปแบบ  ประโยครอง  + ประโยคหลัก  เชน 

 
 ประโยครอง ประโยคหลัก 
    ⌧  ”เขียนอยางที่ครูเขียนนะ” 



 

 ๑๐๕ 

       ”เขาเขียนอยางที่ครูเขียน” 

       ”เขากินอยางที่พอกิน” 

       ”เขาถามเหมือนอยางที่มะหวาถาม” 

 

 สันธานนําหนาประโยคตาม 
 สันธาน  ⌧  ”แตวา”  
 ⌧  เปนสันธานเชื่อมประโยค ๒ ประโยค โดยจะวาง ⌧ ไวหนาประโยคหลัง 

ซึ่งเรียกวาประโยคตาม  เพื่อแสดงความหมายเชิงขัดแยง เทียบไดกับ “แตวา,แตก็” ในรูปแบบ  

ประโยคนํา  + ⌧ ประโยคตาม     เชน 

 
 ประโยคนํา ประโยคตาม 
    ⌧   ”ไฟมาแตวาน้ําไมมา” 

     ⌧    ”มะหวามา แตวามะพยูไมมา”

      ⌧    ”เขาไมรูหนังสือนี้ แตก็ไมถาม” 

 

๖.๑๙ คําเรียกขาน 
 ในการเรียกชื่อนั้น พมานิยมใชคํานําหนาชื่อแสดงเพศและความสัมพันธตามวยั เชน  ใช

นําหนาชื่อผูหญิงที่ออนวัยกวา และ  ใชนําหนาชื่อผูชายที่มีอายุเทียบไดกับลุง หรือ อา  สวน  

เปนคํานําหนาชื่อผูชายวัยหนุม หรือผูชายที่มีวัยสูงกวาเทียบไดกับพี่   เชน 

 

 ผูชาย    ผูหญิง 
  “โกนุ(พี่ออน)”    “มะเอ(เย็น)”  

  “โกเอ(พี่เย็น)”    “มะอิ้(นุม)” 

   

 หากสนิทสนม อาจเรียกชื่อในรูปแบบคําซ้ํา ดังนี้ 

  “เอเอ(เย็น)” 

  “อ้ิอ้ิ(นุม)” 
 

 พมายังนิยมใชคําเครือญาติในการเรียกขานอีกดวย อาทิ คําสําหรับเรียกพี่จะจําแนกเพศ

เปนชายหญิง  ดังนี้ 
 



 

 ๑๐๖ 

  /  / “พี่ชาย” 

  /  / “พี่สาว” 

 

 การออกเสียงพยางคแรกของ  หรือ  จะออกเสียงอยางพยางคนํา ดังนั้น

แทนที่จะออกเต็มเสียงวา  //  กลับตองอานวา   /  /   คํา  และ   นั้นเปน

คําเรียกอยางสุภาพ  หากเรียกอยางสนิทสนม  อาจใชในรูปแบบคําซ้ํา ดังนี้ 
 

   /  / “พี่ชาย” 

   /  / “พี่สาว” 

 

๖.๒๐ การนับจํานวน 

 เลข ๙  พมาเขียนวา    โดยตองเขียนสวนหางของตัวเลขใหอยูใตเสนบรรทัด ตัวเลขนี้

เขียนเปนอักษรไดวา     

  รูปอักษร    อานวา  /  / เทียบกับ  ๙ 

 
 เมื่อเลข ๙  อยูหนา  “สิบ”  จะแปรเสียง  /  /  ใหเปนเสียงกอง /  /  ดังนี้ 
    /  / เทียบกับ   ๙๐ 

  

 ในการนับเลขยอยในหลักสิบนั้น  ตัวเลข ๑๐ จะอานวา  แตถาเปน  ๑๑, ๑๒, 

๑๓,๑๔, ... จะมีการแปรเสียงวรรณยุกตใน  ใหเปนวรรณยุกตสูงตก คือมีรูป  อยูใตสระ 

กลายเปน    สําหรับรูปพินทุ ( ) นี้กรอนมาจากคําเต็มวา    “และ”   ตัวอยางการนับเลข

คาชวง ๑๑-๑๙  บางคํา  เชน 

 

   /  / เทียบกับ  ๑๑ 

   /  / เทียบกับ  ๑๔ 

   /  / เทียบกับ  ๑๕ 

   / / เทียบกับ  ๑๗ 

   /  / เทียบกับ  ๑๙ 

 



 

 ๑๐๗ 

 แตเลขหนวยอื่น ๆ ต้ังแต ๒๐ ข้ึนไป ใหอานดังนี้ 
 

   /  / เทียบกับ  ๔๑ 

   /  / เทียบกับ  ๔๔ 

   /  / เทียบกับ  ๔๕ 

   / / เทียบกับ  ๔๗ 

   /  / เทียบกับ  ๔๙ 

   /  / เทียบกับ  ๕๑ 

   /  / เทียบกับ  ๕๔ 

     / /  เทียบกับ  ๕๕ 

   / / เทียบกับ  ๕๗ 

   /  / เทียบกับ  ๕๙ 

   /  / เทียบกับ  ๙๔ 

        / /        เทียบกับ  ๙๗ 

   /  / เทียบกับ  ๙๙ 

 

สําหรับเลขในหลักรอย    เมื่อใชกับเลขยอย นิยมที่จะเปลี่ยนเสยีง  / /  

 เปน   / /    ดังเชน 

 
   /  / เทียบกับ  ๑๐๙ 

   /  / เทียบกับ  ๔๐๔ 

   /  / เทียบกับ  ๔๔๐ 

    /  / เทียบกับ  ๔๕๐ 

   /  / เทียบกับ  ๕๑๐ 

   / / เทียบกับ  ๕๔๐ 

  

 สวนเลขในหลักรอยที่มีเลขยอยหลักสิบเปนจํานวนเศษ อาจจะอานเสียง  ใหคงเปน 

  หรือเปลี่ยนเปน    ก็ได  ดังเชน 

 

   /  / เทียบกับ  ๑๑๔ 

   /  /  



 

 ๑๐๘ 

   /  / เทียบกับ  ๑๑๙ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๑๙๙ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๔๔๔ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๔๔๕ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๔๕๕ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๔๙๙ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๕๔๑ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๕๙๙ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๗๙๙ 

   /  /  

   /  / เทียบกับ  ๙๙๙ 
   /  /  

  

 ในการนับเลขยอยในหลักรอย นอกจากจะใช   ที่แปรเสียงวรรณยุกตเปนสูงตก คือมี

รูป  อยูใตสระ กลายเปน   นั้นแลว ยังอาจใชคําวา   “และ”  เชื่อมจํานวนเลขหลักรอยกับ

หลักสิบ แทนการแปรเสียงเปนวรรณยุกตสูงตกได  ดังเชน 

 

   เทียบกับ  ๑๐๙ 

   เทียบกับ  ๑๑๙ 

   เทียบกับ  ๑๙๙ 

   เทียบกับ  ๔๙๙ 

   เทียบกับ  ๕๙๙ 

 



 

 ๑๐๙ 

 สําหรับเลข     ”เจ็ด” นั้น หากเกิดทายเลขอื่น อาจออกเสียงสั้น ๆ วา /  / ไดดวย 

เชน 

   / / เทียบกับ  ๑๗ 

   / / เทียบกับ  ๔๗ 

   / / เทียบกับ  ๕๗ 

   / / เทียบกับ  ๗๗  

   /  / เทียบกับ  ๑๐๗ 

   /  / เทียบกับ  ๑๑๗ 

   /  /  

 
 จํานวนกับหนวยนับ 

 หนวยนับ หมายถึง หนวยที่ใชนับจํานวนของสิ่งตาง ๆ เปนหนวยชั่ง ตวง วัด บอกสัณฐาน 

หรือ อาจเปนลักษณะนามที่ใชตามประเภทของนาม เชน บาน ๑ หลัง, ครู ๑ คน และไมบรรทัด ๑ 

อัน เปนตน ตัวอยางคําลักษณะนามในภาษาพมา เชน 

  

  /  / ล. “อัน,อยาง” 

  /  / ล. “คัน” 

  /  / ล. “ทาน” 

  / / ล. “ผืน” 

  /  / ล. “ชนิด,อยาง” 

 

 หากเปนหนวยวัดจะใชคํานามสําหรับภาชนะ หรือหนวยชั่ง ตวง วัดตาง ๆ เชน 

  ~  /  / “กระติก” 

  /  / “เอเคอร” 

  /  / “ที่” 
 

 ในการนับจํานวนที่ตองมหีนวยนบัหรือลักษณะนามนัน้ ภาษาพมาจะใชได ๒ รูปแบบ

ข้ึนอยูกับชนิดของจํานวนเลข กลาวคือ หากเปนจํานวนทัว่ไปที่ไมใชจํานวนเตม็ จะใชรูปแบบ  

นาม + ตัวเลข + หนวยนับ/ลักษณะนาม แตถาเปนจาํนวนเต็มหรือลงทายดวยจาํนวนเต็ม (ยกเวน

จํานวน ๑๐) เชน  ยี่สิบ สามสิบ หนึ่งรอย หนึง่รอยหาสิบ หนึง่พนั หนึง่พนัสองรอย ฯลฯ จะใช



 

 ๑๑๐ 

รูปแบบ นาม + หนวยนับ/ลักษณะนาม + ตัวเลข (ดู ๗.๒๐) ตัวอยางการบอกจาํนวนทั่วไปใน

รูปแบบแรก นาม + ตัวเลข + หนวยนับ/ลักษณะนาม  เชน 

 
  “รถยนต ๑ คัน” 

  “ของเลน ๑ อัน” 

  “ของกิน ๑ อยาง” 

  “ยา ๑ อยาง” 

  “ยาชนิดหนึ่ง” 

  “ครู ๑ ทาน” 

  “เขื่อน ๑ แหง” 

 ⌧ “ผาคลุมไหล ๑ ผืน” 
 

  “ที่ดิน ๑ เอเคอร” 

  “น้ํา ๑ กระติก” 

  “นา ๑ เอเคอร” 

 

 ตัวอยางในประโยค เชน 

       “พอจะซื้อรถยนต ๑ คัน” 
   ⌧  “แมจะซื้อของเลนให ๑ อยาง” 
   ⌧⌧  “พี่สาวจะใหผาคลุมไหล(แก)แม ๑ ผืน” 

 
 การหาร 
 ในการหารเลขนั้น จะใชกริยา  ”กิน,หาร”  ดังเชน 
   ⌧    “จงหาร ๑๔ ดวย ๕ ” 
   ⌧    “จงหาร ๔๐ ดวย ๕ ” 
 

๖.๒๑ เวลา 

 คําแสดงเวลาที่ควรทราบในบทนี้  ไดแก 

  ”วันนี้” 

  ”เมื่อวานนี้” 
  



 

 ๑๑๑ 

 ถาเปนชวงเวลาของวัน จะใชวา  

   ”กลางวัน” 

   ”บาย,เย็น”  

   ”กลางคืน”  

  

 หากเปนรายชั่วโมง จะใชคําวา   “นาฬิกา,โมง”  ใชไดกับทั้งชวงกลางวันและกลางคืน 

เชน 

  ”หนึ่งนาฬิกา” 

  ”ส่ีนาฬิกา” 

  ”เกานาฬิกา” 

  ”สิบนาฬิกา” 

 

 หากเปนรายชั่วโมงของชวงเวลา จะวางชวงเวลาของวันไวหนาชั่วโมง  เชน 

   ”สามทุม” 

   ”ส่ีทุม” 

 

 คําแสดงเวลาเหลานี้ จะวางไวตนประโยค หรือ หนากริยาวลีก็ได ตัวอยางในรูปประโยค 

เชน 

  ⌧   ”สิบโมงแลว” 

   ⌧   ”ส่ีทุมแลว” 

   ⌧    ”ส่ีโมงเย็นแลว” 

 

     ”แมจะมาวันนี”้ 

   ⌧  ”เมื่อวานพอสงจดหมายแลว” 

 

๖.๒๒ ถอยคํานารู 
   "เด็กกําลังดูดนม" 

   ”พูดเพี้ยน” 

   ”จะสงจดหมาย” 

   ”ฉีดยา” 



 

 ๑๑๒ 

   ”ปลูกกระทอม” 

   "แทงหวย" 

   "เจ็บเขา" 

   "แดดสอง" 

   "เลนไพ" 

 ⌧  “งูกัด” 

 ⌧  "ไมตองการ,ไมจําเปน" 

 ⌧  "ไมเลว,เขาทา” 

   ”เปยกฝน” 

 ⌧   “ฝนนอย(ไมชุก)” 

   “ฝนแรง,ฝนตกหนัก” 

   "ถมดิน" 

   ”จะเติมน้ํา” 

 ⌧  ”น้ําเต็มอยู” 

 ⌧  ”พระจันทรเต็มดวง” 

   ”ระวัง” 

 ⌧  ”ใหความชวยเหลือ” 

 ⌧  ”จะใหชวยเหลืออะไรไดบาง” 

 ⌧  ”เพาะพันธุ”   
   "เลียนแบบ" 

   "เปนแผล” 

   "จะขอพัก” 

  ⌧  ”ใหฟรี” 

   ”ผิวคล้ํา”   

    ”ผิวขาว” 

   ”ผิวดํา” 

   ”เนื้อนุม”   

   ”ออกผล” 

   ”เปนหวัด” 

 



 

 ๑๑๓ 

บทที่ ๗ 
 

๗.๑  พยัญชนะมูล         และ   
 
 พยัญชนะ    และ  ตางเปนพยัญชนะแคบ พยัญชนะ  และ   ออกเสียง

เดียวกันเปน /  /    พยัญชนะ    ออกเสียง /  /  เชนเดียวกับพยัญชนะ    และพยัญชนะ 

ออกเสียง /  / เชนเดียวกับพยัญชนะ   สวนพยัญชนะ  เปนพยัญชนะกวาง ออกเสียง /  / 

เชนเดียวกับพยัญชนะ  รูปแบบการเขียนพยัญชนะทั้ง ๕ ตัว เปนดังนี้   

     หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ช อานวา /  /   

      หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ธ อานวา /  /   

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร ฌ อานวา /  /   

    หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร  ฐ อานวา /  /   

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร ณ อานวา /  /   

 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “ลูกไม(ผา)” 

   /  / น. “มีด” 

   /  / น. “ตลาด,ราคา” 

   /  / น. “แผนก”(บ.) 

   /  / น. “สักครู”(บ.)   

   /  / ว. “บอย ๆ” 

 



 

 ๑๑๔ 

๗.๒ พยัญชนะมูลกับหนวยเสียง 

 พยัญชนะมูลที่กลาวถึงแลวนั้นมีจํานวน ๒๘ รูป จากทั้งหมด ๓๓ รูป อักษรทั้ง ๒๘ ตัวนั้น

เปนอักษรที่พบใชบอย ๆ (รูปอักษรอีก ๕ รูป อันไดแก   ()       จะกลาวถึงในบทหลัง 

เพราะมีคําใชนอย)  อยางไรก็ตาม พยัญชนะมูลบางรูปมีเสียงซ้ําหรือพองเสียงกัน จึงสามารถแทน

หนวยเสียงพยัญชนะไดเพียง ๒๒ เสียง เทานั้น สรุปไดดังนี้ 
 
  /  /  

  /  /  

  () /  /  

  /  /  

  /  /  

  /  /  

   /  /  

  /  /  

  () /  /  

   /  /  

   () () /  /   

   /  / 

 ⌧ /  /  

  /  /  

   /  /  

  /  /  

   /  / 

  () /  / 

  /  /  

  /  / ~ /  /  

  /  / 

  /  / 

 
๗.๓ สระออ     
 รูปสระ  แทนเสียงสระออ มีพื้นเสียงวรรณยุกตกลางตก ออกเสียงคลาย “ออ”  รูป

สระ  ใชกับพยัญชนะสวนใหญ  ยกเวนพยัญชนะ ๖ ตัว คือ     ⌧ และ  จะใชรูป 

 คือรูปที่ประกอบดวยสระอายาว  รูปแบบการเขียนสระ   เปนดังนี้  

     หนวยเสียง /  /  เทียบกับ  -อ อานวา /  /  

 

 ตัวอยางการเขียนสระ  รวมกับพยัญชนะ  ดังเชน 

 

      
 
 



 

 ๑๑๕ 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ภ. “ดวยละ” ; ว. “ต้ืนเขิน” 

   /  / ก. “เนิ่น” 

   /  / น. “ปา” 

   /  / ก. “เหนื่อย” 

   /  / ก. “ผสม,ปะปน” 

   /  / ก. “รีบรอน” 

   /  / ก. “ทํานาย” 

 

  สวนรูปสระ  จะใชเฉพาะกับพยัญชนะ      ⌧ และ  ดังเชน 

 

  ⌧   
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧  /  / ว. “ชุก,ถูก(ราคา)” 

   /  / น. “วอ(คานหาม)” 
 

 หากแปลงรูปสระ  หรือ  ใหเปนวรรณยุกตสูงตก ใหวางเครื่องหมาย    ไวใต   

- หรือ  -  ออกเสียงคลาย “เอาะ”  ดังนี้ 

 
       
 

 ตัวอยางการเขียนสระ  หรือ   รวมกับพยัญชนะ ดังเชน 

 

      ⌧ 
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “ลูกกุญแจ” 

   /  / ก. “ซน” 



 

 ๑๑๖ 

 ⌧  /  / ก. “เบา” 

   /  / ก. “เงย” 

   /  / กช. “แลว” 

 

 หากแปลงรูปสระ  หรือ  เปนวรรณยุกตตํ่าระดับ  ใหวางเครื่องหมาย    เกาะ

บน  - หรือ  - ออกเสียงคลาย “ออ”  ดังนี้ 
 

     
  

 ตัวอยางการเขียนสระ  หรือ   รวมกับพยัญชนะ ดังเชน 

 

      ⌧  

 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “กาว” 

   /  / ก. “เรียก” 

   /  / ก. “เกี่ยวดอง” ; ว. “เกง” ; ป. แสดงการยกยอง 

   /  / น. “คํานําหนาชื่อสําหรับหญิง ผูมีวัยวุฒิและคุณวุฒิ”  

   /  / ท. “นะ,หนอ,เนาะ” 

 ⌧  /  / ก. “โผล” 

   /  / ก. “เผย” 

   /  / ก. “ตะโกน” 

 

 หากใชสระตัวนี้กับพยัญชนะที่มีตัวควบ  หรือ    เชน  ⌧  ⌧        หรือ    

จะใชกับรูป   เทานั้น ไมใชรูป     เชน 

 

 ⌧  ⌧  ⌧ 
 

 



 

 ๑๑๗ 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧  /  / ก. “สนุก” 

   /  / ก. “ชง” 

   /  / ก. “ลอย” 

 ⌧  /  / ก. “พูด” 

 
๗.๔ สระกับวรรณยุกต 
 สระพมาสามารถผันตามเสียงวรรณยุกตไดเปน วรรณยุกตตํ่าระดับ วรรณยุกตสูงตก หรือ

วรรณยุกตกลางตก โดยอาจเทียบกับรูปอักษรเปนดังนี้ 

 

 /  / เขียนดวยรูป    /  / เขียนดวยรูป   

 /  / เขียนดวยรูป    ~  /  / เขียนดวยรูป   ~  

 /  / เขียนดวยรูป    /  / เขียนดวยรูป   
  

 /  / เขียนดวยรูป    /  / เขียนดวยรูป   

 /  / เขียนดวยรูป    /  / เขียนดวยรูป   

 /  / เขียนดวยรูป    /  / เขียนดวยรูป   
 

 /  / เขียนดวยรูป    /  / เขียนดวยรูป   ~  

 /  / เขียนดวยรูป    ~  /  / เขียนดวยรูป   ~  

 /  / เขียนดวยรูป    /  / เขียนดวยรูป   ~  
 

 /  / เขียนดวยรูป    ~    
 /  / เขียนดวยรูป    ~    หรือ ไมมีรูปสระใหเห็น  แตแฝงในรูปพยัญชนะ  

 /  / เขียนดวยรูป    ~   
 

๗.๕ สระนาสิก   ,   และ   
 สระนาสิก เปนสระที่ออกเสียงโดยใหลมบางสวนผานทางชองจมูก จึงเรียกวา เสียงนาสิก 

เวลาเขียนจะใชรูปพยัญชนะนาสิกการันตกํากับทายพยางค รูปสระนาสิก /  / (สระอะนาสิก) 



 

 ๑๑๘ 

ไดแก   และ นอกจากนี้ยังมีรูปนิคหิต  แทนเสียงสระนาสิก สระนาสิกทั้ง ๓ รูป ตางมี 

พื้นเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ  ออกเสียงคลาย “อ่ัง”  รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

  

  หนวยเสียง //  อานวา /  /  
     
 

 ตัวอยางการเขียนสระนาสิก   และ  กับพยัญชนะ  ดังนี้ 
 

      
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “เตะ,ถีบ”น.;“บอ” 

   /  / ว. “เค็ม” 

   /  / น. “ขาวสาร,เมล็ดเนื้อใน” 

   /  / ว. “ฝาด”; น. “แกว(วัสดุ)” 

 ⌧  /  / ก. “กลับ” ; ว. “อีก,อีกครั้ง” 

   /  /  ว. “เร็ว” 

 

   /  / น. “กรรม” 

   /  / ก. “รองรับ” ; กช. “ถูก,โดน” 

   /  / ก. “เหม็น” 

   /  / น. “เหล็ก” 



 

 ๑๑๙ 

 ⌧  /  /  ก. “บิน” 

 

 หากสระนาสิกขางตนเปนเสียงวรรณยุกตสูงตก ออกเสียงคลาย “อ้ัง”  ใหวางเครื่องหมาย 

 ไวใตรูปสระนาสิก ดังนี้   
 

        

 ตัวอยางการเขียนสระนาสิก    และ  กับพยัญชนะ  ดังนี้ 
 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “กั้น” 

   /  / ว. “สงา” 

   /  / ก. “เหยียด” 

   /  / ก. “กระดิก” 

   /  / ก. “ตกใจ” 

   /  /  ก. “สะอาด ,บริสุทธิ”์ 
 

 หากเปนเสียงวรรณยุกตกลางตก ออกเสียงคลาย”อัง”  ใหเขียน  ไวหลังรูปสระนาสิก 

โดยใชเฉพาะกับ  และ  เทานั้น  ดังนี้ 
   

     
 

 ตัวอยางการเขียนสระนาสิก  และ   เชน 

    
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “บอด,หนวก” 



 

 ๑๒๐ 

   /  / น. “หาน” 

   /  / ก. “แปลก” 

   /  / น. “แถว,แนว” 

   /  / น. “วัง” 

   /  / ก. “จับ” 

 ⌧  /  / น. “ดอกไม” 

   /  / น. “ถนน” 

   / ~ / น. “ทอง” 

  /  / น. “ลาน” 
   /  / ก. “หาว” 

   /  / ก. “ทอน” 

 

๗.๖ สระกัก    
 รูปสระซึ่งใชพยัญชนะกักการันต   เปนรูปสระกักที่แปลงมาจากรูปสระ  

(ดู ๗.๓)  รูปสระกักตัวนี้ออกเสียงวา  /  / (สระออกัก) ออกเสียงคลาย “เอาก” ที่มีพื้นเสียง

วรรณยุกตสูงกัก   รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

    หนวยเสียง /  /  อานวา /  /  หรือ  / / 

 

 รูปสระ  ถือเปนรูปปกติที่ใชไดกับพยัญชนะสวนใหญ  

 ตัวอยางการเขียนสระ  รวมกับพยัญชนะ  ดังนี้ 

 

      
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “หยิบ” ; ว. “หยิก” 

   /  / ก. “สราง” 

   /  / ก. “ลอเลน” ; ว. “ขุน” ; น. “(ดาน)หลัง” 



 

 ๑๒๑ 

   /  / ล. “คน” 

   /  / ก. “เยือน,ถึง” 

   /  / ก. “พอเพียง” ; ว. “ราว” 

   /  / ก. “ด่ืม” 

  

 หากใชกับพยัญชนะ     ⌧ และ  จะตองใชกับรูป   ซึ่งมีรูปสระอายาว

ประกอบ  ตัวอยางการเขียนสระ  รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

   ⌧   
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “เคาะ,เขก” 

   /  / น. “กอลฟ” (อ.) 

 ⌧  /  / ก. “ปา,งอก” 

 

 หากใชกับพยัญชนะควบ  ⌧  ⌧       และ  จะใชไดกับรูปสระ  

เทานั้น   ตัวอยางการเขียน เชน 

 

   ⌧   
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧  /  / ก. “หาย” 

   /  / น. “ลิง” 

   /  / น. “เหนือ(ทิศ)” 
 

๗.๗ คําหลายพยางค 
 คําหลายพยางคที่เปนคํายืม 
 คําหลายพยางคอาจเปนคํายืมจากภาษาอื่น เชน 

   /  / น. “กาแฟ” (อ.) 

   /  / น. “ขอโทษ” (อ.) 



 

 ๑๒๒ 

   /  / น. “ดอลลาร” (อ.) 

 ⌧  /  / น. “ซาละเปา”(จ.)  

 ⌧  /  / น. “พัดลม”(ฮ.) 

   /  / น. “ถิ่นกําเนิด” (บ.) 

   /  / น. “แผนก” (บ.) 

   /  / น. “โรค” (บ.) 

   /  / น. “โลก” (บ.) 

   /  / น. “โวหาร,ถอยคํา” (บ.) 
 

 คําหลายพยางคที่ไมแปรเสียง 

   /  / น. “เมียนมา” 

 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียง 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียงสระในพยางคนํา 

   /  /   น. “หอง” 

   /  /   น. “กลิ่น” 

   /  /   น. “ตะวันตก(ทิศ)” 

 ⌧  /  /   น. “ชอง,รู” 

   /  /   ว. “อยางยิ่ง” 

   /  /   น. “เสียง” 

 ⌧  /  /   น. “พุกาม” 

   /  /   น. “มะปราง” 

   /  /   น. “พระ” 

   /  /   น. “มะเขือ” 

 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียงสระในพยางคนําและ/หรือพยัญชนะ 

   /  /   น. “อภัย” 

   /  /   น. “ประตู” 

   /  /   น. “โทสะ” 

   /  / ~ /  / น. “เครื่องหอม” 



 

 ๑๒๓ 

 ⌧  /  /   น. “จาน” 

 ⌧  /  /   น. “แอปเปล” 

   /  /   น. “ใจ,จิตใจ” 

 

๗.๘ คําประสมและคําผสม 
 คํานามประสม 
 นาม+นาม 

  ”กลางคืน” +   ”อาหาร” ->    /  / น. “อาหารค่ํา” 

  ”ภัย” +   ”ผู” ->    /  / น. “ศัตรู” 

  ”แข็ง” +   ”แทง” ->       /  / น. “ดินสอ” 

 ⌧ ”ฟุต” +   ”แทง” -> ⌧  /  / น. “ไมบรรทัด” 

 ⌧ ”ดอกไม” +   ”หมอ”  -> ⌧  น. ”กระถางดอกไม” 

  ”พมา” +   ”คําพูด”  ->   น. ”คําพมา” 

  ”พมา” +   ”อักษร”  ->   น. ”อักษรพมา” 

  ”พมา” +  ⌧ ”ประเทศ”  -> ⌧  น. ”ประเทศพมา” 

  ”พมา” +   ”อาหาร” ->   น. ”อาหารพมา” 

  ”หลัง” +   ”วัน”  ->   น. ”วันหลัง” 

  ”หลัง” +   ”เดือน”  ->   น. ”เดือนหนา” 

  ”หลัง” +   ”โอกาส”  ->   น. ”โอกาสหนา” 

 
 นาม+วิเศษณ 
  ”น้ํา” +   ”สะอาด”  ->  /  / น. “น้ําสะอาด” 

 

 นาม+กริยา 

    ”มีด” +  ⌧ ”แสดง”  -> ⌧  /  / น. ”โจร”  
 

 กริยา + นามลดรูป 
  ”ชง” +   ”ของเหลว”->   /  /  น. “น้ําหวาน” 

 
 
 



 

 ๑๒๔ 

 คํากริยาประสม 
 นาม+กริยา 

  ”หลัง” +   ”ตก”  ->  /  / ก. “สาย” 

 คําผสม 

 นาม+ปจจัยแสดงผูคน 
  ”ตลาด” +  ”ผู” ->   /  / น. “พอคา” 

  ”เจาะ”+  ”ผู” -> /  / น. “ลูกคาประจํา” 
 

 อุปสรรค   + กริยา/วิเศษณ 
  +   ”ด่ืม” ->   /  / น. “เครื่องดื่ม” 

  +  ⌧ ”ทะล”ุ ->  ⌧ /  / น. “รู,ชอง” 

  +   ”จับ” ->   /  / น. “การจับ” 

  +  ⌧ ”กลับ” ->  ⌧ /  / น. “การกลับ” 

  +  ⌧ ”พูด” ->  ⌧ /  / น. “การพูด” 

  +   ”เค็ม” ->   /  / น. “ของเค็ม” 

 

๗.๙ กริยาชวย 
 กริยาชวย  ”แลว” 

  เปนคํากริยาชวยแสดงกาลอันใกล มักใชคูกับ   เปน  เพื่อแสดง

อนาคตอันใกล อาจเทียบไดกับ “จะ ..... แลว”   มีรูปแบบการใช  กริยา +   ดังเชน  
 

   “จะกินแลว” 

   “จะมาแลว”    

   “จะตื่นแลว” 

   “จะถึงแลว” 

   “จะเขาประจําที่แลว”    

         “ฤดูฝนจะเริ่มแลว” 

   

  ในประโยคปฏิเสธ จะแสดงการปฏิเสธในความหมาย “ไม...อีก(ตอไป)แลว”  ในรูปแบบ 

 + กริยา +   เชน 

 



 

 ๑๒๕ 

   “ไมมาอีกแลว”      

   “ไมกินอีก(ตอไป)แลว” 

   “ไมถามอีก(ตอไป)แลว” 

   “ไมลืมอีก(ตอไป)แลว” 

   “ไมรองไหอีก(ตอไป)แลว” 

   “ไมตองการอีก(ตอไป)แลว” 

 ⌧  “ไมพูดอีก(ตอไป)แลว”    

   “ไมด่ืมอีกแลว” 

      “เขาไมกลามาอีกแลวตั้งแตแมดุ” 

      “เขาไมกลามาอีกแลวตั้งแตพอรู” 

 
 กริยาชวย ⌧ ”อีกแลว” 

 ⌧ เปนกริยาชวยแสดงการทําซ้ํา ใชในความหมาย “…อีกแลว”โดยมักเกิดกับกริยา

วิภัตติ ⌧  ในรูปแบบ   กริยา + ⌧⌧  เชน 

 

 ⌧⌧   “เรียกอีกแลว” 

 ⌧⌧   “ซนอีกแลว” 

 ⌧⌧⌧   “พูดอีกแลว” 

 ⌧⌧⌧   “หายอีกแลว” 

 ⌧⌧   “ถามอีกแลว” 

 ⌧⌧   “ลืมอีกแลว” 

 ⌧⌧   “เขียนอีกแลว” 

 ⌧⌧   “มาอีกแลว” 

 

๗.๑๐ กริยานํา 

 กริยานําเปนคํากริยาเสริมที่วางอยูหนากริยาหลัก และทําหนาที่ขยายกริยาหลัก เชน  

 ⌧ “ใหมอีก” ปกติ  ⌧ เปนกริยา แปลวา “กลับ” และเมื่ออยูหลังกริยาหลักเพื่อทํา

หนาที่เปนกริยาชวย จะแสดงการทําซ้ํา ในความหมาย “อีกแลว” (ดู ๗.๙) แตเมื่ออยูหนา

กริยาหลัก จะแสดงการกระทําซ้ํา ในความหมาย “อีกครั้ง” หรือ “ใหมอีก” เชน  
 



 

 ๑๒๖ 

 ⌧⌧   “เรียกใหมซิ” 

 ⌧⌧⌧   “พูดใหมซ”ิ 

 ⌧⌧   “เขียนใหมแลว” 

 ⌧  “จะมาใหม” 

 ⌧   “กําลังถามใหม” 
 

๗.๑๑ กริยาวิเศษณ 
 กริยาวิเศษณเปนคําขยายกริยาที่วางอยูหนากริยา ในรูปแบบ กริยาวิเศษณ + กริยา 

คํากริยาวิเศษณอาจเปนคําเดี่ยว คําผสม หรือ คําซ้ํา  อาทิ 
 

   “มาก” แสดงการย้ําเนน เชน 
      “วันนี้รถมากจัง” 

     “เด็นคนนี้รายมาก” 

     “ลูกสาวของเขาเกงมาก” 

      “อาจารยเขียนหนังสือมาก” 

 

  “มากยิ่ง,อยางยิ่ง” แสดงการย้ําเนน เชน 

    “แยมาก” 

    “แดงมาก” 

    “นอยมาก” 

    “มากอยางยิ่ง” 

    “เขาเกงมาก” 

     “เขาดื่มน้ํามาก” 

 

  “บอย ๆ” เปนคําซ้ํา แสดงความสม่ําเสมอ หรือ ซ้ํา ๆ เชน 

  ⌧⌧  “พูดบอย ๆ” 

    “ลืมบอย ๆ” 

    “ถามบอย ๆ” 

    “เขียนบอย ๆ” 

      “มะพยูลางรถบอย” 

    “แมถามบอย” 



 

 ๑๒๗ 

  “เร็ว ๆ” เปนคําซ้ํา แสดงความเร็ว เชน 

  ⌧⌧ “ใหเร็ว ๆ” 

  ⌧⌧ “พูดเร็ว ๆ” 

  ⌧ “เติมเร็ว ๆ” 

  ⌧ “เขียนเร็ว ๆ” 

  ⌧ “มาเร็ว ๆ” 

 

  “เนิ่น ๆ” เปนคําซ้ํา แสดงกาลลวงหนาหรือเนิ่น ๆ เชน 

  ⌧ “ลุกแตเชา ๆ” 

  ⌧ “ต่ืนแตเชา ๆ” 

  ⌧⌧ “บอกแตเนิ่น ๆ” 

  ⌧ “มาแตเนิ่น ๆ” 

 
๗.๑๒ นามปจจัย 

 นามปจจัย  
  เปนปจจัยเติมหลังนาม มักใชในประโยคคําถาม มีความหมายวา “แลว...ละ”   

 ตัวอยาง 

        
 “มะหนี่จะดื่มกาแฟ แลวมะพยูละจะดื่มอะไร” 
        
 “มะมยะเปนไข แลวลูกของเขาละเปนไขไหม” 
  ⌧      
 “พี่ชายจะมาเที่ยวพุกาม แลวพี่สาวละจะมาไหม” 
 

 นามปจจัย  
  เปนนามปจจัยแบบย้ําความ ใชในความหมาย “ก็ดวย” การใช  จะวางไว

หลังคํานามในประโยคถัดจากประโยคที่มีความเกี่ยวเนื่อง โดยที่คํานามนั้นอาจจะมีหนาที่เปน

ประธานหรือกรรมของประโยคก็ได มักใชในประโยคบอกเลา  
 
 
 
 



 

 ๑๒๘ 

 การใช ในตําแหนงประธาน 

 ตัวอยาง 
        
 “ครู(ชาย)จะมา ครู(หญิง)ก็จะมาดวย” 
        
 “พอหิว แมก็หิวดวย” 
       
 “ลุงจะมาเที่ยว พี่สาวก็จะมาเที่ยวดวย” 
       
 “มะพยูจะคัดลอกหนังสือ มะมยะก็จะคัดลอกหนังสือดวย” 

        
 “มะหนี่จะดื่มกาแฟ มะพยูก็จะดื่มกาแฟ” 
        
 “พี่ชายสาย พี่สาวก็สายดวย” 
        
 “อูนุเกง อูเอก็เกง” 

 

 การใช ในตําแหนงกรรม 

  ⌧       
 “มะอิ้จะซื้อแอปเปล เธอก็จะซื้อฝร่ังดวย” 
         
 “พี่ชายจะดื่มนม เขาก็จะดื่มกาแฟดวย” 
        
 “พอกินพุทรา แลวก็กินฝร่ังดวย” 

 
 นามปจจยั    
  เปนปจจัยวางทายนาม แสดงจํานวนโดยประมาณ มีความหมายวา “ราว,สัก”   

มีรูปแบบการใช  คือ นาม + จํานวน + ลกัษณะนาม +    เชน 
 
 ⌧     “จะซื้อผาคลุมไหลราว ๕ ผืน” 

    ⌧⌧  “ขอน้ําสัก ๑ ขวด” 

      “ไดซื้อนาราว ๔ เอเคอร” 

      “คนตายราว ๔๕ คน” 



 

 ๑๒๙ 

๗.๑๓ กริยาปจจัย 

 กริยาปจจัย    
  เปนปจจัยวางทายกริยา เพื่อเปลี่ยนกริยาใหเปนนาม มีความหมาย “การ” มักใชใน

การเลาความ ในภาษาพมานั้น หากจะพูดวา “กินนอย” จะใชวา “การกินนอย” เพราะถือวา “นอย” 

คือกริยาหลัก เชน 

 

    “(การ)กินนอย” 

    “(การ)เขียนไว” 

 ⌧   “(การ)พูดเกง” 

  

 กริยาปจจัย   
  เปนปจจัยวางทายกริยา เพื่อเปลี่ยนกริยาใหเปนนาม มีความหมาย “การ...นัน้” มกัใช

ในการยืนยัน ในภาษาพมานั้น หากจะถามวา “ทําไดไหม” จะใชวา “การทํานั้น ไดไหม” ใชใน

รูปแบบ  กริยา +    เชน 

  

    “กินไดไหม” 

     “อยูไดไหม” 

    “ตอบไดไหม” 

    “ถามไดไหม” 

 
 และหากจะตอบวา “ทําได” จะใชวา “การทํานั้น ได” ในรูปแบบ กริยา +   เชน 
 
    “กินได” 

    “อยูได” 

    “ตอบได” 

    “ถามได” 
 
 แตหากจะตอบในเชิงวา “ทําไมได” จะใชวา “การทํานั้น ไมได” ในรูปแบบ กริยา + 

    เชน 

    “กินไมได” 

    “อยูไมได” 



 

 ๑๓๐ 

    “ตอบไมได” 

    “ถามไมได” 

    “เขียนไมได” 

    “มาไมได” 
  
    “กาแฟนี้ด่ืมไมได” 

    “กินน้ําแข็งไมได” 

    “ด่ืมน้ําเย็นไมได” 

 
๗.๑๔ สันธานเชื่อมประโยค 

 สันธาน ⌧  
 ⌧ เปนสันธานเชื่อมประโยค วางไวหลังประโยครอง มีความหมาย “เมื่อ .. (เสร็จ)

แลว” หรือ “หลังจาก...”  ในรูปแบบ  ประโยครอง ⌧ + ประโยคหลัก  เชน 

 

 ⌧     “เมื่อเลนเสร็จแลว จะเขียนหนังสือ” 

 ⌧  ⌧  “เมื่อด่ืมกาแฟเสร็จแลว จะลางจาน” 

 ⌧  ⌧  “เมื่อถึงตลาดแลว จะซื้อแอปเปล” 

 ⌧  ⌧⌧   “จายตลาดเสร็จแลว กลับมาไว ๆ” 

 ⌧⌧     “เมื่อลางจานเสร็จแลว จะเติมน้ํา” 

 

 ⌧ ยังสามารถวางไวหนาประโยคหลังได ในความหมาย “แลวก็”  ในรูปแบบ  

ประโยครอง  +  ⌧ ประโยคหลัก  ดังนี้ 

 

   ⌧     “เลนแลวก็เขียนหนังสือ” 

 ⌧   ⌧  ⌧⌧   “จายตลาดแลวก็กลับมาไว ๆ นะ” 

 ⌧  ⌧     “จะลางจานแลวก็จะเติมน้ํา” 

 
 
 
 
 



 

 ๑๓๑ 

 สันธาน    
  เปนสันธานเชื่อมประโยค  วางไวหลังประโยครองซึ่ งทําหนาที่อยางกรรม  

มีความหมาย “วา”   จะใชกับกริยา  ”พูดวา,ถามวา,รูวา,ตอบวา,พบวา,เห็นวา”   ในรูปแบบ  

ประโยครอง   +  + ประโยคหลัก   ดังเชน 

 

  ⌧   “เขาพูดวาไมมา” 

  ⌧   “เขาถามวาครูจะใหอะไร” 

      “เขารูวาครูไมเคยรู” 

     “เขาตอบวาจะมาถึงที่นี่แลว” 

 

 นอกจากนี้ยังอาจใช  ”วา” เปนวิภัตติเกาะนาม เชน 

   ⌧  “ชื่อของเขาเรียกวามะมาลา” 

 
๗.๑๕ ประโยคแสดงการถูกกระทํา 

 ในประโยคแสดงการถกูกระทํา เพื่อส่ือความหมาย “โดน” หรือ “ถูก” จะใชรูปแบบ  +

กริยา +  + กริยาวิภัตติ กลาวคือ ตองเติมกริยาสาํคัญดวยอุปสรรค  เพื่อใหเปนรูปนาม  

”การ..”  และตามดวย    “ไดรับ”  ซึ่งจะเปนกริยาหลกัในประโยค  เชน  หากจะพูดวา “ถูกดุ” 

พมาจะใชวา “ไดรับการด”ุ  เปนตน  

ตัวอยาง 

   “ถูกดุ(ไดรับการดุ)” 

   “ถูกถาม” 

   “ถูกเตะ” 

   “ถูกเรียก” 

   “ถูกเขก(หัว)” 

 ⌧  “ถูกพูดถึง” 

  

 ในกรณีที่ตองการระบุผูกระทํา จะแสดงดวยการเปนเจาของของการกระทํา อาทิ หากจะ

พูดวา “ถูกพอดุ” พมาจะใชวา “ไดรับการดุของพอ” ดังเชน 

 

    “ถูกพอเอ็ด(ไดรับการเอ็ดของพอ)” 



 

 ๑๓๒ 

    “ถูกพอเตะ(ไดรับการเตะของพอ)” 
 

๗.๑๖ ประโยคคําสั่ง 

 ประโยคสั่งใหกระทํา  ในกรณีผูมีอาวุโสสั่งผูออนอาวุโสใหกระทําการอยางใดอยางหนึ่ง 

จะใชรูปแบบกริยาวลีเปน  กริยา +    เชน 
 
   “กินซะ(กินไดแลว)” 

 ⌧  “กลับซะ(กลับไดแลว)” 

   “ด่ืมซะ(ด่ืมไดแลว)” 

 
 ประโยคสั่งหาม การสั่งหามกระทํา จะใชรูปแบบกริยาวลีเปน  + กริยา +  มี

ความหมายเชนเดียวกับ “ อยา....”     มีการใช  นําหนากริยาอยางประโยคปฏิเสธปกติ แต

จะตองลงทายกริยาดวย     เชน 

 

   “อยารองไห”  

   “อยาลืม”   

   “อยามา” 

 

    “อยาถามเด็ก” 

    “อยาโดยสารรถยนต” 

    “อยาฉีดยา”  

 

    “อยากินเร็ว” 

    “อยาอยูหาง” 

 

 ดูการใช   + กริยา +    ใน ๔.๑๐ 

  

 ในการสั่งหามอาจตองพูดอยางสุภาพ โดยใชกริยาชวย ⌧ วางไวหลังกริยาหลัก เชน 

 ⌧  “อยากิน” 

 ⌧⌧  “อยาให”   

 ⌧  “อยาเอา” 



 

 ๑๓๓ 

  ⌧⌧  “อยาพูดเร็ว” 

 

 ในกรณีที่ตองการสื่อความหมายวา “อยามัว...” จะใชรูปแบบกริยาวลีเปน กริยา + 

  เชน 

 

   “อยามัวกิน”  

   “อยามัวถาม”  

   “อยามัวเขียน”  

 
๗.๑๗ ประโยคคําถาม 
   ”ใคร” 
 ในคําถามหาบุคคล จะใชวา   คํา ๆ นี้ประกอบดวย  แปลวา “ผูใด” 

สวน  เปนคําลงทายคําถาม เทียบไดกับ “หรือ,รึ” ในการตอบคําถามประโยค “ใคร”  สวนที่เปน

คําตอบซึ่งตองเปนนามนั้นมักจะลงทายดวย ⌧ เพื่อบงชี้นามและชวยใหฟงดูสุภาพ รูปแบบการ

ใชประโยคคําถามดังกลาวมีลักษณะตาง ๆ ดังนี้ 

 

 นาม +   ใชในการถามแบบบงชี้บุคคลวาเปนใคร   เชน 
 

 คําถาม  คําตอบ 

    ”เด็กคนนี้เปนใคร” ⌧  “(เปน)ลูกของครู” 

    ”คนนั้นเปนใคร” ⌧  “(เปน)ครู” 

    ”นั่นใคร” ⌧  “(เปน)ครูหญิง” 

 

  + กริยา +  เปนคําถามหาประธาน โดยที่  จะเปนประธานของ

ประโยค  เชน 
 

 คําถาม  คําตอบ 

    ”ใครกําลังรองไห”  ⌧   “นองสาว(รอง)” 

    ”ใครเจ็บ” ⌧ “เด็กคนนั้น(เจ็บ)” 

  ⌧  ”ใครจะพูด” ⌧ “พี่สาว(จะพูด)” 

    ”ใครจะถาม” ⌧      “มะหวา” 



 

 ๑๓๔ 

    ”ใครจะเขียน” ⌧ “มะ-มยะ” 

    ”ใครจะมา” ⌧  “ลุง(จะมา)” 

    ”ใครรอง” ⌧ “นองชาย(รอง)” 

    ”รถ(คัน)นี้ใครจะซื้อ” ⌧  “เขา(จะซื้อ)” 
 

  + กริยา +  เปนคําถามหากรรม โดยที่   จะเปนกรรมของ

ประโยค และตองออกเสียง   เปนวรรณยุกตสูงตก ซึ่งจะเขียนวา    และมีวิภัตติ  แสดง

กรรม  เชน 

 

 คําถาม  คําตอบ 

     ”อาจะชวย(ชีวิต)ใคร” ⌧  ”(ชวย)มะหนี่” 

      ”แมกําลังเอ็ดใคร” ⌧  ”(เอ็ด)นองสาว” 

     ”พอกําลังเรียกใคร” ⌧  ”(เรียก)มะ-มยะ” 

      ”ลุงกําลังถามใคร”      ⌧ ”ลูกเขา” 

 

  + คํานาม +  เปนคําถามหาผูเปนเจาของ โดยที่    จะแสดงผูเปน

เจาของ  เชน  
  

 คําถาม คําตอบ 

    ”นั่นรมใคร” ⌧  “รมของแม” 

    ”เขาเปนลูกใคร” ⌧  “ลูกชายคร”ู 

     ”นั่นรถใคร” ⌧  “รถของครู” 
 

 + กริยา  +   เปนคํ าถามหาผู ร วมกระทํา  โดยที่    จะมี

ความหมาย “กับใคร”   เชน 

  

 คําถาม คําตอบ 

    ”จะกินกับใคร” ⌧  “กับเขา” 

  ⌧  ”พูดอยูกับใคร” ⌧  “กับพี่สาว” 

    ”มากับใคร” ⌧ “กับครู” 

    ”หนูจะอยูกับใคร” ⌧  “กับแม” 



 

 ๑๓๕ 

  + กริยา +  ประโยคคําถาม ในความหมายวา  “เพื่อใคร”    เชน 

 
 คําถาม  คําตอบ 

    ”ซื้อมาเพื่อใคร” ⌧  ”เพื่อแม” 

    ”เอาน้ํานี้มาเพื่อใคร” ⌧  ”เพื่อลุง” 

 

 ประโยคคําถามเวลา  
 ในการถามเวลาทั่วไปนั้น  จะใช  ”เมื่อไร” เปนคําถาม มีรูปแบบ เปน  

 + กริยา +   (คําถามเวลาจําเพาะ ... ดู ๙.๑๑) รูปแบบ  นี้

มักใชกับประโยคอนาคตกาลและปกติกาล  (คําถามเกี่ยวกับเวลาในประโยคอดีตกาล ดู ๑๓.๑๑) 

ดังเชน 

 
 คําถาม  คําตอบ 

 ⌧  ”จะแสดงเมื่อไร” ⌧ “คืนนี้” 

 ⌧  ”จะบอกเมื่อไร” ⌧ “วันนี้” 

   ”จะเรียกเมื่อไร” ⌧ “วันหลัง” 

 ⌧  ”จะใหเมื่อไร” ⌧ “วันนี้” 

   ”จะซื้อเมื่อไร” ⌧ “เดือนหนา” 

  ”จะเอามาเมื่อไร” ⌧  “โอกาสหนา” 

   ”จะมาเมื่อไร” ⌧ “เดือนนี”้ 

  ”จะดื่มเมื่อไร” ⌧ “ตอนนี้” 

   ”จะเทศนเมื่อไร” ⌧ “คืนนี้” 

 

 ประโยคคําถาม     “เทาไร”  

 คําถามปริมาณ “เทาไร”  จะใชวา    ดังเชน   
  

 คําถาม  คําตอบ 

      ⌧    
  ”นั่น(ราคา)เทาไร”  ”หนึ่งรอย” 
      ⌧ 
 ”รมคันนี้ราคาเทาไร”  ”หนึ่งรอยหาสิบ” 



 

 ๑๓๖ 

 แตเมื่อตองการใชประกอบกับคํากริยาจะใชในรูปแบบ   + กริยา +   

ดังเชน 

 คําถาม  คําตอบ 
     ⌧ 
 ”คนมากเทาไร”  ”ราว ๓๐” 
         
 ”จะใสเกลือเทาไร”  ”จะใสนิดหนอย” 
      ⌧    
 ”รูจักเขาสักเทาไร”  ”ไมรูจัก” 
  
๗.๑๘ คําลงทายประโยค 

   เปนคําที่ใชลงทายประโยค มีความหมายเทียบไดกับ “นะ” เพื่อแสดงการขอรองหรือ

ออนวอน   เชน 

 ⌧  “อยูเถิดนะ” 

 ⌧⌧  “บอกเถิดนะ” 

  ⌧  “ลุกแตเชานะ” 

    “กินดวยกันนะ” 

    “อยากินมากนะ” 

  ⌧  “อยาดื่มน้ําเย็นนะ” 

  ⌧⌧  “อยาบอกครูนะ” 

 

 หรือ เพื่อแสดงความออนโยน  เชน 

 ⌧  “จะกลับแลวนะ” 

    “มะมาลาจะมานะ” 

 
๗.๑๙ คําเรียกขาน 

 พมานิยมใชคําเครือญาติในการเรียกขาน เชนเดียวกับไทย  ดังเชน  

   ”แม” 
    ”พอ” 

    ”ปา หรือ นาสาว” 

    ”พี่สาว” 



 

 ๑๓๗ 

    ”พี่ชาย” 

 

 สําหรับคําวา   นั้น อาจหมายถึง ”ปา” หรือ “นาสาว” ก็ได จึงมีคําขยาย เติมทาย

ใหชัดเจน  คือ      “นาสาว” 

 

 นอกจากนี้ยังนิยมเรียกขานกันอยางสนิทสนมดวยคําซ้ํา โดยจะตัดคําอุปสรรค  หรือ  

 ออกไป หรือ คงไวเฉพาะพยางคทาย ดังนี้ 

 
 คําเรียกปกติ คําเรียกสนิทสนม  
      ”แม” 

     ”พอ” 

        ”พี่สาว” 

      ”พี่ชาย” 
  

 ในการเรียกชื่อผูหญิงที่เปนผูใหญแลว พมาจะใชวาคํา  นําหนาชื่อ เชน 

   “คุณมาลา” 

   “คุณเห-มา”  
   “คุณมยะ”  
 

๗.๒๐ การนับจํานวน 
 การนับจาํนวนในภาษาพมานัน้ โดยปกตแิลวจะวางหนวยนบัหรือลักษณะนามไวหลัง

ตัวเลข (ดู ๖.๒๐ ) เชนเดยีวกับภาษาไทย แตถาเปนจาํนวนเต็มต้ังแต ๒๐ ข้ึนไป ตลอดจน ๑๐๐, 

๒๐๐, ๑๐๐๐, ๑๐๐๐๐ หรือเลขที่ลงทายดวยจํานวนเต็ม เชน ๑๑๐ ,  ๑๒๐๐ , ๓๐๕๐ เปนตน จะ

วางหนวยนับหรือลักษณนามไวหนาตัวเลข โดยที่ลักษณะนามมักตองเติมอุปสรรค    ดังเชน  
  
  กลายเปน  “คน” 
 ⌧ กลายเปน ⌧  “รูป” 
  กลายเปน  “องค” 
 
 รูปแบบของการนับจํานวนกับเลขจํานวนเต็ม  เปนดังนี้ 
 



 

 ๑๓๘ 

 นาม + หนวยนับ ~ ลักษณะนาม + ตัวเลข   
  

 ตัวอยาง 

    “คน ๒๐ คน”  

    “พระพุทธรูป ๓๐ องค”  

  ⌧  “พระสงฆ ๕๙๐ รูป”  

 

 ตัวอยางในประโยค 

       “คนมา ๒๐ คน”  

 
๗.๒๑ ถอยคํานารู 
   ”กาแฟขม” 

   ”โชคราย” 

   ”พักสักครู” 

   ”ขอโทษนะ”  

   ”เรียนเกง(เกงหนังสือ)” 

 ⌧  ”ราคาถูก” 

   ”จายตลาด” 

  ⌧⌧  “พูดเบา ๆ” 

   ”แทงหวย” 

 ⌧  ”ถูกหวย” 

 ⌧  ”พูดภาษาพมา” 

   ”เขียนภาษาพมา” 

   ”โรครุนแรง” 

 ⌧  ”บอกทาง” 

   ”ดีใจ” 

   ”เสียใจ” 

 ⌧  ”ตามใจ(อยากทําอะไรก็ทํา)” 

 ⌧  ”เขาใจ” 

   ”กั้นหอง” 



 

 ๑๓๙ 

 ⌧  ”เปนตุมแผล” 

   ”กลิ่นเหม็น” 

 ⌧  ”หายเหนื่อย” 

 ⌧  ”ทําใหหายเหนื่อย” 

   ”ผิวคล้ํา”  

   ”ผิวขาว” 

   ”เสียงเบา” 

 



 

 ๑๔๐ 

บทที่ ๘ 
 
๘.๑ พยัญชนะผสม  
 พยัญชนะเชิง    (รูปแปลงของพยัญชนะ  ) และ    (รูปแปลงของพยัญชนะ ) 

นอกจากจะใชประกอบกับพยัญชนะอื่นใหเปนพยัญชนะควบแทแลว(ดู ๕.๑) ยังสามารถเกิด

รวมกับพยัญชนะบางตัวเปน พยัญชนะผสม ซึ่งควบไมแท พยัญชนะที่สามารถสรางเปนรูปผสม

กับ   และ    ไดนั้นมีเพียง ๔  ตัว คือ        และ    ซึ่งจะประกอบเปนพยัญชนะผสม 

๗ รูป ไดแก               พยัญชนะผสมเหลานี้จะออกเสียงอยางพยัญชนะเดี่ยว 

จึงอาจเรียกวาพยัญชนะควบไมแท  เพื่อใหตางจากพยัญชนะควบแท  

 จากการที่พยัญชนะเชิง   และ   มีเสียงเดียวกัน คือเสียง / y / ทําใหพยัญชนะผสม

บางคูออกเสียงเหมือนกัน ดังนี้  

 รูป      ออกเสียงเหมือนกับ      วา  /  /  

 รูป    ออกเสียงเหมือนกับ    วา  /  /  

 รูป    ออกเสียงเหมือนกับ    วา  /  /   

  

 สวน รูป   ออกเสียงเหมือนกับพยัญชนะ   คือเปนเสียง /  /   

 

 รูปแบบในการเขียนพยัญชนะผสมเปนดังนี้ 

   หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร  จ อานวา /  /    

    
 

   หนวยเสียง /  /      เทียบกับอักษร  ช  อานวา /  /    
  



 

 ๑๔๑ 

    หนวยเสียง /  /        เทียบกับอักษร  จ กอง  อานวา /  /     

    

  

    หนวยเสียง /  /       เทียบกับอักษร  ญ (นาสิก)  อานวา /  /     
 
 

 หากพยัญชนะ           และ  เกิดกับสระที่มีรูปสระอา จะใชรูปสระ  

   ดังเชน  

       
    
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “ตก.หลน” 

  /  / กช. “กัน” 

  /  / ก. “วาง” 

  /  / น. “ปลวก”  

 

  /  / ก. “นาน” ; น.  “บัว” 

  /  / น. “เสือ” 

  /  / ก. “ไดยิน” 

  /  / น. “ชิงชาหมุน”  

  /  / ก. “แยกหาง,ตาง” 
  

   /  / ก. “ขาม” 

   /  / ก. “ทอด,ผัด” 



 

 ๑๔๒ 

   /  / ก. “ล่ืน” 

   /  / ว. “หลอ,งาม,เกลี้ยงเกลา” 

   /  / ก. “ปลอบ” 
  
   / /~/ / น. “หิน” 

   / /~/ / ก. “กลัว” 

   / /~/ / น. “หก(เลข)” ; ก. “หลอก(ผี)”; ว. “แหง” 

 

 แตเมื่อเกิดกับรูปสระ      หรือ    พยัญชนะ      หรือ   จะใชกับรูปสระ   
  หรือ      ดังเชน 
 

        
  
  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “เคี่ยว,ตม(น้ํา)” 

   /  / ว. “หัก” 

  /  / ก. “สอย” 

   /  / ว. “หวาน,จืด” 

   /  / ก. “หัก” 
 

 สวนพยัญชนะ        และ   จะใชรูปสระ           หรือ           ก็ได  

ดังเชน 

    ~   ~  
 

 ตัวอยางคํา 

  ~  /  / ก. “ตอนรับ” ; ว. “ลวงหนา” 

  ~  /  / น. “เชือก” 

 

 เมื่อเกิดกับรูปสระ   ,  ,   ,  ,  หรือ   จะเปนดังนี้   เชน 



 

 ๑๔๓ 

         
  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ว. “กวาง,ดัง(เสียง)”  

   /  / น. “ดาว”  

   /  / ก. “หวาน,โปรย” 

 

   /  / ก. “ยืม,ใหยืม” 

   /  /~/  / น. “เทา” 

 

   /  / ว. “ใส,สดใส” 

  /  / ก. “ดู” ; กช. “ลอง” 

   /  / ว. “ใหญ” 

   /  / ก. “เบื่อหนาย” 

 

 เมื่อเกิดกับรูปสระ   ,  หรือ   จะเปนดังนี้   เชน 

 

    

 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “ออย” 

   /  / น. “แรด” 

   /  / ก. “เหลือ” 

   /  / น. “ตํารา” 

   /  / น. “พื้น”; ว. “หยาบ” 

   /  / ก. “เหลือไว” 

   /  / ว. “หนาว(อากาศ)” 

   /  / น. “สวน” 

 

 เมื่อเกิดกับรูปสระ   จะเปนดังนี้   เชน 



 

 ๑๔๔ 

    
 

 ตัวอยางคํา 

   / / ว. “แนน(เชน กลามเนื้อ)” 

   / / ก. “รัก” 

   / / ก. “ขูด,ขีดขวน” 

   / / น. “จี๊บ(รถ)” (อ.) 
 

๘.๒ สระนาสิก   
 รูปพยัญชนะนาสิกการันต  เปน สระนาสิก ใชแทนเสียง /  / ที่มีพื้นเสียงวรรณยุกต 

ตํ่าระดับ ออกเสียงคลาย “อ่ีง” รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

   หนวยเสียง  /  /  เทียบกับอักษร  ง อานวา /  /        

  

 ตัวอยางการเขียน   กับพยัญชนะ ดังนี้ 
 

       

 

 ตัวอยางคํา 

    /  /  ก. “ปง.ยาง”  

    /  /  น. “ชาง’” 

    /  /  น. “หิ้ง”   

    /  /  ก. “เทิน.ทูน”  

    /  /  ก. “คาด(คาดคิด)”  

    /  /  น. “แมลงวัน”  

    /  /  สัน. “ถา”  

    /  /  น. “ผัว”  

    /  /  ก. “เขา”  



 

 ๑๔๕ 

    /  /  ก. “สอน.เรียน”  

     /  /  กช. “อยาก”  

    /  /  ก. “เห็น” 

 

 หากเปนวรรณยุกตสูงตก ออกเสียงคลาย “อ้ิง”  ใหวางเครื่องหมาย    ไวใตสระนาสิก 

ดังนี้ 

  
  
 
 ตัวอยางการเขียน    กับพยัญชนะ  ดังนี้ 
 

       

  

 ตัวอยางคํา 

    /  /  ว.   “แก(ประสบการณ,สภาพ)”  

    /  /  กช. ”สมควร”  

     /  /  ก.   “ฝก”    

    /  /  ว.   “สูง”  

 

 และหากเปนวรรณยุกตกลางตก ออกเสียงคลาย ”อีง”  ใหกํากับเครื่องหมาย    ไวหลัง

สระนาสิก ดังนี้  
 

  
 
 ตัวอยางการเขียน    กับพยัญชนะ  ดังนี้ 
 

     
 

 



 

 ๑๔๖ 

 ตัวอยางคํา  

    /  /  ก. “ปลอด”   

    /  /  ก. “ลง”  

    /  /  ก. “ตึง”  

    /  /  ก. “สวาง”  

    /  /  ว. “เจิดจา”  

    /  /  น. “แกง,กับขาว”  

 

     /  / *  น. “ขิง”  

    /  /  น. “เขง.ตะกรา” ;  ป. “การ.ความ”  

    /  /  ก. “แยง.ปฏิเสธ”  

 ⌧   /  /  ก. “ข้ีเกียจ”  

    /  /  น. “มา”  
  

๘.๓  สระกัก   
 รูปสระ    ซึ่งเขียนดัวยสระ    กํากับดวยพยัญชนะกักการันต  ถือเปนสระกัก 

อานวา /  /  มีพื้นเสียงวรรณยุกตสูงกัก ออกเสียงคลาย “ไอก” รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

    หนวยเสียง  /  /  อานวา /  /  
 

 ตัวอยางการเขียนสระ      รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

   ⌧   

  
 ตัวอยางคํา  

    /  /  ก. “กัด”  

    /  /  น. “ตึก” ; ก. “ชน”  

    /  /  น. “พุง.ทอง”  

    /  /  ก. “ตาม” ;  กช. “ไปเลย” 



 

 ๑๔๗ 

    /  /  ว. “อบอาว(อากาศ)”  
  

 เมื่อเกิดกับพยัญชนะ    หรือ   จะตองเปลี่ยนใหเปน    หรือ    ดังนี้ 
 

       

 

 ตัวอยางคํา 

    /  /  ก. “ตี.ฟาด,ถาย(รูป)”  
 

 เมื่อเกิดกับพยัญชนะ   หรือ   จะใชรูปสระ   ซึ่งมีรูปสระอุยาว ดังนี้ 

  
  
 

 ตัวอยางการเขียนสระ      รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

  
 

 ตัวอยางคํา 

    /  /  ก. “ถก(เขมร),โจง(กระเบน)”   

    /  /  น. “แมแรง”  

  

 เมื่อเกิดกับพยัญชนะ    หรือ    จะใชรูปสระ    หรือ   ก็ได  ดังนี้ 
 

   ~      
 

 ตัวอยางคํา 

    /  /  ก. “ชอบ”  

   /  / ว. “ไหม” 
 

 



 

 ๑๔๘ 

๘.๔ คําหลายพยางค 
 คําหลายพยางคที่ไมแปรเสียง 
   /  / น. “เณร” 

   /  / น. “มะเร็ง” (อ.) 

   /  / น. “บุญคุณ” 

   /  / น. “เชียงใหม” 

   /  / น. “ทุเรียน” (ม.) 

   /  / น. “วารสาร” (อ.) 

 ⌧  /  / น. “บํานาญ” 

 ⌧  /  / น. “ทะเล” 

 ⌧  /  / น. “สตางค” (ฮ.) 

 ⌧  /  / น. “ตนไม” 
 

   /  / ว. “แข็งแรง” 

   /  / ว. “สุขสบาย.รํ่ารวย” 

   /  / ก. “แตกตาง” 

   /  / ว. “ยากจน,ลําบาก” 

   /  / ก. “กลาหาญ” 

   /  / ก. “ฝกฝน.ฝกหัด” 

 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียงสระในพยางคนํา 

   /  / น. “กะเหรี่ยง” 

   /  / น. “กลองถายรูป”(อ.) 

 ⌧  /  / น. “ญ่ีปุน” 

   /  / น. “บัญช,ีรายการ” 

   /  / น. “ขาว” 

   /  / น. “กวาง” 

   /  / น. “ประโยชน” 

  /  / น. “ของทอด” 

 ⌧  /  / น. “ตนไม” 



 

 ๑๔๙ 

 ⌧  /  / น. “ขางนอก” 

   /  / น. “สีขาว” 

   /  / ว. “กอน” 

 

 ⌧  /  / น. “ขวด” 

   /  / น. “เพลง” 

 
 คําหลายพยางคที่แปรเสียงพยัญชนะ 

   /  / น. “เสนหมี่.วุนเสน” 

   /  / ก. “พยายาม” 

 ⌧  /  / น. “แมงมุม” 

 ⌧  /  / น. “ปากกา”(อ.) 

   /  / ก. “ตองการ,อยากได”   

 ⌧  /  / น. “ถาด” 

  
 ⌧  /  / น. “พฤหัสบดี” 

   /  / น. “เตียง” 

   /  / น. “กษัตริย” 

   /  / น. “ขาว” 

   /  / ท. “ครับ” 

   /  / ส. “คุณ(ผูชายเปนผูใช)” 

 ⌧  /  / น. “เสนผม” 

 ⌧  /  / น. “ภาพวาด” 

   /  / น. “เพื่อน” 

  
๘.๕ คําประสมและผสม 

 คํานามประสม 

 นาม + นาม 

   +   ->    / /  

 ”มะเร็ง” ”โรค” น. “โรคมะเร็ง” 

   +   ->    / /  



 

 ๑๕๐ 

 ”กะเหรี่ยง” ”เชื้อชาติ” น. “ชาวกะเหรี่ยง” 

 ⌧  +   ->  ⌧ //  

 ”พฤหัส” ”วัน” น. “วันพฤหัส” 

   +   ->    / /  

 ”จี๊บ” ”รถยนต” น. “ รถจี๊บ” 

 ⌧     +   ->  ⌧  /  /  

 ”ญ่ีปุน”     ”อักษร” น. “อักษรญี่ปุน” 

 ⌧     +   ->  ⌧  / /  

 ”ญ่ีปุน”     ”คําพูด” น. “คําญี่ปุน” 

 ⌧      +   ->  ⌧       / / 

 ”ญ่ีปุน”     “อาหาร” น. “อาหารญี่ปุน” 

   +   ->    /  /  

 ”ขาว” ”หมอ” น.  “หมอขาว” 

   +   ->    /  / 

 ”แกง” ”หมอ” น.  “หมอแกง” 

   +   ->    /  /  

 ”นาฬิกา” ”หิ้ง” น.  “หอนาฬิกา” 

   +   ->    /  /  

 ”พระ” ”หิ้ง” น.  “หิ้งพระ” 

  +   ->    /  / 

 ”โองน้ํา” ”หิ้ง” น.  “รานน้ํา” 

   +  ->    /  / 

 ”น้ําจืด” ”ปลา” น.  “ปลาน้ําจืด” 

   +   ->    / /  

 ”มา” ”รถ” น.  “รถมา” 

   +   ->    /  /  

 “บัว” “เสนผม” น.  “เสนหมี่,วุนเสน” 

  +   ->    / /  

 “น้ําแข็ง” “ตึก” น.  “หองดับจิต(โรงเย็น)” 

   +   ->   /  /   

 “ขาว” “อักษร” น. “หนังสือพิมพ” 



 

 ๑๕๑ 

 นาม + วิเศษณ 
 ”เสนหมี่”+  ”ทอด” ->   /  / น. “ผัดหมี”่ 

  ”เปด” +  ”ยาง” ->    /  / น. “เปดยาง” 

  ”ปลา” +  ”ขูด” ->    /  / น. “ปลาขูด” 

  ”ปลา” +  ”แหง”->    /  / น. “ปลาแหง” 

  ”ยา” +  ”แหง”->   /  / น. “กัญชา” 

 ⌧ ”เสนผม” +  ”ขาว” ->  ⌧  /  / น. “ผมขาว” 

  ”ขาว” +  ”ผัด” ->   /  / น. “ขาวผัด” 

 ⌧ ”ถั่ว” +  ”ทอด” ->  ⌧  /  / น. “ถั่วทอด” 

  ”ปา” +  ”ใหญ” ->    /  / น. “ปา” 

  ”ปา” +  ”เล็ก” ->    /  / น. “นาสาว” 

  ”คน” +  ”ใหญ” ->    /  / น. “ผูใหญ” 

  ”พี่ชาย” +  ”ใหญ” ->    /  / น. “พี่ชายใหญ” 

   ”แกง” +  ”จืด” ->    /  / น. “แกงจืด” 

 

นาม + นาม(ลดรูป ) 
   ”บัว” +   ”ดอกตูม” ->   /  / น. “บัวตูม” 

   ”ดาว” +   ”ผล(ผลไม)” ->   /  / น. “กระดุม” 

 ⌧ ”ดอกไม” + ⌧ ”ตนไม”  -> ⌧⌧  /  / น. “ไมดอก” 

 ⌧ ”หนาตาง”+  ⌧ ”ชอง” -> ⌧⌧ / / น.“หนาตาง” 

 
กริยา + นาม 

  ”รัก”+  ”คน,ผู”  ->      /  / น. “คนรัก” 

  ”เขา”+ ⌧ ”ชอง” -> ⌧  / / น. “ทางเขา” 

 

 คํากริยาประสม 

 กริยา + กริยา 

  ”ล่ืน” +  ”ลม” ->   /  /  ก. “ล่ืนลม” 

 

 นาม + กริยา 
  ”ชื่อ” +  ”ใหญ” ->   /  / ก. “มีชื่อเสียง” 



 

 ๑๕๒ 

      ”มานะ” +  ”ใหญ” ->   /  / ก. “เยอหยิ่ง” 

  ”โลภ” +  ”ใหญ” ->   /  / ก. “โลภมาก” 

 

 คําผสม 

 กริยา + นามปจจัยแสดงนาม 

  ”กิน” +  ”การ” ->   /  / น. “การกิน” 

  ”ด่ืม” +  ”การ” ->  /  / น. “การดื่ม” 

 ⌧ ”พูด” +  ”การ” -> ⌧  /  / น. “การพูดจา” 

  ”ตาย” +  ”การ” ->   /  / น. “ความตาย” 

  ”มา”   +  ”การ” ->   /  / น. “การมา” 

 

 นามปจจัย + กริยา 

  +  ”กัด” ->   / / น.“การกัด” 

  +    ”รัก”  ->   / / น.“ความรัก” 

 

๘.๖  คําซํ้า 
 ภาษาพมามีการใชคําซ้ํา ๒ พยางคและ ๔ พยางค กับกลุมคําเครือญาติและกลุมคํา

วิเศษณ  เชน 

 

 กลุมคําเครือญาติ มักใชเพื่อแสดงความสนิทสนม  เชน 

  /  /      ->   /  / น. “ปา” 

 กลุมคําวิเศษณ มักใชในเนนความ เชน 

  /  /  ว. “ดัง,กวาง”  ->   /  / ว. “ดัง ๆ,กวาง ๆ” 

  /  /  ว. “ใหญ”  ->   /  / ว. “ใหญ ๆ” 

  /  /  ว. “นาน”  ->   /  / ว. “นาน ๆ” 

  / / ว. “แนนอน”  ->  / / ว.“อยางแนนอน” 

 
๘.๗ คําวิเศษณ 
 คําวิเศษณเปนคําขยายนามหรือกริยา อาจจําแนกได ๒ ประเภท คือ นามวิเศษณ และ 

กริยาวิเศษณ ดังนี้ 



 

 ๑๕๓ 

 นามวิเศษณแบบคําซํ้า คือ คุณศัพท ทําหนาที่ขยายนาม โดยจะวางนามวิเศษณไวหลัง

คํานามที่ถูกขยาย (ดู ๕.๗ และ ๖.๑๐) นามวิเศษณอาจอยูในรูปคําซ้ําได เชน 

 

  “รถคันใหญ ๆ” 

  “พุงใหญ ๆ” 

  “ราคาแพง ๆ” 

  “ราคาถูก ๆ” 

 ⌧ “จานใบเล็ก ๆ” 

  “หองกวาง ๆ” 

  “ผิวขาว ๆ” 

  “ผิวคล้ํา ๆ” 

  “ที่ไกล ๆ” 

  “น้ําใส ๆ” 

  “ตึกสูง ๆ” 

  “นานวัน” 

  

 ตัวอยางการใชนามวิเศษณขยายนามในประโยค 

    “เก็บไดนานวัน” 

    “อยูไดนานวัน” 

 ⌧ ⌧⌧ “เอาจานใบเล็ก ๆ ใหหนอย” 

    “อยากไดหองกวาง ๆ” 

 

 ในบางกรณีอาจใชคํา  ตอทายนามวิเศษณที่เปนคําซ้ํา เพื่อเนนความ เทียบไดกับ

“หนอย” เชน 

    “จะโดยสารรถคันใหญ ๆ หนอย” 

  ⌧⌧  “สรางตึกสูงสูง(หนอย)ใหหนอย” 

    “อยูไดนานวันหนอย” 

    “จะเอาน้ําใสใสหนอย” 

 



 

 ๑๕๔ 

 กริยาวิเศษณแบบคําซํ้า  กริยาวิเศษณทําหนาที่ขยายกริยา มีตําแหนงอยูหนากรยิาทีถ่กู

ขยาย กริยาวิเศษณยังอาจอยูในรูปคําซ้ํา  ดังตัวอยางประโยคตอไปนี้  
  

  ⌧  “อยูนาน ๆ นะ” 

    “อยาอยูนาน” 

    “ดูไวใหแนนอนนะ” 

  ⌧⌧  “บอกใหแนนอนนะ” 

    “เขียนไวใหแนนอนนะ” 

    “จะมาอยางแนนอน” 

 

 กริยาวิเศษณ  ”กอน” เปนกริยาวิเศษณ ใชขยายกริยา โดยวางอยูหนากริยาหลัก 

ในรูปแบบ    +  กริยา   ดังนี้ 

 

   ⌧  “กินกอน” 

  ⌧⌧  “ใหกอน” 

  ⌧  “เอา(ไป)กอน” 

  ⌧  “พอมากอน” 

       “วันนี้ครูจะถามมะ-มยะกอน” 

 
๘.๘ กริยาชวย 

 กริยาชวย   
 โดยปกติ   เปนกริยาหลักมีความหมายวา “ดู,มอง”  แตอาจเปนกริยาชวยไดดวย 

เพื่อแสดงความหมายวา  “ลอง...., ....ดู”   ในรูปแบบ   กริยา +     เชน 

 

 ⌧ ⌧  “ลองกินปลาราดูซิ” 

    “จะลองถามพอดู” 

  ⌧⌧  “ลองพูดภาษาพมาดูซิ” 

    “จะลองนั่งรถไฟดูไหม” 

    ⌧ “หนักหรือไมหนัก ลองยกดู” 
 
 



 

 ๑๕๕ 

 กริยาชวย    
  เปนกริยาชวยแสดงพหูพจน  เทียบไดกับ “กัน”  ในภาษาไทย เวลาใชในรูปประโยค 

ประธานของประโยคมักตองอยูในรูปพหูพจน   รูปแบบการใชเปน   กริยา +    เชน 

 

     “เด็ก ๆ จะดูทีวีกัน” 

  ⌧  “นักทองเที่ยวมาถึงกันแลว” 

    “พวกผูใหญด่ืมกาแฟกัน” 

     “พวกเขาจะมาที่นี่กันไหม” 

  ⌧ “กินกันตามสบาย” 

 

 กริยาชวย    
  เปนกริยาชวย มีความหมายวา “อยาก” ใชในรูปแบบ   กริยา +    เชน 

 

      “อยากถาม” 

      “อยากมา” 

      “พี่สาวอยากซื้อแตงโม” 

      “แมอยากกินเปดยาง” 

      “พอไมอยากกินเนื้อกบ” 

  
 กริยาชวย    
   เปนกริยาชวยรูปประสมระหวาง   กับ  มีความหมายวา “อยากให”  ใน

รูปแบบการใช   กริยา +    เชน 

 

 ⌧     “อยากใหพูด” 

 ⌧     “อยากใหกลับ” 

      “อยากใหลืม” 

      “อยากใหถาม” 

      “อยากใหมาถึง” 

      “อยากใหมา” 

      “อยากใหรู” 
 



 

 ๑๕๖ 

 เมื่อใชในรูปปฏิเสธ จะใชในรูปแบบ    +  กริยา  +   ดังเชน 

 

       “ไมอยากใหคัดลอก” 

      “ไมอยากใหตาย” 

      “ไมอยากใหมา” 

      “ไมอยากใหรู” 
 

 กริยาชวย   
  หากเปนกริยาหลักจะมีความหมายวา “ตาม”   เมื่อเปนกริยาชวย จะมีความหมาย

วา “...เลย” หรือ  ”ไปเลย”   รูปแบบการใช   กริยา  +    เชน 

 

      “เรียกเลย” 

 ⌧     “พูดเลย” 

      “ถามเลย” 

      “ตีเลย” 

      “ซื้อเลย” 

 
 หากใชในรูปปฏิเสธ  มักใชรวมกับกริยาชวย   (ดู  ๔ .๗)ในรูปแบบ  + กริยา + 
  มีความวา  “ไมทันได....”  ดังเชน 

 
     “ไมทันไดดู” 

 ⌧    “ไมทันไดพูด” 

     “ไมทันไดเขียน” 

     “ไมทันรู” 

 

 นอกจากนี้  ยังอยูในตําแหนงกริยานําไดดวย (ดู ๘.๙) 

 
 กริยาชวย    
  เปนกริยาชวย  ซึ่งมีความหมายวา “ควร”  เชน 

 

     “ควรขยันเรียน” 



 

 ๑๕๗ 

     “ควรถาม” 

     “ควรมา” 

 

 ในรูปปฏิเสธ จะใชใชในรูปแบบ  + กริยา +  ดังเชน 

     “ไมควรด”ู 

 ⌧    “ไมควรขี้เกียจ” 

 ⌧    “ไมควรพูด” 

     “ไมควรรีบรอน” 

      “ไมควรเขา” 

     “ไมควรตะโกน” 

     “ไมควรดื่มกาแฟ” 

 

๘.๙  กริยานํา 
  ในตําแหนงกริยานํา ซึ่งเกิดหนากริยาหลัก จะมีความหมายวา “(ทํา) ตาม”  เชน 

 

 ⌧    “พูดตามซ,ิวาตามซิ” 

 ⌧    “เขียนตามซ”ิ 

  

 หรือ “ตาม(ไปทํา)”  เชน 

 

    “จะตามไปดู” 

    “จะตามมา” 

    “ตามไปถามหนังสือ” 

 ⌧   “ตามไปซื้อให” 
 

๘.๑๐  สันธานเชื่อมประโยค 
 สันธาน     “ถา”  

   จะวางหลังกริยาของประโยครอง  ใชแสดงเงื่อนไขในความหมาย “ถา”     ประโยค

รองจะวางไวหนาประโยคหลัก ในรูปแบบ  ประโยครอง  + ประโยคหลัก   เชน 

 

 



 

 ๑๕๘ 

 ประโยครอง ประโยคหลัก 
     “ถาครูวางเขาจะมา” 

   ⌧   “ถาผูใหญเรียก ลูกจะตองขานตอบ” 

 

 กรณีที่ประธานของทั้งสองประโยคเปนคนหรือส่ิงเดียวกัน ใหใชประธานเพียงครั้งเดียว 

โดยมักวางประธานไวตนประโยค 

        “ถาเขาวางจะมา” 

  ⌧    “ถาเขาเขียนจดหมายเสร็จจะมาที่นี่” 
 

 โดยปกติประธานอาจถูกละไวได เมื่อใชในการแนะนําหรือส่ัง เชน 

  ⌧   “ถาหิวขาว (ก็)กินกอน” 

  ⌧   “ถาอยากดูทีวี(ก็)ดูซิ” 

  ⌧    “ถาเหนื่อย (ก็)พักซะ” 

    “ถาอยากเรียนเกง (ก็)จะตองขยัน” 

 

     “ถาราคาแพง (ก็)อยาซื้อมา” 

      “ไมอยากกิน (ก็)อยากิน” 

      “ถาไมอยากมา (ก็)อยามา” 

     “ถาไมรูควรถาม” 

 

 สันธาน   “ทันทีที่” 
   จะวางหลังกริยาในประโยครอง  โดยกริยาในประโยครองนั้นจะตองอยูในรูปคําซ้ํา  

มีความหมายวา “ทันทีที่”  มีรูปแบบการใช  ประโยครอง  + ประโยคหลัก   เชน 

 
 ประโยครอง ประโยคหลัก 
     “อาบน้ําทันทีที่ต่ืน” 
 ⌧⌧    “อยาดื่มน้ําทันทีที่กินเสร็จ” 

     “มาทันทีที่รู” 

     “มาทันทีที่ไดยิน(ขาว)” 
  
  



 

 ๑๕๙ 

๘.๑๑  ประโยคขอรอง 

 ประโยคชักชวน 
  เปนคําลงทายประโยค ใชในความหมายเชิญชวน เทียบไดกับ “....กันเถอะ”  มี

รูปแบบการใช  กริยา +  เชน 

 

   “กินกันเถอะ” 

   “มากันเถอะ” 

    “ขยันเรียนกันเถอะ” 

    “ดูทีวีกันเถอะ” 

    “รองเพลงกันเถอะ” 

    “ออกกําลังกายกันเถอะ” 

 

 ในบางกรณี อาจมีคําวา   อยูทายประโยค โดยไมตองมี  และความหมายยังคง

เหมือนเดิม  เชน 

   “กิน(กัน)เถอะ” 

   “มา(กัน)เถอะ” 

 
 ประโยคยินยอมหรือทาทาย 
 ⌧ เปนคําลงทายประโยค เพื่อส่ือความหมายทาทายหรือยินยอม เทียบไดกับ “ ซิ” ใช

ในรูปแบบ  กริยา + ⌧ เชน 
 

  ⌧  “อยากมาก็มาซ”ิ 

  ⌧  “อยากพักก็พักซ”ิ 

 ⌧ ⌧⌧  “อยากขี้เกียจก็ข้ีเกียจไปซิ” 

  ⌧  “อยากลืมก็ลืมไปซ”ิ 

  ⌧  “อยากถามก็ถามซิ” 

  ⌧  “อยากตายก็ตายซิ” 

  ⌧  “อยากซื้อก็ซื้อซิ” 

  ⌧  “อยากตะโกนก็ตะโกนไปซิ” 
 
 



 

 ๑๖๐ 

 ประโยคอวยพร 

 ⌧ อาจเปนคําลงทายประโยค สําหรับแสดงการอวยพรไดอีกดวย เทียบไดกับ  

“ขอจง....”   เชน 

 

 ⌧  “ขอจงแข็งแรง” 

 ⌧  “ขอจงสุขสบายร่ํารวย” 

 ⌧⌧  “ขอจงถูกหวย” 

 ⌧ ⌧  “ขอจงไดรางวัลที่ ๑” 

  ⌧  “ขอคุณพระจงหนุนชวย”  

 

๘.๑๒  ประโยคแสดงการถูกกระทํา 
 ในการแสดงความหมายวาถูกกระทํา เชน “ถูกกัด” หรือ “ถูกตี” เปนตนนั้น กริยามักตอง

แปรเปนคํานามเสียกอน เปน “การกัด” หรือ “การตี”  แลวจึงตามดวยกริยา  “ถูก,ไดรับ”  เพื่อ

ส่ือความวา “ไดรับการกัด” หรือ “ไดรับการตี”  ในรูปแบบ  + กริยา +  +  โดย

  จะกลายเปนกริยาหลัก เชน 

 

    “ถูกกัด<ไดรับการกัด” 

    “ถูกตี<ไดรับการต”ี 

     “เขาจะตองถูกต<ีเขาจะตองไดรับการตี” 
 

ในกรณีที่ปรากฏผูกระทํา มักไมตองเติมอุปสรรค   หนากริยา เชน 

    “ถูกรถชน<ไดรับการชนของรถยนต” 
 

๘.๑๓  ประโยคคาดคะเนหรือคิดเห็น 

 ในประโยคแสดงความคิดเห็นหรือคาดคะเน “คิดวา...”  ในภาษาพมานั้น ประโยครองจะ

อยูหนา ในรูปแบบ กริยา +  หรือ ⌧  แลวตามดวยกริยาหลัก    ซึ่งแปลวา “คิด” 

เชน 

      “คิดวาจะชอบ” 

     “คิดวาจะมาถึงวันนี้” 

 ⌧    “คิดวาจะกลับมาวนันี”้ 

     “คิดวาฝนจะ(ตก)หนกั” 



 

 ๑๖๑ 

     “คิดวาจะมาดวยรถไฟ” 

      “คิดวาจะมา” 

     “คิดวาจะมาเรียก” 

     “คิดวาจะมาเที่ยว” 

      “คิดวาจะตาย” 

 ⌧    “คิดวาสิบโมงแลว” 

  ⌧⌧   “คิดวามาถึงแลวเมื่อวานนี้” 
 

๘.๑๔  ประโยคคําถาม 

 ประโยคคําถาม “อยางไร” จะใชในรูปแบบ   + กริยา +  แปลวา “อยางไร”  

เชน 

 คําถาม คําตอบ 

    ”กินอยางไร”  ⌧         ”กินดวยตะเกียบ” 

    ”จะรูไดอยางไร”     ”จะตองถามพอ” 

    ”มาอยางไร”      ”มาโดยรถไฟ” 

   ”พอมาอยางไร”          ”มาดวยรถยนต” 

 ” ”   ”ตัว ว เขียนอยางไร”  ⌧        ”เขียนอยางนี”้ 

 
 ประโยคคําถาม  “เพราะอะไร”     
  เทียบไดกับ “ทําไม,เหตุใด,เพราะอะไร” ในการถามสาเหตุนั้นอาจถามดวย

ประโยค  ไดเลย แตถาจะใชรวมกับกริยาอื่น ๆ จะตองใชในรูปแบบ  +  

กริยา  +  /   และในประโยคคําตอบ จะตอบแบบสั้น ๆ ในรูปแบบ กริยา +  ได ดังนี้ 
  

คําถาม คําตอบ 

    “กินเพราะอะไร” ⌧    ”เพราะหิว” 

   ”ถามเพราะอะไร” ⌧    ”เพราะไมรู” 
 

 แตในกรณีที่ เปนคําถามเชิงปฏิเสธจะใชรูปแบบ   + กริยา + / 

   ดังนี้ 
คําถาม คําตอบ 

  ”ทําไมไมกิน”  ⌧  ”เพราะไมหิว” 



 

 ๑๖๒ 

  ”ทําไมไมมา”  ⌧  ”เพราะลืม” 

 ”ทําไมยังไมมา” ⌧ ”เพราะยังไมวาง” 

 

 มีขอแตกตางในการเลือก    หรือ    กลาวคือ   จะเหมือนกับการถาม

ถามเชิงคาดคั้น  สวน   จะเปนการถามที่ดูจะออนโยนกวา 
 

๘.๑๕ การนับจํานวน 

 เลข ๖ พมาเขียนวา    โดยเขียนหางตัวเลขใหเลยไปดานบน อานวา  /  /    

 

  รูปอักษร   อานวา / /~/ / เทียบกับ  ๖ 

 

 ตัวอยางการใชเลข ๖ กับเลขหลักตาง ๆ  ดังนี้ 

   / / เทียบกับ  ๑๖ 

   / / เทียบกับ  ๔๖ 

   / / เทียบกับ  ๕๖ 

   / / เทียบกับ  ๖๐ 

   / / เทียบกับ  ๖๑ 

    / / เทียบกับ  ๖๖ 

   / / เทียบกับ  ๖๗ 

   / / เทียบกับ  ๖๙ 

   / / เทียบกับ  ๙๖ 

    // เทียบกับ  ๖๐๐ 

 

๘.๑๖ ถอยคํานารู 
 ⌧  ”ขอบคุณ” 

 ⌧  ”ขอบคุณ” 

   ”เร่ืองมาก” อานวา //  

 ⌧   “จะบอกลวงหนา” 

     “สะอึก” 



 

 ๑๖๓ 

   ”แกเชือก” 

   ”ปวดเอว” 

    “นั่งชิงชา” 

    “ขาหัก” 

 ⌧   “หวานขาวเปลือก” 

    “สอนหนังสือ(พระ)” 

    “ขยันเรียน” 

   “ฝกฝนหนังสือ” 

   “สอนหนังสือ” 

   ”หนามเกี่ยว” 

 ⌧   “ผมส้ัน” 

    “ราคาแพง” 

    “ราคาถูก” 

    “หิวขาว” 

    “ต้ังหมอขาว” 

    “โมโหราย” 

    “มีชื่อเสียง,ชื่อเสียงโดงดัง” 

   ”สาย(มาสาย)” 

 ⌧   “รับบํานาญ,กินบํานาญ” 

    “(ทอง)หิว” 

     “จะกินไขเปดทอด” 

    “ทองตึง(อ่ิม)” 

   “ฝนตกหนัก(มีน้ําทวม)” 

    “แมลงวันตอม” 

    ”อากาศเย็น” 

  ⌧  ”อากาศรอนอบอาว” 

    “ตมน้ํา” 

   “น้ําใส” 

   “อาบน้ํา” 

    “น้ําขุน” 



 

 ๑๖๔ 

    “ปลอดโรค” 

  ”ถนนกวาง” 

   ”ขยายถนน” 

   “แกพรรษา” 

    “ชอบใจ” 

   “ผีหลอก” 

   “รองเพลง” 

 ⌧  “ปลูกตนไม” 

    “ต้ังหมอแกง” 

    “หองกวาง” 

   “เสียงดัง” 

   “ไดยินเสียง” 

    “ฝกฝนกีฬา” 

   “นาเอาอยาง(นาอิจฉาจัง)” 

   “กราบ” 

 
 



 

 ๑๖๕ 

บทที่ ๙ 
 

๙.๑ พยัญชนะผสม  
 พยัญชนะเชิง    เปนอักษรพิเศษที่แปรมาจากรูปเต็มของพยัญชนะ (ห) พยัญชนะ

เชิง  นี้จะใชเกาะใตพยัญชนะ        และ    เพื่อสรางเสียงพยัญชนะตัวใหม โดย

ทําใหเสียงพยัญชนะเปลี่ยนจากเสียงโฆษะ(กอง) เปนเสียงอโฆษะ(ไมกอง) รูปผสมของพยัญชนะ

จะกลายเปน                 คลายเสียง “ หมะ  หนะ  หงะ หญะ หละ หวะ หญะ” 

ตามลําดับ  ในการเติมรูปพยัญชนะเชิง  นั้น อักษร   ใหใชรูปยกสวนหางปดไปดานหลังเปน 

  กอนเติม   สวนในอักษร   และ   จะยอขนาดอักษรเชิง ใหเล็กลง   รูปแบบการเขียน

เปนดังนี้  

   หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร   หม อานวา /  /   

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   หน อานวา /  /   

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   หง อานวา /  /   

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   หล อานวา /  /   

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   หว อานวา /  /   

   หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   หญ  อานวา /  /   
  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   หญ  อานวา /  /  

  



 

 ๑๖๖ 

  

 ตัวอยางการเขียนรูปพยัญชนะ    กับสระบางตัว 

  

      
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ส่ัง” ; บ. “ที่” 

   /  / ว. “ผิด” 

   /  / ป. “การ,ความ” 

   /  / น. “เห็ด” 

   /  / ว. “สุก(ผลไม,รวงขาว)” 

   /  / น. “กระจก” ; ว. “ถูก(ถูกตอง)” 
 

 ตัวอยางการเขียนรูปพยัญชนะ    กับสระบางตัว 

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “จมูก” 

   /  / ก. “ปลุก” 

   /  / น. “ป,สอง” 

  

 ตัวอยางการเขียนรูปพยัญชนะ    กับสระบางตัว 

 

  

  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “เชา,ยืม(ส่ิงของ)” 

   /  / ก. “ริน” 

 



 

 ๑๖๗ 

 ตัวอยางการเขียนรูปพยัญชนะ   กับสระบางตัว 

    
  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ว. “สวย” 

   /  / น. “เรือ” 

   /  / ก. “พาย,ค่ัว” 

   /  / ก. “หัน,เหลียว” 

   /  / น. “เกวียน” 

  

 อักษร     หากใชรวมกับรูปสระอู  นิยมใชทั้งรูปสระอู ส้ัน() และ รูปสระอูยาว( ) 

และวางรูปสระไวดานหลังพยัญชนะตน  ดังเชน 

 

      
 

 ตัวอยางคํา 

  ~  /  / ก. “บริจาค,ถวาย” 

 

 ตัวอยางการเขียนรูปพยัญชนะ    กับสระบางตัว 

  

  
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ขวิด,ชก(มวย)” 

  

 ตัวอยางการเขียนรูปพยัญชนะ     กับสระบางตัว 

  

     
 

 



 

 ๑๖๘ 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ปรับ(ระดับ)” 

   /  / ก. “คาว”  

  

 อักษร   หากใชรวมกับรูปสระอุ  นิยมใชรูปสระอุ ยาว() และวางรูปสระไวดานหลัง

พยัญชนะตน  ดังเชน 

 

          
  

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “สะกด(จิต)” 

   /  / ว. “เหี่ยว” 

 

 สวนรูปพยัญชนะ     มีใชในการสรางคํานอยมาก      

   
๙.๒  สระนาสิก   และ   
 รูปสระ   และ   ตางอานไดเสียงสระเอนาสิก /  / ที่มีเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ 

ออกเสียงคลาย “เอง” ที่ลากเสียงยาว 

  

     หนวยเสียง /  /   อานวา /  /  
        
  

 ตัวอยางการเขียนรูปสระนาสิก   และ    กับพยัญชนะบางตัว  เชน 

 

         
 



 

 ๑๖๙ 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ชั่ง” 

  /  / น. “เพชร” 

  /  / ก. “แช” 

  /  / น. “เมฆ” ; ว. “ต้ืน” 

  /  / ก. “บิด, โกหก”  

  /  / น. “โบสถ” 

  /  / น. “บาน” 

  /  / น. “หวาย” ; ล.“คร้ัง” 

 

 เมื่อเติมรูปเครื่องหมายวรรณยุกต  ใตรูป   และ   เปน   และ    จะได

เสียงสระเอนาสิก ที่มีเสียงวรรณยุกตสูงตก /  /  ออกเสียงคลาย “เอง”   

 

    
 

 ตัวอยางการเขียนรูปสระนาสิก   และ    กับพยัญชนะบางตัว  เชน 

 

   
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ว. “ตํ่า” 

  /  / ก. “กลิ้ง” ; กช. “คง”  
 

 และเมื่อเติมรูปเครื่องหมายวรรณยุกต    หลังรูป    และ   เปน   และ 

   จะไดเสียงสระเอนาสิก ที่มีเสียงวรรณยุกตกลางตก /  /  ออกเสียงคลาย “เอง” 

 

      
 

 ตัวอยางการเขียนรูปสระนาสิก   และ    กับพยัญชนะบางตัว  เชน 



 

 ๑๗๐ 

     
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “นัด” 

  /  / ก. “ดิบ,แปลกหนา” ; ว. “เขียว” 

   /  / ก. “ดับ(ทําใหสงบ)” 

  /  / ก. “ทา”  
  /  / น. “แสน”  

  /  / น. “เหยี่ยว” ; ก. “เก็บรักษา” 

 

๙.๓  สระกัก   ~  ⌧  
  และ ⌧   ตางอานไดเสียงสระโอะกัก /  /  ออกเสียงคลาย “โอก”  รูปแบบการ

เขียนเปนดังนี้ 
  

   หนวยเสียง / / อานวา / / 

 ⌧  

  ตัวอยางการเขียนพยัญชนะรวมกับสระกัก    และ  ⌧   เชน 

 

    ⌧   
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “เกา” 

  /  / ก. “ฟน,โคน” 

  /  / ก. “ถอย” 

  /  / ก. “เช็ด,ทา” 



 

 ๑๗๑ 

  /  / ก. “ใช” 
 

 ⌧ /  / ก. “หอ” ; ล. “หอ” 

 ⌧⌧ /  / ว. “เนา” 

 ⌧ /  / ก. “ทํา” 

 ⌧ /  / ก. “ยํา” 

 ⌧ /  / ก. “ครอบ” ; ล. “เลม” 

  เมื่อเกิดรวมกับพยัญชนะ   และ  จะเปลี่ยนรูปพยัญชนะเปน  และ  กอน เพื่อ

ความสะดวกในการวางรูป     ดังเชน 

 

    ⌧ 
 

  ตัวอยางคํา 

  /  /~/  / ก. “ถอน,ลบ” 

 ⌧ /  / น. “รูป(รูป-นาม)” 

 

 และเมื่อเกิดรวมกับพยัญชนะควบ   จะเปลี่ยนรูปสระ  เปน   แตถาเกิดรวมกับ

พยัญชนะควบ    จะใชรูปสระ   หรือ     ก็ได   ดังเชน 

 

 ⌧    ~   
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ /  / ก. “เย็บ” 

 ⌧ /  / ก. “ตม” 

  /  / ก. “ปลด” 

  

๙.๔  คําหลายพยางค 
  /  / น. “ป” 

  /  / ก. “กังวล” 



 

 ๑๗๒ 

 ⌧ /  / น. “การงาน” 

 

  คําหลายพยางคที่แปรเสียง   เชน 

  /  / น. “กฐิน” 

  /  / น. “พริก” 

  /  / น. “จีน” 

 ⌧ /  / น. “ขวาน” 

  /  / น. “เวลา” 

  /  / น. “คําสั่ง” 

 ⌧ /  / น. “ตุกตา” 

 
๙.๕  คําผสม 

 อุปสรรค   ใชในการเปลี่ยนคํากริยา วิเศษณ หรือ บุพบท ใหเปนคํานาม เชน  

 ⌧ “ทํา” ->  ⌧ /  / น. “งาน” 

  “หวาน” ->   /  / น. “ของหวาน” 

  “เขียว,ดิบ” ->   /  / น. “สีเขียว,ของดิบ” 

 ⌧ “บน” ->  ⌧ /  / น. “ขางบน” 

  “บริจาค” ->   /  / น. “การบริจาค” 

  “ผิด” ->   /  / น. “ความผิดพลาด” 

  “ถูกตอง” ->   /  / น. “ความถูกตอง” 

 ⌧ “บน” ->  ⌧ /  / น. “ขางบน” 

 

๙.๖  คําประสม 
 นาม+นาม 

  “ฉ่ี”   +    “บาน” ->   น. “กระเพาะปสสาวะ” 

  “อาหาร”  +   “บาน” ->   น. “กระเพาะอาหาร” 

  “จีน” +  ⌧ ”ประเทศ” ->  ⌧ น. “ประเทศจีน”  

  “จีน” +   ”คําพูด” ->   น. “คําภาษาจีน”  

  “จีน” +   ”อักษร” ->   น. “อักษรจีน”  

  “มา” +   ”เกวียน” ->   น. “รถมา”  

    “บาน”  +    “อักษร” ->   น. “การบาน” 



 

 ๑๗๓ 

   “บาน”  +    “ชื่อ” ->   น. “ชื่อเลน” 

 
 นาม+กริยา/วิเศษณ 
  “ปลา”  +  ⌧⌧ ”เนา” ->  ⌧⌧ / / น. “ปลาเค็ม”  
  “หนังสือ” +  ⌧ ”ครอบ” ->  ⌧ / / น. “หนังสือ”  
 “ขาวสวย” +  ⌧ ”หอ” ->  ⌧ / /น. “ขาวหอ”  

 ⌧ “ถั่ว”  +  ”ค่ัว” ->  ⌧ / / น. “ถั่วคั่ว” 

  “ขาวสาร” +  ⌧ ”ตม” ->  ⌧ / / น. “ขาวตม” 

 ⌧ “ถั่ว”  +  ⌧”ตม” ->  ⌧⌧ / / น. “ถั่วตม” 

  “ไขเปด”  +  ⌧”ตม” ->  ⌧ / /น. “ไขเปดตม” 

  “คน”  +   ”แปลกหนา”->   / / น. “คนแปลกหนา” 

  “บาน”  +    “สบาย” ->   / / น. “หองน้ํา” 

  “หัว”  +  ⌧ “หอ” ->  ⌧ /  / น. “หมวก”   

 
 กริยา+นาม 
  “ทา”   +   “ยา” ->    น. “ยาทา” 

 
 คําประสมลดรูป 

 คําผสมที่มีอุปสรรค    เมื่อประสมกับคําอื่นที่วางอยูหนา จะตัด  ทิ้ง เชน 

   ”พริก”  +    “ผล” ->  น. “เม็ดพริก” 

 ⌧  “การบูร” +    “น้ํามันหอม” -> ⌧ น. “ยาหมอง” 

   “บาน”  +    ”เพื่อน” ->    น.“คนรับใช” 
 

๙.๗  นามปจจัย   
 นามปจจัยเนนความ 

 นามปจจัย  เปนนามปจจัยเนนความ ใชเกาะหลังคํานามที่ถูกเนน แปลวา “เทานั้น”  มี

รูปแบบการใช   นาม +    เชน 

 

    “เขาเทานั้นที่นาจะรู” 
     “หนูรักเพียงเขาเทานั้น” 
 



 

 ๑๗๔ 

 นามปจจัย  ในรูปประโยคปฏิเสธ เทียบไดกับ ”สัก” ในภาษาไทย  เชน “ไมเอาสัก

อยาง” “ไมมีสักคน” สวนมากใช  กับนามวลีแสดงจํานวน ในรูปแบบ นามหลัก + จํานวน+  

คําลักษณะนาม +    เชน 

 

     “ไมอยากซื้อรถสักคัน” 

 ⌧ ⌧  “ไมมีขาวมาสักหอ” 

  ⌧  “ไมใหน้ําสักขวด” 

    “ไมมีคนมาสักคน” 

  

 ในบางกรณีอาจละคํานามหลักในนามวลี ได  โดยให เหลือ เฉพาะ  จํานวน  +  

คําลักษณะนาม +   เชน 

 

  ⌧  “ไมใหสักอัน” 

    “ไมอยากซื้อสักอัน” 

    “ไมอยากซื้อสักคัน” 

 ⌧ ⌧  “ไมใหสักสตางค” 

  ⌧  “ไมใหสักขวด” 

    “ไมมาสักคน” 

 

 นามปจจัย  ยังอาจใชกับการแสดงคําถามแบบปฏิเสธ เพื่อแสดงความหมายไมเจาะจง 

เชน “อะไรสักอยาง” ,“อันไหนสักอยาง”  หรือ “ใครสักคน”  ดังเชน 

    ใชในการปฏิเสธ มีความหมายวา “ไม (อะไร)… สักอยาง”  เชน 

    “ไมไดยินอะไรสักอยาง” 

    “ไมชอบสักอยาง” 

    “ไมกินอะไรอีกแลว” 

  ⌧  “ไมพูดอะไรสักอยาง” 

    “ไมถามอะไรสักอยาง” 

  ⌧  “ไมเอาสักอยาง” 

    “ไมอยากไดสักอยาง” 

  ⌧  “ไมทําอะไรสักอยาง” 



 

 ๑๗๕ 

    “ไมซื้ออะไรสักอยาง” 

    “ไมรูอะไรสักอยาง” 

 

  ”สักที,่สักแหง” ใชในการปฏิเสธ มีความหมาย  “ไม …สักแหง” เชน 

    “ไมเคยไปถึงไหนสักแหง” 

 

  ”สักคน”   ใชในการปฏิเสธสวนประธาน มีความหมาย  “ไมมีใคร...สักคน”  เชน  

    “ไมมีใครกลัวสักคน” 

    “ไมมีใครแยงสักคน” 

    “ยังไมมีใครตื่นสักคน” 

    “ไมมีใครเห็นสักคน” 

    “ไมมีใครอยากถามสักคน” 

    “ไมมีใครผิดสักคน” 

    “ยังไมมีใครมาถึงสักคน” 

    “ไมมีใครตามสักคน” 

    “ไมมีใครสวยสักคน” 

     “ไมมีใครสักคนรักเขา” 

     “ไมมีใครสักคนชอบเขา” 

 

  ”สักคน”  ใชในการปฏิเสธสวนกรรม  มีความหมาย  “ไม…ใครสักคน”  เชน  

    “ไมกัดใครสักคน” 

    “ไมเรียกใครสักคน” 

    “ไมไดนัดใครไวสักคน” 

  ⌧  “ไมอยากใหใครสักคน” 

     “มะ-มยะไมชอบใครสักคน” 

     “เขาไมรักใครสักคน” 

 
๙.๘  นามวิภัตติ 
 นามวิภัตติแสดงสถานที่ 
 ในการพูดภาษาพมา เมื่อจะพูดถึงสถานที่ จะมีคํานามวิภัตติกํากับหลังนาม อยู ๓ ตัว คือ   

   และ    เมื่ออยูในประโยค  นามแสดงสถานที่จะวางอยูหนากริยา 



 

 ๑๗๖ 

 นามวิภัตติ  ใชเกาะหลังนามเพื่อบงชี้สถานที่  เทียบไดกับ “ที่”   รูปแบบการใช   

นาม +    ดังเชน 
  
    “อยูในปา” 

    “นัดไวที่บานมะ-มยะ” 

 

  ⌧  “วางไวที่นี่”  

    “อาศัยอยูที่นั่น” 

    “วางไวขางหลัง” 

    “วางไวขางลาง” 

 ⌧   “วางไวขางบน” 

 

    “วางไวขางหลงัรถ”

 ⌧   “วางไวบนรถ” 

    “วางไวขางหลงับาน” 

 ⌧   “วางไวบนบาน” 

    “วางไวใตถุนบาน” 

  

 นามวิภัตติ  ใชเกาะหลังนามเพื่อบงชี้ตนทาง  เทียบไดกับ “จาก”  รูปแบบการใช   

นาม +    ดังเชน 

 

    “มาจากบาน” 

    “มาจากบานมะ-มยะ” 

    “มาจากที่นั่น” 

 

 ⌧   “ลงมาจากรถไฟ” 

 ⌧   “ลงมาจากบาน” 

 

 นามวิภัตติ  ใชเกาะหลังนามเพื่อบงชี้ปลายทาง  เทียบไดกับ  “ยังที่”  รูปแบบการใช   

นาม +    ดังเชน 

  ⌧  “มาที่นี”่ 



 

 ๑๗๗ 

  ⌧  “เรียกมาที่นี”่ 

 ⌧   “ไดไปถึงเมืองพุกามแลว” 

  ⌧⌧  “กลับมาบานแลว” 

 

 หากตําแหนง ตนทาง หรือปลายทางเปนผูคนใหใชวา   “ที่” ,    “จาก”  และ

  “ยัง”   เชน 

 

   “(ฝาก)ไวที่เขา” 
   “เอามาจากพอ” 

  ⌧ “จะสงไปยังคร”ู 
 

๙.๙ กริยาชวย 

 กริยาชวย  ใชสําหรับการคาดคะเน มีความหมายเทียบไดกับ “คง”  โดยมักใช

รวมกับกริยาวิภัตติ   เปน   มีความหมายวา ”คงจะ”   รูปแบบการใช  กริยา + 

  เชน 
 

  ⌧     “มะมาลาคงจะชอบผาคลุมไหลนี้”  

       “ฝนคงจะตกหนัก”  

      “เขาคงจะมาที่นี”่ 

      “แมคงจะดุเขา”   
 

๙.๑๐ กริยา  กับการตอบรับ 

 กริยา   ใชตอบรับ  มีความหมายวา “ใช”   โดยอาจพูดไดหลายแบบ  ดังนี้ 

      “ใช” - ตอบรับในรูปแบบปกต ิ

 ⌧     “ใช” - ตอบรับในรูปแบบปกติอยางสุภาพ 

      “ครับ” - ผูนอยตอบรับผูใหญ 
 ⌧     “คราบ” - ผูนอยตอบรับผูใหญอยางสุภาพ 
 

 หากปฏิเสธ จะใชรวมกับ  ....   มีความหมายวา “ไมใช”  เชน 

       “ไมใช” - ตอบในรูปแบบปกต ิ

 ⌧     “ไมใช” - ตอบในรูปแบบปกติอยางสุภาพ 



 

 ๑๗๘ 

 หากตองการใชปฏิเสธในความหมาย “ใชวาจะ...”  จะใชในรูปแบบ  กริยา + 

  เชน 

 

      “ใชวาจะชอบ” 
     “ใชวาจะเขาใจ” 

      “ใชวาจะมา” 
      “ใชวาพอจะมาวันนี้” 

  
๙.๑๑ ประโยคคําถาม 

 คําถาม    “ที่ไหน”  อาจถามงาย ๆ โดยไมตองมีกริยาปรากฏ  แตถาตองการ
ระบุกริยาในประโยคคําถาม จะใชในรูปแบบ   +  กริยา  +    เชน 

 

    “จะวางไวที่ไหน” 

    “อาศัยอยูที่ไหน” 

      “จะกินที่ไหน” 

 

 หากใชรวมกับประธาน หรือ กรรม ใหวาง   ไวหลังคําเหลานั้น  เชน 
 

    “บานเกิดอยูที่ไหน” 

    “ตลาดอยูที่ไหน” 

     “พี่สาวอาศัยอยูที่ไหน” 

     “วางมีดไวที่ไหน” 

 

 คําถาม   ....  “จากไหน”  จะใชในรูปแบบ   + กริยา +    เชน 

    “มาจากไหน” 

    “เอามาจากไหน” 

    “ซื้อมาจากไหน” 

     “เขามาจากไหน” 
 

 คําถาม  ....  “ยังที่ไหน”  จะใชในรูปแบบ   + กริยา +   เชน 

  ⌧   “จะสงไปที่ไหน” 



 

 ๑๗๙ 

  ⌧   “จะกลับไปที่ไหน” 

  ⌧   “ไดไปถึงที่ไหนแลว” 

 

 คําถามเกี่ยวกับสถานที่เหลานี้ สามารถใชรวมกับคําวา  “สถานที่” ได โดยจะวางไว

หลัง  เปน   ....   เชน 

    “อาศัยอยูสถานที่ไหน” 

    “มาจากสถานที่ไหน” 

  ⌧   “ไดไปถึงสถานที่ไหนแลว” 

 

 ในรูปแบบนี้ อาจละ  ได เชน 

   ⌧   “ไดไปถึงสถานที่ไหน”  

 
 ตัวอยางการตอบคําถามเกี่ยวกับสถานที่  
 คําถาม     คําตอบ 

       
 “จะกินที่ไหน” “จะกินที่นี่” 
  
         
 “อาศัยอยูที่ไหน” “อาศัยอยูที่บาน” 

  
    ⌧     

 บานเกิดอยูที่ไหน” “ที่กรุงเทพฯ” 

  
         
 “จะลงที่ไหน” “จะลงที่โนน” 

  
         
 “มาจากไหน” “มาจากบาน” 

  
         
 “รูมาจากไหน” “รูมาจากมะ-มยะ” 

 

 



 

 ๑๘๐ 

  ⌧   ⌧    

 “ไดไปที่ไหนมาแลว” “ไดไปกรุงเทพฯมาแลว” 

  

 คําถาม  ....  ”กี่”  ใชถามจํานวน มีรูปแบบ   + คําลักษณะนาม + 

กริยา +   เชน 

 

 คําถาม คําตอบ 

    “ไดไปถึงกี่คร้ังแลว”  ⌧   “สามครั้ง” 

    “อยากซื้อกี่อัน”   ⌧  “สองอัน” 

    “จะเอากี่อัน”  ⌧  “เจ็ดอัน” 

      “จะมากี่คน”  ⌧ “หกคน” 

    “จะนานกี่เดือน”  ⌧   “หาเดือน” 

  ⌧  “กี่นาฬิกาแลว”  ⌧   “ส่ีโมง” 

 

 หากใชรวมกับคํานาม จะวางคํานามนั้นไวหนา   เชน 

 

       “เด็กจะมากี่คน” 

     “ซื้อรถยนตไวกี่คัน” 

 

๙.๑๒ สันธานเชื่อมประโยค 

  เปนสันธานที่ใชในความหมาย “ตอเมื่อ”  ในรูปแบบ  ประโยครอง  + ประโยคหลัก 

เชน 
    “กินตอเมื่อหิว” 
    “ชื้อตอเมื่อชอบ” 

  ⌧    “เขาจะถามตอเมื่อพอกลับมาถึง” 

 ⌧     “จะมาที่นี่ตอเมื่อกินขาวเสร็จแลว”   
 
๙.๑๓  การนับจํานวน 
 เลข ๒ พมาเขียนวา      โดยเขียนหางตัวเลขไวใตเสนบรรทัด อานวา   / /   

  รูปอักษร   อานวา / / เทียบกับ  ๒ 



 

 ๑๘๑ 

 หากวางอยูหนาเลขหลัก อาทิ    หรือ     จะตองกรอนเสียง   เปน   / /  

ดังตัวอยาง  

   / / เทียบกับ  ๒๐ 

   / / เทียบกับ  ๒๐๐ 

 

   / / เทียบกับ  ๑๒ 

   / / เทียบกับ  ๒๒ 

   / / เทียบกับ  ๒๗ 

   / / เทียบกับ  ๔๒ 

   / / เทียบกับ  ๕๒ 

   / / เทียบกับ  ๖๒ 

   / / เทียบกับ  ๗๒  

   / / เทียบกับ  ๙๒ 

   / / เทียบกับ  ๑๐๒ 

 

 คําวา “แสน” พมาจะใชวา        เชน 
   /  / เทียบกับ  ๑๐๐,๐๐๐ 

    /  / เทียบกับ  ๒๐๐,๐๐๐ 

   /  / เทียบกับ  ๖๐๐,๐๐๐ 

   /  / เทียบกับ  ๗๐๐,๐๐๐ 

 

 ในกรณีที่   เกิดกับเลขที่ออกเสียงหนัก หรือ เสียงวรรณยุกตกลางตก พยัญชนะตน

จะแปลเปนเสียงโฆษะหรือเสียงกอง     ดังเชน 

   /  / เทียบกับ  ๔๐๐,๐๐๐ 

   /  / เทียบกับ  ๕๐๐,๐๐๐ 

 
 ในการนับเลขหลักลาน จะใชวา  /  / แตพมาจะนิยมนับโดยใชหลักแสนแทน  

ดังเชน 
   / / “สิบแสน” ๑,๐๐๐,๐๐๐ 

   / / “ยี่สิบแสน” ๒,๐๐๐,๐๐๐ 



 

 ๑๘๒ 

   /  / “ส่ีสิบแสน” ๔,๐๐๐,๐๐๐ 

   / / “หาสิบแสน” ๕,๐๐๐,๐๐๐ 

   / / “หกสิบแสน” ๖,๐๐๐,๐๐๐ 

    / / “เจ็ดสิบแสน” ๗,๐๐๐,๐๐๐ 

 
 จํานวนกับหนวยนับ 
 คําลักษณะนามหรือหนวยวัด 
 ⌧ /  / ล. “หอ” 
 ⌧ /  / ล. “เลม” 

  /  / ล. “ป” 
  /  / ล. “คร้ัง” 
 

 ตัวอยางในประโยค เชน 

      “นาน ๗ ป” 
   ⌧   “จะเอาขาวผัด ๒ หอ” 

 ⌧  ⌧ ⌧   “ไดใหหนังสือไป ๖ เลม” 

  ⌧   “ไดพูดแลวถึง ๒ คร้ัง ๒ หน” 
 
 การลบจํานวน 
 การลบจํานวน จะใชกริยา   / /  ซึ่งมีความหมายวา “ลบ,ถอน”  เชน 

 

   ⌧   “จงหัก ๕ ออกจาก ๗ ” 
        “หากหัก ๕ ออกจาก ๗ จะได ๒ ” 
 
 เลขที่เปนสวนลบ อาจไมตองใชนามวิภัตติ   ก็ได  เชน 

 

        “หากหัก ๕ ออกจาก ๗ จะได ๒ ” 
 
 การถามเวลา มักใช กริยา   ”ตี”  หรืออาจละกริยา  ดังเชน 

 ถาม  ตอบ 

  ⌧    ⌧  “สิบโมงแลว ” 
   ⌧    “สิบโมง ” 



 

 ๑๘๓ 

  ⌧   ⌧  “ตีส่ี,บายสี”่ 

   ⌧   “ตีส่ี,บายสี”่ 
 
๙.๑๔ ถอยคํานารู 
   “รถจะถอยหลัง” 

   “จะเชารถ” 

 ⌧  “จะเช็ดโตะ” 

   “จะทาส”ี 

 ⌧  “จะกิน(ซด)ขาวตม” 

   “จะถอยหลัง” 

   “น้ํามูกไหล” 
 ⌧  “จะทายาให” 

 ⌧  “แตงโมสุกแลว” 

  ⌧  “จะตมไขเปด” 

   “จะดับไฟ(ลดไฟลง)” 

 ⌧  “จะรินน้ําให” 

   “น้ําตื้น” 

   “หลงทาง” 

  “พายเรือ” 

    “มาดวยเกวียน” 

   “ปรับเวลา” 

   “กลิ่นคาว” 

 ⌧⌧  “ใหคําชี้แนะหนอย” 

 ⌧⌧  “ทํางาน” 

 ⌧   “ถูกปลดจากงาน” 

   “ปรับเสียง” 

   “จะสรางบาน” 

 ⌧  “บานทรุด” 

   “ร้ือบาน” 

 



 

 ๑๘๔ 

 ⌧   “สวยเหมือนตุกตา” 

  ⌧  “งอกเหมือนเห็ด” 

   “จะสั่งอะไร” 

 ⌧  “กําลังทําอะไร” 
 

 ⌧ ⌧ “ถาไมอยากทํา ก็อยูเฉย ๆ” 

 

 



 

 ๑๘๕ 

บทที่ ๑๐ 
 

๑๐.๑  พยัญชนะควบกล้ํา    
 พยัญชนะ   /  /  สามารถควบกล้ํากับพยัญชนะอื่นในตําแหนงตนพยางค แตจะเขียน

ในรูปอักษรเชิงเปน      โดยตองวางไวใตพยัญชนะตน  เมื่อเกิดรวมกับพยัญชนะตนแลว จะออก

เสียงควบกล้ํา ที่มีเสียงวรรณยุกตสูงตก รูปแบบการเขียนอัษรควบกล้ํา  เปนดังนี้ 

  
 
 

 พยัญชนะมูลเกือบทุกตัวสามารถควบดวยอักษรเชิง      ยกเวนพยัญชนะ    จะไมควบ

กับอักษรเชิงตัวนี้  การเขียนพยัญชนะอักษรแคบกับอักษรเชิง ดังเชน 

    หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   ขว อานวา /  /  

  หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร   งว อานวา /  /           

  หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   จว   อานวา /  /    

 ตัวอยางการเขียนพยัญชนะควบรวมกับสระ เชน 

 

      
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / น.“งาม” ; ก. “ครอม”  

  /  / ก. “ลอก,ปอก” 

  



 

 ๑๘๖ 

   /  / น. “เงิน” 

  /  / น. “หมา” 

  /  / ก. “คลอด,เกิด,เลี้ยงดู” 
  

   /  / ก. “ผา,แยก” ; น. “คร่ึง(ปริมาณ,เวลา)” 

   /  / ก. “ติด(ใจ)”  

 ⌧  /  / น. “งาน” 

  

   /  /  น. “โอกาส”  

 ⌧  /  /  ก. “บาน” ; ล. “ดอก(บาน)” 

   /  /  ก. “เปด”  

  

การเขียนพยัญชนะอักษรกวางกับอักษรเชิง ดังเชน 

 หนวยเสียง /  /  เทียบกับอักษร   กว  อานวา /  /  

   หนวยเสียง /  /    เทียบกับอักษร   ตว  อานวา /  /  

    หนวยเสียง /  /  เทียบกับอกษร   สว  อานวา /  /  

 

 ตัวอยางการเขียนพยัญชนะควบรวมกับสระ เชน 

       
  
 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “พรวน”  

   /  / ก. “แตกตาง,หลุดลอก” 

  /  / น. “ฟน” ; ก. “ไป” 

 



 

 ๑๘๗ 

   /  /~/  / ป. “ทั้งหลาย,บรรดา”  

  /  / ก. “พบ” 

  /  / น. “เลือด” 

   /  / ก. “บัง” 

   /  / ว. “แตก” 

   /  / น. “ปริญญา”  

  /  / ว. “งาย” 

 

   /  /~/  / น. “ทุง” ; ล. “วง” 

   /  /  ก. “บง,เลาะ(กาง)” 

  /  /  ก. “ปลิว” 

   /  /  ก. “ใส(บรรจุ)”   

 

สําหรับอักษรที่มีหาง เชน      เมื่อจะควบกับอักษรเชิง     ตองลดสวนหางเปน  

     ดังเชน 

   หนวยเสียง /  /     เทียบกับอักษร   นว   อานวา /  /   

    หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร   ยว อานวา /  /        

   หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร   ญว อานวา /  /       

 

 ตัวอยางการเขียนพยัญชนะควบรวมกับสระ เชน 

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “วัว”  



 

 ๑๘๘ 

   /  / น. “(หนา)รอน” 

   /  / ว. “อุน”  
  
  /  / ว. “กรอบรวน” 

  /  / ก. “(ฝน)ตก” ; น. “หมูบาน” 

   /  / ก. “เลือก” 

  

 หาก   ควบกับพยัญชนะผสม เชน        จะเขียนในรูปแบบดังตอไปนี ้

  หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร   จว  อานวา /  /     

  
   หนวยเสียง /  /   เทียบกับอักษร   ชว  อานวา /  /             

  
  

 ตัวอยางการเขียนพยัญชนะควบรวมกับสระ เชน 

 

       
 

 ตัวอยางคํา 

  /  /  น. “ควาย”  

  /  /  ก. “รวงหลน”  

  /  /  น. “หนี้” 

 

   /  /  น. “เหงื่อ”  



 

 ๑๘๙ 

  /  /  น. “เสลด”  
 

๑๐.๒  สระนาสิก   
 รูปสระ  ใชแทนเสียงสระออนาสิก /  / มีพื้นเสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ ออกเสียง

คลาย “ออง” ที่ลากเสียงยาว  รูปสระ  ใชกับพยัญชนะไดทุกตัว ยกเวน อักษร ๖ ตัว คือ 

    ⌧  และ  ซึ่งจะใชกับรูป   
 

    หนวยเสียง /  /  อานวา /  /  
  

 ตัวอยางการเขียนรูปสระ  รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

      
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ล. “ตัว”  

  /  / น. “แมว”  

  /  / ก. “หลวม” 

  /  / น. “ผาหม” ; ล. “ฉบับ” 

  /  / ก. “พกพา,จาย(ภาษี)”  

  /  / น. “ภูเขา,ใต(ทิศ)”  

  /  / น. “คุก,พัน”  

  /  / น. “แพ”  

  /  / น. “นองชาย(ของพี่สาว),คํานําหนาชื่อผูชาย” 

   /  / ว. “มืด” 

  /  / ก. “บวม” 

  /  / ก. “ลวก,ไหม” 

  /  / ก. “กัก,ขัง” 

  /  / ก. “เหา” 

  /  / ก. “สําเร็จ” ; สัน.”เพื่อให” 



 

 ๑๙๐ 

 รูปสระ    จะใชกับพยัญชนะ     ⌧  และ  เทานั้น 
 

  
    
 ตัวอยางการเขียนรูปสระ  รวมกับพยัญชนะ เชน 

  ⌧    
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ว. “แลง”  

 ⌧ /  / ก. “จํานํา” ; ล. “ปอนด”(อ.)  
 

 หากแปลงเสียงวรรณยุกตเปนวรรณยุกตสูงตก ออกเสียงคลาย ”ออง”  ใหวางเครื่องหมาย 

 ไวใต   ดังนี้ 

 

     
 

 ตัวอยางการเขียนรูปสระ  และ  รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ภ. “เพราะ”  

  /  / ก. “คอย” 

  /  / ก. “กระแทก”  

  /  /* น. “มุม”  

  /  / ก. “กลั้น,อืด(ทอง)” 
 

 และถาแปลงเปนวรรณยุกตกลางตก ออกเสียงคลาย ”ออง”  ใหวางเครื่องหมาย  ไวหลัง  

 ดังนี้ 



 

 ๑๙๑ 

    
 

 ตัวอยางการเขียนรูปสระ  และ  รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

           
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ว. “ดี”  

  /  / น. “โรงเรียน,วัด”  

  /  /~/  / น. “โลง,หัว”  

  /  / น. “คลอง” ; ล. “แทง” 

  /  / ล. “พิณ” ; ว. “เอียง” 

  /  / น. “หนาว(ฤดู)” ; ก. “สวม(หมวก),กาง(รมคลุมหัว)”  

  /  / ก. “ขอ”  

  /  / ก. “ตํา”  

  /  / น. “นกยูง”  

 ⌧ /  / ก. “รวม,บวก,คบหา”  

  /  / ก. “ขับ” 

  /  / ก. “ขาย” 

  /  / ก. “พนัน,ราด,รด” 

  /  / ว. “เกา” 

 

๑๐.๓  สระกัก  และ ⌧ 
 รูปสระ  และ ⌧ เปนสระกัก ซึ่งมีเสียงวรรณยุกตสูงกัก ออกเสียงเปน /  / ออก

เสียงคลาย “อ้ัต”  ยกเวน หากเกิดกับพยัญชนะ  จะออกเสียงเปน /  / ออกเสียงคลาย “อูต”  

รูปแบบการเขียน  ดังนี้ 
 

 

 



 

 ๑๙๒ 

   หนวยเสียง /   / อานวา /  /          
 ⌧ 
  

 ในการเขียนรูปสระ  และ ⌧ จะวางไวหลังพยัญชนะ ดังนี้ 
 

     ⌧        ⌧  
 

 ตัวอยางคํา 

  /  /  ก. “พัด”   

  /  /  ก. “กระหาย”   

  /  /  ว. “เปราะ”   

  /  /  กช. “เปน,มัก”   

  /  /  น. “เทพนัต” 

  /  /  ก. “อาน”   

  /  /  น. “๑ ใน ๔”   

  /  /  ก. “จํา”   

  /  /  ก. “กําไร”   

  /  /  ว. “สด”   

    /  /  ก. “ฆา” 

 

 ⌧ /  /  ล. “จั๊ต(คาเงินพมา)” ;  ก. “แนน”   

 ⌧ /  /  ก. “ตัก”   

 ⌧ /  /  ว. “แบนราบ”   

 ⌧ /  /  ว. “เผ็ด”   

 ⌧ /  /  ก. “ตอบแทน”   

 ⌧ /  /  ก. “หนีบ,ตัด”   

 ⌧ /  /  น. “ทัพ.กองทัพ” 



 

 ๑๙๓ 

 ⌧ /  /  ก. “ซอน(วาง),อีก(อีกครั้ง)”   

 ⌧ /  /  น. “พัด”   

 ⌧ /  /  ก. “หยุด”   

 ⌧ /  /  ก. “ฝาก” ; น. “เข็ม” 
 

 รูปสระ  ⌧ เมื่อเกิดรวมกับพยัญชนะ  จะออกเสียงสระเปน / /  ดังเชน 

  /  /  ก. “สวมใส(เสื้อผา)”   

 ⌧ /  /  ก. “หมอบ,ฟก(ไข),ขัง(น้ํา)”   
 

๑๐.๔  คําหลายพยางค 
 คําหลายพยางคไมแปรเสียง 

  /  / น. “โทรทัศน” 
 

  /  / น. “ระฆัง” 

   ⌧ /  / น. “แปงฝุน” (อ.)  

  /  / น. “กางเกง” 

  /  / น. “ยูนิฟอรม” (อ.)  
 

  / / ว. “ต้ังตรง” 

 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียง 

  ~  /  / น. “ขมิ้น”  

    /  / น. “หนี้,สตางคเศษ”  

  /  /  น. “ทองฟา”  

  /  /  น. “ต๊ักแตน”  

    /  / ก. “กอกวน” 

  /  / น. “เที่ยงคืน” 

  /  /  น. “เร่ืองราว” 

  /  / น. “หอพัก”  

  /  /  น. “สี.แสง” 

  /  / น. “ศพ,วาที่” 



 

 ๑๙๔ 

 
 ⌧ /  / น. “เนย”  

 ⌧ /  / น. “รองเทา”  

 ⌧ / / น. “ไมตะนะคา”  

  /  / น. “การันต” 
 

๑๐.๕  คําประสม 

 คํานามประสม 

 นาม + นาม 

  “บก”  +  ⌧ “ทัพ” ->  ⌧  /  /    น. “ทัพบก” 

  “แมว”  +   “บาน” ->    /  / น.“ตูกับขาว”  

  “ยุง”  +   “คุก” ->    /  / น. “มุง”  

 “หนาว(ฤดู)”+    “ยาม” ->    /  /   

            น. “หนาหนาว” 

  “รอน(ฤดู)”+   “ยาม” ->    / / น.“หนารอน”  

  “วัว” +   “นม” ->    / / น. “นมวัว”  

  “จมูก”  +   “ด้ัง” ->   /  / น. “จมูก” 

  “ปา” +   “หมูบาน”->        /  / น. “บานชนบท”  

  “เจดีย” +  ⌧ “งาน” ->  ⌧  / /   น.“งานไหวเจดีย”  

  “ศพ” +  ⌧ “งาน” -> ⌧ / / น. “งานศพ”  

  “การบริจาค” + ⌧ “งาน” -> ⌧    /  / น. “งานบุญ”  

  “มหา” +    “ปริญญา”->  / / น. “ปริญญาโท”  

  “มีนาคม” +   “เดือน”->    /  /     น.“เดือนมีนาคม” 

  “เกิด”  +   “วัน” ->     / / น. “วันเกิด”  

  “น้ํา” +  ⌧ “ทัพ” -> ⌧   /  / น. “ทัพเรือ” 

  “ลม” +  ⌧ “ทัพ” -> ⌧  /  / น. “ทัพอากาศ” 

  “ฟน”  +   “ของเหลว”->  /  / น. “น้ําลาย”  

  “นา” +   “ทุง” ->   /  / น. “ทุงนา”  

 “กีฬา” +   “ทุง” -> /  / น.“สนามกีฬา”  

  “บาน”   +  “คุก” ->   /  /      น. “ผูครองเรือน”  

    “โรงเรียน” +   “ชาย” ->   /  /     น. “นักเรียนชาย”  



 

 ๑๙๕ 

 “โรงเรียน”  +     “หญิง”->  /  /        น.“นักเรียนหญิง”  

 

 คําประสมที่ลดรูป  

 ⌧ “พยาธิ” +  “วาที่” ->  ⌧  /  / น. “ดักแด” 

  “แตงกวา” +  “ผล” ->    /  /  น.“ผลแตงกวา” 

  “ตะกั่ว”  +    “สี” ->    /  /        น. “สีตะกั่ว” 

  “มะเขือ” +     “สี” ->  /  / น. “สีมวง” 

  “เขียว”  +     “สี” ->    /  /    น. “สีเขียว” 

  “ขาว”  +     “สี” ->     /  /  น. “สีขาว” 

 “ดํา”  +     “สี” ->  /  /     น. “สีดํา” 

  “เหลือง” +    “สี” ->       /  /   น. “สีเหลือง” 

 

 นาม + กริยา/วิเศษณ 
  “หัว”     +  “สวม(บท)” ->    /  / น. “หัวหนา” 

  “พิณ” + “หยิกงอ”   ->    /  / น. “พิณโคง” 

  “น้ํา” +  “อุน” ->   /  / น. “น้ําชา” 

  “เมือง” +  “เกา” ->   /  /  น.“เมืองเกา” 

  “เดือน”  +   “บัง” ->    /  /     น.“เดือนดับ”  

  
 กริยา + นาม 

  “กิน”  + ⌧ “งาน” -> ⌧  /  / น. “โตะ”  

  “กิน”  + ⌧ “งาน” -> ⌧  /  / น. “งานกินเลี้ยง”  

  “ถามหนังสือ”+ ⌧ “งาน” -> ⌧  /  / น. “การสอบ”  

 ⌧ “หนีบ” +⌧ “รองเทา” -> ⌧⌧  / / น. “รองเทาหนีบ”  

  “ขัง”  + “บาน” ->  /  / น. “กรงขัง”  

 

 กริยา + กริยา 

 “พนัน” +  “เลน” ->   /  / น.“การเลนพนัน”  

 

 



 

 ๑๙๖ 

 คํากริยาประสม 

 นาม + กริยา 

  “หู” +  “ต้ัง”  ->   /  / ก. “ฟง” 

  “ชองคอ”  +   “เลว.แย”->   /  / ก. “ไอ” 

  “พร” + “ขอ” ->    /  / ก. “ขอพร” 

 
 กริยา + กริยา 

  “แตก” +  “หลุดลอก”  ->  /  / ก. “หยาราง”  

 

๑๐.๖ คําผสม 
 นาม + ปจจัย 

  “ดี”  +    “ความ” ->    /  / น. “กุศล”  

  “เหงื่อ” +    “เพศหญิง” ->    /  / น. “ลูกสะใภ” 
 

 กริยา + ปจจัย 

 “ฆาคน”+  “ผู,ชาว” -> /  /น.“ฆาตกร”  

 
๑๐.๗  ปจจัยและอุปสรรค 

 ปจจัยและอุปสรรคตางเปนหนวยคําผูกพัน ซึ่งไมเกิดโดยอิสระ หากตองผสมกับคําอื่นจึง

จะสื่อความในประโยคได หากประกอบใชในรูปคํานามจะเรียก นามปจจัย นามปจจัยอาจใชสราง

คําโดยแปลงรูปคําจากคํากริยาหรือคําวิเศษณใหเปนคํานาม เชนเดียวกับ “การ” หรือ “ความ” ใน

ภาษาไทย นอกจากนี้ยังอาจใชเกาะคํานามเพื่อขยายความ หรือเนนความก็ได มีรูปแบบการใช 

คือ กริยา/วิเศษณ + ปจจัย   หรือ  อุปสรรค + กริยา/วิเศษณ  ดังเชน 
  
 นามปจจัย “การ” หรือ “ความ”     เชน 

  “ดี” ->    /  / น. “ความดี” 

  “เลว” ->    /  / น. “ความเลว” 

  “ด่ืมกิน” ->        /   / น. “การบริโภค” 

 

 นามปจจัย “การ” หรือ “ความ”    เชน 

  “ไป” ->    /  / น. “การไป” 



 

 ๑๙๗ 

  “กิน” ->    /  / น. “การกิน” 

  “ไปมา” ->  /    / น. “ของเกา” 

  

 นามปจจัยแสดงพหูพจน 
  “ทั้งหลาย”  เชน 

     “เด็กทั้งหลายกําลังเลนซุกซน” 

      “หมาทั้งหลายกําลังเหา” 

 

 ⌧ ⌧⌧     “ดอกไมทั้งหลายบานแลว” 

      “ตํารวจทั้งหลายตามจับผูราย” 

     “ลูกชายหญิงตองเคารพบิดามารดา” 

 

 นามปจจัยเพื่อเนนความ 

  “ขนาด,แค”  เชน 

      “ขนาดครูยังไมกลาอยูเลย” 

      “ขนาดมะนียังไมกลาถามเลย” 

      “ขนาดพอยังไมกลามาเลย” 

 

     “ขนาดแมยังไมรูเร่ืองนี้เลย” 

  ⌧    “แคนี้ยังทําไมไดหรือ” 

 
 

 นามอุปสรรค “การ” หรือ “ความ”  มีรูปเดียวคือ   เชน 

  เปนหนวยคําอุปสรรค ใชประกอบหนาคํากริยาหรือคําวิเศษณ เพื่อสรางคํานาม เชน 

  “เกา” ->   /  / น. “ของเกา” 

   “ใหม” ->   /  / น. “ของใหม” 

   “ขาย” ->   /  / น. “การขาย” 

  “ไปมา” ->   /    / น. “การไปมา” 

 ⌧ “พูดจา” ->  ⌧ /    / น. “การพูดจา” 

 

 



 

 ๑๙๘ 

๑๐.๘  กริยานํา 

 ⌧ ใชเปนกริยานํา แสดงการกระทําซ้ํา เทียบไดกับ “ซ้ําอีก” มีความหมายคลายกับ  

⌧ “ใหม(กลับ)” (ดู ๗.๑๐) มีรูปแบบการใช  ⌧ + กริยา   ดังเชน 

 

 ⌧   “เรียกซ้ําอยูอีก” 

 ⌧⌧   “ใหซ้ําอีก” 

 ⌧⌧⌧    “ชวยพูดซ้ําอีกซ”ิ 

 ⌧    “จะถามซ้ําอีก” 

 ⌧   “ขอซ้ําอยูอีก” 

 ⌧   “อยากพบอีกครั้ง” 

 ⌧  “กักไวซ้ําอีก” 

 ⌧   “อยากไปซ้ําอีก” 

 
๑๐.๙  คําวิเศษณ กับคําขยาย  ⌧ 
 ⌧ ใชขยายคําวิเศษณที่อยูในรูปคําซ้ํา มีความหมายวา “คอนขาง”  มีรูปแบบการใช  

⌧ + คําวิเศษณซํ้าคํา  โดยอาจใชไดทั้งในรูปนามวิเศษณหรือกริยาวิเศษณ  ดังนี้ 
  

 การใช ⌧ กับนามวิเศษณ  เชน 

  ⌧   “คอนขางเขียว ๆ” 

  ⌧  “คอนขางสั้น ๆ” 

  ⌧   “คอนขางคล้ํา ๆ” 

  ⌧⌧⌧  “คอนขางบาน ๆ” 

  ⌧  “คอนขางขาว ๆ” 

  ⌧   “คอนขางดํา ๆ” 

  ⌧   “คอนขางเกา ๆ” 

 

 ตัวอยางในประโยค 

 ⌧   “ซื้อรถคอนขางเกา ๆ มา” 

 ⌧⌧   “จะเอาผาคลุมไหลสีคอนขางเขียว ๆ” 

 ⌧⌧⌧⌧ ⌧⌧  “เลือกดอกไมคอนขางบาน ๆ ใหหนอย” 



 

 ๑๙๙ 

 ⌧   “ผิวคอนขางคล้ํา ๆ” 

  

 การใช ⌧ กับกริยาวิเศษณ  เชน 

  ⌧  “คอนขางดี ๆ” 

  ⌧   “คอนขางดัง ๆ” 

  ⌧  “คอนขางหลวม ๆ” 

  ⌧  “คอนขางคอย ๆ” 

  ⌧   “คอนขางงาย ๆ” 

 

 ตัวอยางในประโยค เชน 

 ⌧⌧⌧    “พูดคอนขางดี ๆ หนอย” 

 ⌧⌧    “เปดคอนขางดัง ๆ หนอย” 

 ⌧ “นุงคอนขางหลวม ๆ” 

 ⌧⌧⌧    “พูดคอนขางคอย ๆ หนอย” 

 

๑๐.๑๐ กริยาชวย 

  เปนกริยาชวย ซึ่งสามารถใชได ๒ ความหมาย ดังนี้  

   แสดงทักษะ  เทียบไดกับ ”....เปน “  เชน 

      “นองสาวเขียนภาษาพมาเปน” 

       “นองชายไปตลาดเปน” 

       “พอกินเนื้อกบเปน” 

    ⌧  “มะ-ต่ีดาอานภาษาญี่ปุนเปน” 

    ⌧  “มะมาลาพูดภาษาจีนเปน” 

       “เขาขับรถเปน” 

 

   แสดงปกติวิสัย  เทียบไดกับ “มัก....”  เชน 

       “เด็กคนนี้มักจะเจ็บคอ(ไอ)” 

       “พอมักตีพี่ชาย” 

       “ลุงมักกินเนื้อวัว” 

       “ปูมักไปไหวพระเจดีย” 



 

 ๒๐๐ 

        “แมมักดุพี่สาว” 

 

๑๐.๑๑  นามวิภัตติ 

  เปนนามวิภัตติ ทําหนาที่แสดงเหตุ เทียบไดกับ “เพราะ”  เชน 

 

  ⌧   “ขาวดีเพราะฝน” 

      “มะละไดมาที่นี่เพราะมะ-มยะ” 

     “แมรองไหเพราะมะหวา” 

     “พี่ชายถูกดุเพราะนองชาย” 
 

 ในกรณีที ่  เกาะหลังคํานามที่มวีรรณยุกตตํ่าระดับ  จะเปลีย่นเสยีงนั้นใหเปน 

วรรณยุกตสูงตก เชน 

 

     “มะหนี่(มา)สายเพราะเขา” 

      “มะหวามาไมได เพราะดอมาลา” 

     “เด็กคนนี้รองไหเพราะพอ” 

 

๑๐.๑๒ กริยาปจจัย 

 กริยาปจจัยเปนหนวยคําผูกพันที่ใชเกาะหลังคํากริยาเพื่อสรางประโยครองใหมีลักษณะ

แบบประโยคนาม(nominal clause) เมื่อประกอบกันแลวมักจะทําหนาที่เปนประเด็น(topic)ของ

ประโยค ตัวอยางของกริยาปจจัย เชน 

 กริยาปจจัย     มักใชรวมกับกริยาหลัก   ในรูปแบบ  กริยา +  + 

  มีความหมายวา  “...ดี”   เชน 

 

     “กินอรอย<การกินดี” 

     “อยูสบาย<การอยูดี” 

    “ด่ืมอรอย<การดื่มดี” 

 

 ในรูปปฏิเสธ จะใชกับ  ....  มีความหมายวา  “ไม...ดี”    ดังเชน 

 

     “กินไมอรอย(กินไมดี)” 



 

 ๒๐๑ 

     “อยูไมสบาย” 

    “ด่ืมไมอรอย” 

 

 ในรูปคําถาม จะใชกับ  ....  มีความหมายวา  “...ดีไหม”    ดังเชน 

 

     “กินอรอยไหม<การกินดีไหม” 

     “อยูสบายไหม<การอยูดีไหม” 

    “ด่ืมอรอยไหม<การดื่มดีไหม” 

 

 ในรูปคําถามปฏิเสธ จะใชกับ  ....  มีความหมายวา  “ไม...ดีหรือ”    ดังเชน 

 

     “กินไมอรอยหรือ(กินไมดีหรือ)” 

     “อยูไมสบายหรือ” 

    “ด่ืมไมอรอยหรือ” 

 

๑๐.๑๓ ประโยคคําถาม  
   “เพราะอะไร,ทําไม”  

 โดยทั่ ว ไปแลวในการถามเหตุผล  “เพราะอะไร ” ในภาษาพมานิยมใช คําถาม 
  
(ดู ๘.๑๔) สําหรับ  นั้น จะใชถามแบบจริงจังกวา   จะใชใน

โครงสราง  + กริยา +   หรือ   + กริยา +   หากในประโยค

นั้นมีประธานหรือกรรม มักวาง  ไวหนาคําดังกลาว เชน 

 

      “เพราะอะไรพี่ชาย(จึง) เมามา” 

 

 และในประโยคปฏิเสธ มักจะใชในรูปแบบ   +  +  กริยา +   เชน 

     “ทําไมเขาจึงไมกิน” 

  ⌧   “เพราะอะไรเขา(จึง) ไมใหพบ” 

      “เพราะอะไรเขา(จึง) ไมมา”  

 

 

 



 

 ๒๐๒ 

๑๐.๑๔  สันธานเชื่อมประโยค  
 สันธาน      
  ใชลงทายกริยาในประโยครอง มีความหมายวา “เพื่อให”  รูปแบบการใช คือ 

ประโยครอง   + ประโยคหลัก   ดังเชน 

 
  ⌧     “กินใหอ่ิม” 
 ⌧   “จะตองขยันเรียนเพื่อไมใหสอบตก” 
  ⌧⌧  “ทาแปงเพื่อไมใหผิวดํา” 

  ⌧   “บอกไวเพื่อไมใหกลัว” 

  ⌧⌧    “เตือน เพื่อไมใหลืม” 

  ⌧  “เก็บไวดี ๆ เพื่อไมใหเกา” 
 
 สันธาน   
  ใชลงทายกริยาในประโยครองรูปปฏิเสธ ในรูปแบบ   + กริยา +   มี

ความหมายวา “ไม...กอน”  เชน 

 

    “ฝนตกลงมากอนโรงเรียนเลิก” 
  ⌧  “จะตองลางจานกอนอานหนังสือ” 
     “จะตองถึงบานกอนมืด” 

  ⌧  “จงกินยากอนกินขาว” 
 ⌧ ⌧⌧  “จงทาตะนะคากอนออกไปขางนอก” 

 

 สันธาน   
  เปนสันธานใชเชื่อมประโยคแสดงผล  โดยวางไวตนประโยคนั้น มีความหมาย

วา “ดังนั้น,เพราะสิ่งนั้น”   รูปแบบการใช คือ ประโยครอง +  ประโยคหลัก   เชน 

 
          

      “โรงเรียนนี้มีชื่อเสียง ดังนั้นเด็ก ๆ จึงอยากเรียนที่นี่” 
    ⌧   
 “ฝนตก ดังนั้นขาวดี” 
      

 “เขาไมสบาย ดังนั้นไมมาโรงเรียน” 



 

 ๒๐๓ 

  ⌧      

 “เขานาน ดังนั้นมะหวาไมรอแลว” 

 

๑๐.๑๕ คําเรียกขาน 

 ในการเรียกขาน พมามักใชกลุมคําเครือญาติ มากกวาการเรียกดวยชื่อ ทั้งนี้เพื่อความ

สนิทสนมและสุภาพมากกวา เชน 

   “คุณยา,คุณยาย” 
   “ยา,ยาย” 
   “นองชาย(ของพี่สาว),คําเรียกสามีหรือแฟนดวยความรัก”  
   “นองชาย(นอย)” 
 

   เปนคํานําหนาชื่อเด็กชายหรือชายหนุม  เชน 

  “หมองคั่น-วีง” 
  “หมองเน-ลีง” 
   “หมองเน-วีง” 
   “หมองหมอง” 

   “หมองละ” 
   “หมองเอ” 

 
๑๐.๑๖  การนับจํานวน 
 สําหรับเลขหลักพัน จะใชวา   /  /  ดังเชน 

    //  ๑,๐๐๐ 

    //  ๒,๐๐๐ 

    //  ๖,๐๐๐ 

    //  ๗,๐๐๐ 

 

 หากอยูหลังคําเสียงหนัก มักตองเปลี่ยนเสียง  /  / เปน  /  /  ดังเชน 

    //   ๔,๐๐๐ 

    //  ๕,๐๐๐ 

    //  ๙,๐๐๐ 

 



 

 ๒๐๔ 

 ตัวอยางการใชกับจํานวนเลขปลีกยอย เชน 

 

    //  ๑,๐๕๐ 

       //  ๑,๙๐๐ 

   //  ๒,๐๐๒ 

 

 สําหรับเลขหลักหมื่น จะใชวา  /  /  ดังเชน 

    //   ๑๐,๐๐๐ 

    //  ๒๐,๐๐๐ 

   //  ๖๐,๐๐๐ 

    //  ๗๐,๐๐๐ 

 

 หากอยูหลังคําเสียงหนัก จะเปลี่ยนเสียง  /  / เปน  /  /  ดังเชน 

    //   ๔๐,๐๐๐ 

    //  ๕๐,๐๐๐ 

    //  ๙๐,๐๐๐ 

 
 หนวยนับ 
 คําลักษณะนาม 
  // ล.”ตัว” 
  // ล.”ฉบับ” 
  // ล.”แทง” 
  //* ล.”วง” 
 ⌧ // ล.”ดอก” 
 
 ตัวอยาง 

    “แมวสองตัว” 
    “หมานอยหกตัว” 
    “ดินสอหนึ่งแทง” 

     “จดหมายสองฉบับ” 
      “รม ๑ คัน” 



 

 ๒๐๕ 

 ⌧  ⌧    “ดอกไม ๕ ดอก” 
 ⌧     “ปากกา ๑ ดาม” 
 
 การบวกจํานวน 
 ในการบวกนั้น จะใชกริยา  ⌧ /  /  ซึ่งมีความหมาย  “บวก,รวม”   ดังเชน 

   ⌧⌧   “จงบวก ๕ กับ ๔ ” 
   ⌧     “หากบวก ๕ กับ ๔ จะได ๙ ” 
  
 ในบางครั้งอาจละ  ได  ดังนี้ 

  ⌧     “หากบวก ๕ กับ ๔ จะได ๙ ” 
 
 การบอกจํานวนครึ่ง  
  หมายความวา “คร่ึง”   ใชกับคําบอกเวลา  เชน  ชัว่โมงครึ่ง สองช่ัวโมงครึ่ง  จะใชดังนี ้

    “หนึ่งชั่วโมงครึ่ง, บายโมงครึ่ง,ตีหนึ่งครึ่ง” 

    “สองช่ัวโมงครึ่ง, บายสองโมงครึ่ง,ตีสองครึ่ง” 

    “สิบชั่วโมงครึ่ง, สิบโมงครึ่ง, ส่ีทุมคร่ึง” 

   “สิบเอ็ดชั่วโมงครึ่ง, หาโมงครึ่ง,หาทุมคร่ึง” 
   “เดือนครึ่ง” 

   “หาวันครึ่ง” 
 

 ตัวอยางการถามตอบเรื่องเวลา เชน 
 ถาม   ตอบ 

  ⌧    ⌧  
 “นานกี่ชั่วโมงแลว ”  “นานหนึ่งชั่วโมงครึ่งแลว ” 
  ⌧    ⌧  
 “กี่โมงแลว ”   “ตีส่ีคร่ึงแลว ” 
   
๑๐.๑๗ ถอยคํานารู 
 ⌧  “รถ(คน)แนน” 

   “ขับรถ” 

 ⌧⌧  “รถจอดแลว” 

  ⌧  “ตอบแทนบุญคุณ” 



 

 ๒๐๖ 

   “เลิกเรียน” 

 ⌧  “หนีเรียน” 

   “ไปโรงเรียน” 

 ⌧  “รอสักครู” 

   “ปวดหัว” 

   “หัวแตก” 

   “หัวดี(ฉลาด)” 

   “หัวกระแทก” 

   “หมากัด” 

   “หมาเหา” 

   “ขออนุญาต” 

 ⌧  “ใหอนุญาต”  

 ⌧⌧  “ขออนุญาต” (คําขออนุญาต) 

   “เขาเกียร” 

   “เลาะกางปลา” 

   “ขอเงิน” 

   “ฝากเงิน(ธนาคาร)” 

 ⌧  “ฝากเงิน” 

   “อานหนังสือ” 

 ⌧  “สอบตก” 

 ⌧  “สอบผาน” 

   “เปดบัญชี(ธนาคาร)” 

   “บันทึกรายการ,ลงบัญช”ี 

 ⌧  “เช็ดโตะ” 

   “ติดยา” 

   “ขอพร” 

   “บงหนาม” 

 ⌧⌧  “ตัดผม” 

    “ขายของ” 

    “อยูที่บานปา(ชนบท)” 



 

 ๒๐๗ 

   “เปดประตู” 

   “กางรม” 

   “เขาคุก” 

  ⌧  “พริกนี้เผ็ด” 

   “ปลานี้สด” 

   “สบายด”ี 

 ⌧  “เซนสรวงเทพนัต” 

   “ด่ืมนมวัว” 

 ⌧  “แกมบวม” 

 ⌧  “เปดพัดลม” 

 ⌧  “ทาแปงฝุน” 

 ⌧⌧  “เปดหนาตาง” 

    “ผาแตงโม” 

 ⌧  “สวมรองเทา” 

 ⌧  “พุงแบน(หนาทองแบน)” 

   “ทองอืด” 

   “ใสกางเกง” 

   “ไดรับปริญญา” 

   “ไมไปอีกแลว” 

   “เปดไฟ” 

   “ไฟไหม” 

   “ฝนตก” 

   “ฝนดี” 

   “ฝนแลง” 

 ⌧⌧  “ยืนตรง” 

 ⌧  “จําไวนะ” 

   “พรวนดิน” 

 ⌧   “จะไปเที่ยวประเทศพมา” 

 ⌧  “พัด” 

 ⌧  “ตักน้ํา” 



 

 ๒๐๘ 

   “กระหายน้ํา” 

   “ต้ังน้ํารอน” 

   “ตมน้ํารอน” 

 ⌧  “น้ํารอนลวก” 

 ⌧  “น้ําขังอยู” 

   “รดน้ํา” 

   “ใจดี” 

 ⌧  “ทาแปงตะนะคา” 

    “อานหนังสือพิมพ” 

  ⌧  “ไมอยากคบกับเขา” 

   “ปวดฟน” 

   “น้ําลายหก” 

 ⌧  “ตักแกง” 

   “สงขาว,แจงขาว” 

   “กินเชื่อ(ติดหนี้)” 

 ⌧  “ใชหนี”้ 

   “มุงหลังคา” 

   “รสดี” 

   “มีครอบครัว” 

   “ครอบครัวแตก(แยก)” 

   “ครอบครัว(แตก)แยก” 

   “แยกครอบครัว(ต้ังครอบครัวใหม)” 

 ⌧  “ครอบครัวแตกแยก(พัง)” 

 ⌧  “เอาเขางาน” 

 ⌧  “สวมหมวก” 

   “กําลังจะไปไหน” 

 



 

 ๒๐๙ 

บทที่ ๑๑ 
 

๑๑.๑ พยัญชนะผสม  

 พยัญชนะเชิง    สามารถเกิดกับพยัญชนะ  หรือ  เพื่อใหเปนรูปผสมเปน  และ 

 ตามลําดับ พยัญชนะผสมทั้ง ๒ รูป จะออกเสียงวา /  / คือ ออกเสียงคลายกับเสียง sh ใน

ภาษาอังกฤษ  หรือ คลาย “ช” แตใหออกเสียงมีลมเสียดแทรกโดยไมมีการกัก  คําพมาสวนใหญจะ

ใชรูป   มากกวา สวน  นั้นปจจุบันพบใชนอย รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

  หนวยเสียง /  /    ออกเสียง   //  

  
 

 ตัวอยางการใช   รวมกับสระ  เชน 

          
      
 
 ตัวอยางคํา  
  /  / ก. “บาด” 

  /  / ก. “หา” 

  /  / ก. “หายาก” 

  /  / ว. “ยาว” 

  /  / น. “ขางหนา” 

  /  / ก. “ม”ี 

  /  / ท. “คะ” ; ส.”คุณ(ผูพูดเปนผูหญิง)” 

  /  / ก. “กระจาง,ชําระ” 

  /  / ก. “เลี่ยง” 

  /  / น. “ฉาน(ไทใหญ)” 



 

 ๒๑๐ 

  /  / น. “แปด” 

  /  / น. “มะนาว(ลูกใหญ)” 

 

 เมื่อ   เกิดรวมกับรูปสระ     ตองเปลี่ยนรูป    ใหเปน     ดังนี้ 
 

       ⌧ 
 

 ตัวอยางคํา  
  /  / ก. “เพง(ดู)” 

  /  /  ก. “เผา” 

 ⌧ /  /  ก. “ยุง” 

  /  / ก. “แพ” 

 

 เมื่อ   เกิดรวมกับสระ     อาจเปลี่ยนรูป    ใหเปน    กอนลงสระ     ก็ได  แตก็

นิยมที่จะใชรูป    วางหลังพยัญชนะมากกวา  ดังนี้ 
 

  ~     

 

 ตัวอยางคํา  
    /  / ก. “สูด” 

 

 ตัวอยางการใช   รวมกับสระ  เชน 

 

  
 

 ตัวอยางคํา  
  /  / ก. “เคียง,ประชัน” 

 

 

  



 

 ๒๑๑ 

๑๑.๒ พยัญชนะมูล     ()      
 พยัญชนะ      เปนพยัญชนะที่ใชนอยมาก และมีเสียงซ้ํากับพยัญชนะอื่น คือ  

ออกเสียงเหมือน    ,   ออกเสียงเหมือน     สวน   และ   ตางออกเสียงเหมือน   และ 

คําที่ใชพยัญชนะดังกลาวจะเปนคํายืมจากภาษาบาลีเปนสวนมาก 

    หนวยเสียง /  /   เทียบอักษร  ฆ   ออกเสียง /  /     
       หนวยเสียง /  /  เทียบอักษร  ฏ    ออกเสียง /  / 

  หนวยเสียง /  /  เทียบอักษร  ฑ ออกเสียง /  /   

   หนวยเสียง /  /  เทียบอักษร  ฒ   ออกเสียง /  /  
  
 พยัญชนะ       และ   มักใชในคํายืมที่มาจากภาษาบาลีและสันสกฤต เชน 

  ตัวอยางคํา 

   /  / น. “สงฆ(สังฆา)” 

   /  / น. “ฏีกา” 

 

๑๑.๓ สระนาสิก   
 สระนาสิก   คลายกับ “อ่ัย” ในภาษาไทย แตออกเสียงแบบนาสิกวา /  / ที่มีพื้น

เสียงวรรณยุกตตํ่าระดับ โดยจะตองลงทายสระดวยเสียงนาสิกคลายมี ง สะกด ออกเสียงคลาย ”

อายง” รูปแบบการเขียนเปนดังนี้  
 

    หนวยเสียง /  /   อานวา /  /    

    

 ตัวอยางการใชสระนาสิกตัวนี้รวมกับพยัญชนะ เชน 

 



 

 ๒๑๒ 

  ⌧    

 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “ถือ” 

  /  / ว. “ทนทาน” 

  /  / น. “ราน” ; ก. “เกี่ยวของ” 

  /  / น. “เสา” ; ก. “ฟอง” 

  /  / ก. “นั่ง” 

 ⌧ /  / ก. “ครอบครอง” 

  /  / น. “ไมล” 

 

 หากแปลงเสียงสระนาสิก   ใหเปนวรรณยุกตสูงตก ใหวางเครื่องหมาย  ไวใต   

เปน   จะมีเสียงคลาย “อ้ัยง”    

 

  
 

 คําที่ใชสระนาสิกตัวนี้รวมกับพยัญชนะพบไดนอยมาก  
    

 และถาแปลงเสียงสระนาสิก   ใหเปนวรรณยุกตกลางตก ใหวาง   ไวหลัง  เปน 

  จะมีเสียงคลาย “อายง”  

 

  

 

 ตัวอยางการใชสระนาสิกตัวนี้รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

 ⌧   
  

 ตัวอยางคํา 

  /  / กช. “วาน, ส่ัง” 



 

 ๒๑๓ 

  /  / น. “มณฑล,ภาค” ; ก. “วัด” 

 ⌧ /  / ก. “แบง(หั่น)” ; ล. “ทอน(สวน)” 

  /  / น. “ไทย” 

  /  / น. “เสน” 

 

 เมื่อ   เกิดรวมกับพยัญชนะ    หรือ     ตองเปลี่ยนรูปเปน    และ   ตามลําดับ  

ดังนี ้

      
 

 ตัวอยางคํา 

  /  /  ก. “ชนะ” ;กช. “สามารถ,ไหว” 

  /  /  ก. “ปาเถื่อน,หยาบคาย” 

  /  /  ก. “เทียบ,เปรียบ” 

 
 เมื่อ   เกิดรวมกับพยัญชนะควบ    หรือ    ตองเปลี่ยนรูปเปน     ดังนี้ 

 

  
 
 ตัวอยางรูปสระ     ที่เกิดกับพยัญชนะ 
 

           ⌧ 
 

 ตัวอยางคํา 

  /  /~ /  / ก. “ยุบ,บุบ” ; น. “ปนโต” 

 ⌧ /  / น. “จุด”  (อ.) 

 

 แตเมื่อ   เกิดรวมกับพยัญชนะควบ    อาจเลือกใช รูป   หรือ   ก็ได แตพบวา

นิยมใชรูป   มากกวา  ดังนี้ 



 

 ๒๑๔ 

 ⌧  ⌧  

  

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ /  / ก. “แขงขัน” 

  /  / น. “ปาไม(ที่อุดมดวยไมใหญ)”  

 

๑๑.๔ สระกัก    
 สระ  เปนรูปสระแอะเสียงกัก /  /  มีพื้นเสียงวรรณยุกตสูงกัก  ออกเสียงคลาย 

“แอะก” รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
  

   หนวยเสียง /  /   อานวา /  /               
  

 สระ  เมื่อประกอบกับพยัญชนะ ใหวางไวหลังพยัญชนะนั้น เชน 

 

      
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “สุก”  

   /  / น. “ไก” 

   /  / น. “หนู” 

   /  / ก. “ยาก” 

   /  / น. “ถวย,แกว” ; ล. “แกว” 

   /  / ก. “หุง”  ; น. “สะดือ” 

   /  / น. “นก” 

   /  / น. “จักร,เครื่องจักร” 

   /  / ก. “ตอ”  

   /  / ว. “ละเอียด” 

   /  / ก. “ข้ึน” 



 

 ๒๑๕ 

   /  / ก. “คม” ; ภ. “เทียบขั้นกวา” 

   /  / ก. “ออก”  

   /  / ว. “ลึก” 

 ⌧  /  / ก. “สาด” 

 ⌧  /  / ก. “เสีย” 

   /  / ก. “กอด” 

   /  / ก. “ลบ” 

   /  / ก. “หลงใหล” 

   /  / กช. “กลา” ; ล. “วัน” 

   /  / ก. “อาย”  

   /  / น. “มือ” 

   /  / น. “หม”ู,”คร่ึง”  
 

๑๑.๕  คําเรียกขานประเภทสรรพนาม  
  สรรพนามบุรุษที่ ๒  แปลวา ”คุณ” ผูหญิงเปนผูใชเรียกผูอ่ืนทั้งชายหญิง 

  สรรพนามบุรุษที่ ๒  แปลวา ”คุณ” ผูชายเปนผูใชเรียกผูอ่ืนทั้งชายหญิง  

 

 ดังตัวอยางในประโยค เชน 

   ”คุณ(ชาย/หญิง) ไมสบายหรือ” (ผูหญิงเปนผูถาม) 

      “คุณ(ชาย/หญิง) มีชื่อวาอะไร” (ผูชายเปนผูถาม) 
  

 สําหรับสรรพนามบุรุษที่ ๑ และบุรุษที่ ๓ ใหดู ๑๒.๑๑ 

 
๑๑.๖  คําหลายพยางค  

 คําหลายพยางคที่ไมแปรเสียง 

   /  /  น. “มอเตอรไซต” 

   /  /  น. “ประเทศ” 

   /  /  น. “หนา” 

   /  /  น. “ซายมือ” 

   /  /  น. “ขวามือ”  

   /  /  ก. “สบายขึ้น,ดีข้ึน” 



 

 ๒๑๖ 

 คําหลายพยางคที่แปรเสียง  
  / kh / น. “สอม” 

 ⌧ /  / น. “เปล” 

  /  / น. “ชา,เมี่ยง” 

  /  / น. “เชา” 

  /  / น. “พรุงนี้” 

  /  / น. “ประวัติศาสตร” 

  /  / น. “มะมวง” 

  /  / น. “เหลา” 

  /  / น. “ใบ” 

  /  / น. “ชีวิต,ลมหายใจ,อายุ” 
 

๑๑.๗  คําประสมและคําผสม  
 คํานามประสม 

 นาม + นาม 

    +  ->   // 

 “เนื้อไก”       ”แกง”           น. “แกงไก” 

  +  ->   // 

 “ขาว”  “ปนโต”         น. “ปนโตขาว” 

    +  ->   // 

 “ขาว”  “ราน”       น.“รานขาว” 

    +  ->    // 

 “ขาว”  “กลอง”      น.“กลองขาว” 

  +  ->   /- / 

 “ไทย”  “คําพูด”       น. “คําไทย” 

  +  ->   /-  / 

 “ไทใหญ”  “คําพูด”       น. “คําไทใหญ” 

  +  ->    /-  / 

 “ไทย”  “อักษร”       น. “อักษรไทย” 

 

 



 

 ๒๑๗ 

  +  ->    / / 

 “ไทใหญ”  “อักษร”       น. “อักษรไทใหญ” 

  +  ->    /-  / 

 “ไทใหญ”  “เชื้อชาติ”       น. “คนไทใหญ” 

  +  ->   /-  / 

 “ไทย”  “เชื้อชาติ”       น. “คนไทย” 

  +  ->    /-  / 

 “ไทย”  “ประเทศ”       น. “ประเทศไทย” 

  +  ->   /-  / 

 “เมียนมา”  “ประเทศ”       น. “ประเทศพมา” 

  +  ->    / / 

 “แกว”  “ถวย,แกว”       น. “ถวยแกว” 

  + ⌧ ->  ⌧  // 

 “ไฟ”  “จุด”          น. “ไฟจราจร” 

  +  ->    // 

 “ตา”  “จมูก”          น. “หนา” 

  +  ->    //  

 “ตา”  “กระจก”       น. “แวนตา” 

  +  ->    / / 

 “เมือง”  “เสา”       น. “เสาหลักเมือง” 

  +  ->    //  

 “วัน”  “วัน”          น. “วันที่”  

  +  ->    // 

 “เสน”  “รถ”      น. “รถประจําทาง,รถเมล” 

  +  ->   / / 

 “ชา,เมี่ยง”  “ของเหลว”       น. “น้ําชา” 

  +  ->   /-  / 

 “เมียนมา”  “มณฑล”       น. “มณฑลอิรวด”ี 

  +  ->    // 

 “หม”ู  “เลา,สวน”      น. “เลาหมู,สิว” 



 

 ๒๑๘ 

 นาม + กริยา/วิเศษณ 
   +  ->  //  

 “แขก”       “นั่ง”      น. “เกาอี”้ 

    +  ->  // 

 “ควาย”         ”ปาเถื่อน”         น. “ควายปา” 

    +  ->  // 

 “เนื้อไก”          ”ยาง”         น. “ไกยาง” 

    +  ->  // 

 “เนื้อไก”         ”ทอด”         น. “ไกทอด” 

   +  ->  // 

 “เนื้อไก”          ”ทอด”         น. “เนื้อไกทอด” 

    +  ->  // 

 “ตะกั่ว”         ”ลบ”          น. “ยางลบ” 

 ⌧ +  -> ⌧ // 

 “ผลกลวย”           ”ทอด”          น. “กลวยทอด” 

     +  ->  // 

 “ขาว”        “ผัด”       น.“ขาวผัด” 

    +     ->  /-/  

 “ประเทศ”      “ตาง”          น.“ตางประเทศ” 

 ⌧   +      -> ⌧ //  

 “รูป”       “มีชีวิต”       น.“ภาพยนตร” 

    +     ->  //  

 “มือ,แขน”      “ถือ”         น.“มือจับ,หูหิ้ว” 

    +     ->  //  

 “แขน”       “ส้ัน”         น.“แขนสั้น” 

    +     ->  //  

 “มือ,แขน”      “พบ”         น.“ประสบการณ” 
 
    +     ->  //  

 “แขน”       “ยาว”         น.“แขนยาว” 



 

 ๒๑๙ 

   +   ->  // 

 “หม”ู           ”เนื้อ”          น. “เนื้อหม”ู 

 +  ->  // 

 ”ผัก”                    “ผัด”      น. “ผัดผัก” 

  
 กริยา +นาม 

 ⌧ +  -> ⌧ // 

 “ครอบครอง”  “เจาของ”           น. “ผูครอบครอง,เจาของ” 

 ⌧ + ⌧ -> ⌧⌧ // 

 “แขงขัน”  “งาน”        น. “การแขงขัน” 

  +  ->  // 

 “เพงดู”  “มุม”       น. “มุมมอง” 

  +  ->  // 

 “สูดดม”  “ยา”       น. “ยาดม” 

  +  ->  // 

 “กัก”  “กรง”      น. “กรงขัง” 

  +  ->   // 

 “กินดื่ม”  ”ราน”       น. “รานอาหาร” 

  +  ->  // 

 “เผาไฟ”  “หิ้ง”      น. “เชิงตะกอน” 

  + ⌧ -> ⌧ // 

 “เช็ดหนา”  “ผาคลุมไหล”        น. “ผาเช็ดหนา” 

  + ⌧ -> ⌧ // 

 “เช็ดมือ”  “ผาคลุมไหล”        น. “ผาเช็ดมือ” 

 
 คําประสมลดรูป  
 นาม + นาม 

   +   ->  // 

 “ไก”  ”เนื้อ”            น. “เนื้อไก” 
 



 

 ๒๒๐ 

 ⌧ +  -> ⌧ // 

 “กลวย”  ”ผล”            น. “ผลกลวย” 

  +   ->  // 

 “มะมวง” ”ผล”            น. “ผลมะมวง” 

  +    ->  // 

 “มือ”  ”ผล”             น. “กําปน” 

  +   ->  // 

 “หม”ู  ”เนื้อ”            น. “เนื้อหม”ู 

  +   ->   // 

 “แกง”  ”ใบ”          น. “ผัก” 

  +  +  +  ->  // 

 “แกง”  ”ผล”     “แกง”  ”ใบ”        น. “ผัก” 

 

 กริยา + นาม 

  + ⌧  -> ⌧  // 

 “ออก”  “ชอง”            น. “ทางออก” 

  +   ->   // 

 “เพงดู”  “แปลง”            น. “ทิวทัศน” 
 

 คํากริยาประสม  
 นาม + กริยา 

  +  ->     // 

 “มือ”  “รับ”         ก. “ยอมรับ” 

  + ⌧ ->  ⌧  // 

 “มือ”  “ซอน”          ก. “แตงงาน” 

 
 คําผสม 

 นาม + ปจจัยแสดงผูคน 

  +  ->     // 

 “มือ”  “ชาว”          น. “ชางไม” 
 



 

 ๒๒๑ 

  +  ->     // 

 “มวย”  “ชาว”          น. “นักมวย” 

 

๑๑.๘  นามปจจัย 

  เปนอุปสรรคหนาคํากริยาหรือคําวิเศษณ เพื่อสรางคํานาม เชน 

 ⌧ “แบง” ->  ⌧ น. “ทอน,ตอน” //  

  “แพ” ->   น. “การพายแพ” //  

  “ชนะ” ->   น. “ชัยชนะ” // 
 

๑๑.๙  กริยา  
  เปนกริยาหลัก มีความหมายวา “มี,อยู” คํานี้มีความหมายตางจากกริยา  ซึ่งมี

ความหมายวา “อาศัย”  

 

 ตัวอยางการใชกริยา    

   ⌧    “แมอยูที่ตลาด” 

   ⌧   “ครูอยูที่โรงเรียน” 

   ⌧  “พอของคุณอยูที่บานไหม” 

   ⌧   “คุณมีดินสอไหม” 

  ⌧ ⌧    “พี่สาวมีเงินไหม” 

 

      “พอของคุณยังอยู(มีชีวิต)ไหม” 

     “แมของคุณอยูยัง(มีชีวิต)อยูไหม” 

       “คุณพอ(ของ)มะ-เอยัง(มีชีวิต)อยู” 
 

 นอกจากนีก้ารถามตอบเรื่องเวลา มักใช   “ม”ี เปนกริยาในประโยค นอกเหนือจากคํา 

  “ตี”  (ดู ๙.๑๒)   ตัวอยางเชน 
  



 

 ๒๒๒ 

ถาม        ตอบ 

  ⌧  “กี่โมงแลว”  ⌧  “สิบโมงแลว” 
 
๑๑.๑๐  กริยานํา 

  ปกติเปนกริยาหลัก มีความหมายวา “ตอ,ติดตอ”  แตเมื่อมาอยูในตําแหนงกริยานํา 

จะมีความหมายวา ”....ตอไป, ....สืบตอ“  เชน 

 

  ⌧  “ครูจะพูดตอ” 

 ⌧⌧ ⌧  “งานแขงขันกําลังแขงขันตออยู” 

  ⌧ ⌧  “พอจะทํางานนี้ตอ” 

     “ยาจะอยูที่นี่ตอ” 

     “หมอง ๆ กําลังอานหนังสือตอ” 

     “เขาจะไปกรุงเทพฯตอ” 

 

๑๑.๑๑ กริยาชวย 

 กริยาชวย  ปกติใชเปนกริยาหลัก มีความหมายวา “ชนะ” แตอาจทําหนาที่เปนกริยา

ชวย ในความหมายวา ”....ไหว, ....ได“  เชน 

 

    “นักเรียนทั้งหลายตอบขอสอบได” 

  ⌧   “นองสาวกินเผ็ดได” 

        “วันนี้เขามาไมได” 

       “วันนี้ฝนอาจจะตกได” 

  ⌧   “นองชายยกโตะตัวนี้ไหว” 

 

 กริยาชวย  ปกติเปนกริยาหลัก มีความหมายวา “วาน”  แตอาจเปนกริยาชวยใน

ความหมาย “วาน...., ส่ังให.....”  เชน 

 

     “พอวานพี่ชายซื้อหนังสือพิมพ” 

     “ปูวานนองสาวอานจดหมาย” 

   ⌧   “พี่สาววานนองชายยกโตะตัวนี้” 

     “แมส่ังใหพี่สาวไปตลาด” 



 

 ๒๒๓ 

   ⌧  “เขาวานใหนองชายของเขาพูด” 

 

 กริยาชวย  เปนกริยาชวย มีคามหมายวา “กลา...” ใชกับความกลาที่ทําลงไปโดยไม

ยั้งคิดเสียกอน หากใชในรูปปฏิเสธจะมีความหมายวา “ยั้งใจ” หรือ “มีความเกรงใจ”   เชน 

  ⌧      “เขากลาทํา(โดยไมยั้งคิด)” 

      “พี่สาวกลากินมะมวงผลนี”้ 

      “พี่สาวไมกลากินมะมวงผลนี้” 
 

๑๑.๑๒  นามวิภัตติ 

 นามวิภัตติ  เปนนามวิภัตติที่ใชเกาะนามเพื่อแสดงการเปรียบเทียบในขั้นกวา 

เทียบไดกับ ”กวา....” ในภาษาไทย โดยใชในรูปแบบ   นาม  + กริยา  เชน 

 

      “มะ-มาลาสวยกวามะเห-มา” 

      “มะ-พยูผิวละเอียดกวามะ-หวา” 

      “มะ-มยะเกงกวาหมองลัต” 

     “ภาษาพมายากกวาภาษาไทย” 

     “ภาษาพมางายกวาภาษาจีน” 

 
 นอกจากนี้ หนากริยาหลักยังอาจใชกริยา  ⌧  “เกิน” รวมดวยได ดังเชน 

 

   ⌧  “แตงโมลูกนี้หวานกวาแตงโมลูกนั้น” 

   ⌧   “มะ-มาลาสวยกวามะเห-มา” 

 

 นามวิภัตติ  เปนนามวิภัตติที่ใชเกาะนามเพื่อแสดงเปาหมาย เทียบไดกับ  

”สําหรับ....” หรือ “เพื่อ....” ในภาษาไทย  โดยใชในรูปแบบ   นาม +   เชน 

 
    
 “ซื้อกาแฟมาสําหรับพอ” 

   ⌧⌧  
 “มะ-พยูเอาดอกมะลิมาสําหรับคุณครู(ญ.)” 
     
 “มะ-มาลาซื้อยาบํารุงกําลังมาสําหรับแม” 



 

 ๒๒๔ 

   นั้นจะใชแสดงวัตถุประสงคเชนเดียวกับ  (ดู ๖.๑๑)  แตตางกันที่   จะใช

กับคํานามทั่ว ๆ ไป แต  จะมักใชกับนามบุคคลที่มีฐานะสูงกวา นอกจากนี้ยังใชกับส่ิงที่

ตองการใหคุณคาเปนพิเศษ  เชน 

 
    
 “ขายของเพื่อแผนก(หารายไดใหแผนก)” 
  ⌧⌧  
 “ทํางานเพื่อประเทศ” 

     
 “ปูถวายน้ําเพื่อกุศล” 

 

๑๑.๑๓ คําลงทายประโยค 
 ในการแสดงความสุภาพนั้น ภาษาพมามีการใชคําลงทายเชนเดียวกับภาษาไทย ที่ใชคํา

วา “คะ” หรือ “ครับ” ใหแตกตางกันระหวางผูชายกับผูหญิง คําลงทายดังกลาวไดแก 

   ” คะ ”   

  ~   ” ครับ ”   

  “วะ,โวย”  
  “เนาะ” 

 

 ตัวอยางการใชคําลงทายในประโยค เชน 

  ⌧⌧    “วันนี้แดดรอนคะ” 

    ⌧⌧   “ภาษาพมายากกวาภาษาไทย 

     ครับ” 

    “ไปดวยกันซิวะ” 

    “นั่น ยังไมใชหรอกโวย” 

 ⌧           “พยายามเนาะ” 

            ”อยารองใหเนาะ” 
 

๑๑.๑๔ การนับจํานวน  
 เลข ๘ พมาเขียนวา      อานวา   



 

 ๒๒๕ 

  รูปอักษร   อานวา // เทียบกับ  ๘ 

  

 หากใชรวมกับเลขหลัก คือ  ,  ,  หรือ  จะไมมีการแปรเสียง 

ใด ๆ  เชน 

   // เทียบกับ  ๑๘ 

   // เทียบกับ  ๘๐ 

   // เทียบกับ  ๘๐๐  

   // เทียบกับ  ๘,๐๐๐ 

   //  เทียบกับ  ๘๐,๐๐๐ 

   //  เทียบกับ  ๘๐๐,๐๐๐ 

   / / เทียบกับ  ๘,๐๐๐,๐๐๐ 

 

    เทียบกับ  ๕,๘๑๙ 

  /-/   

     ๖๔,๘๗๐ 

   //   

   เทียบกับ  ๘๐๐,๖๐๐ 

   / /   

 

 การบอกจุดทศนิยม จะใชคําวา    / /  “จุดทศนิยม” หรือ อาจใช  

⌧  "point”  ก็ได  เชน 
 

 .      / /   ๘๐.๕๐ 

 .   ⌧   / /    ๘๐.๔๕ 

 

 คําลักษณะนาม 

     “แกว” 
     “วัน” 
 



 

 ๒๒๖ 

 ตัวอยาง 

       “กาแฟ ๑ แกว” 

        “น้ํา ๑ แกว” 
     “ชารอน ๑ แกว” 

         “ ๕ วัน” 
 

 ตัวอยางในประโยค 

    “จะดื่มกาแฟ ๑ แกว” 

 ⌧⌧      “ขอน้ํา ๑ แกว” 
        “จะนาน ๕ วัน” 
  ⌧      “ได ๖ วันแลว” 
 ⌧    “สัปดาหหนึ่ง มี ๗ วัน” 

 

 หากตองการกลาวถึงจํานวน ใหใชคําวา    “คร่ึง”  (ดู  ใน ๑๐.๑๕)  เชน  

  “คร่ึงทาง” 

  “คร่ึงหอง” 

  “เงินเดือนครึ่งเดือน” 

  “คร่ึงวัน” 

  “คร่ึงเดือน” 

  “คร่ึงป” 
 
๑๑.๑๕  ถอยคํานารู 
   “เขาเรียน,ข้ึนเรียน” 

   “จะเดินทางตอ” 

   “ทองหนังสือ” 

 ⌧   “ผมยาว”  

   “หุงขาว” 

   “ขาวสุก” 

   “มีดบาด” 

   “มีดคม” 



 

 ๒๒๗ 

  ⌧  “จะคิดเงิน(จะจายเงิน)” 

   “หาอะไรอยู” 

   “ไหวพระ(เจดีย,พุทธรูป)” 

   “เผาไฟ” 

   “แนะนําเพื่อน” 

 ⌧  “เสียหนา”  

 ⌧  “หนาเสีย”  

   “เช็ดหนา”  

   “ต้ังเสาหลักเมือง” 

   “ภาษาพมายาก” 

   “น้ําขึ้น” 

   “น้ําลึก” 

 ⌧  “สาดน้ํา” 

   “ไปขางหนา” 

   “ทิวทัศนสวยงาม(วิวดี)” 

 ⌧⌧  “จะอธิบายให” 

   “ยอมรับ”  

    “กินดวยมือ”  

 ⌧  “ทองเสีย” 

   “ตมแกง” 

   “มีประโยชน”  

   “จะตองเลี่ยงของเค็ม”  

   “แผลแหง” 

   “เอาชนะ” 

   “เอาชนะ” 

 ⌧  “ยอมแพ” 

 ⌧⌧  “งานยุง” 

   “ผิวละเอียด” 

   “ชวยชีวิต” 

   “อายุมาก” 



 

 ๒๒๘ 

   “อายุยังนอย” 

   “หายใจ” 

   “มีชีวิต” 

   “กลั้นหายใจไว”  

 ⌧  “ฝน” 

  



 

 ๒๒๙ 

บทที่ ๑๒ 
 

๑๒.๑  พยัญชนะผสมควบกล้ํา      และ   
 รูปพยัญชนะผสม     และ   อาจเกิดรวมกับอักษรเชิง   ไดอีกเพื่อใหออกเสียง

เปนพยัญชนะควบกล้ําดวยเสียง  /  / โดยจะเขียนรูป   ใหเกาะไวหนารูป    กลายเปน 

ลําดับการเขียนจะเริ่มดวยรูป   กอนรูป   รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

 
 

 ตัวอยางการเขียน     และ   รวมกับพยัญชนะควบ     จะเปนดังนี้ 

   หนวยเสียง /  /    เทียบอักษร  หมว อานวา  //  

    หนวยเสียง /  /    เทียบอักษร  หนว อานวา  //  
   หนวยเสียง /  /    เทียบอักษร  หลว อานวา  //   
    หนวยเสียง /  /    - อานวา  //  
 

 ตัวอยางการเขียน       และ   รวมกับสระตาง ๆ  เชน 

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “ปอก(เปลือกบาง ๆ)” 

   /  / ก. “อุน(ทําใหอุน)” 



 

 ๒๓๐ 

   /  / ว. “หอม” 

   /  / น. “เลื่อย” 

   /  / ก. “ฝาน”; ล.”ชั้น” 

   /  / ก. “แกวง.ไกว” 

   /  / ก. “ปลิว” 

   /  / น. “ทอง” 

   /  / ก. “เคลื่อน” 

 

๑๒.๒ พยัญชนะรูปพิเศษ     
 อักษร     เปนพยัญชนะเสียงเดียวกับอักษร   แตตางกันที่การใช โดย   จะใชกับ
คํายืมที่มาจากภาษาบาลีเทานั้น 

     หนวยเสียง /  /    อานวา  //     
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “ญาณ(ความชาญฉลาด)” 

   /  / น. “ญาต”ิ 

   /  / น. “ญาติกา” 

 

๑๒.๓ สระนาสิก   
 สระ    มาจากอักษร    ยอสวนหาง ที่กํากับดวยเครื่องหมาย   ใชแทนเสียงสระ

นาสิก  โดยออกเปนเสียงเดียวกับสระนาสิก   /  / ออกเสียงคลาย ”อ่ีง”  รูปแบบการเขียนเปน

ดังนี้ 

   หนวยเสียง /  /    อานวา  /  /  
 

 ตัวอยางการใชสระนาสิกตัวนี้รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

   



 

 ๒๓๑ 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ว. “เปร้ียว” 

 ⌧  /  / น. “แผนกระดาน” 

  

 หากเกิดรวมกบัเครื่องหมายพินทุ  จะเขียนเปน  เปนเสียงวรรณยุกตสูงตก  ออกเสียง

คลาย “อ้ิง”  รูปแบบการเขียนเปนดงันี ้
   
  
 ตัวอยางการใชสระนาสิกตัวนี้รวมกับพยัญชนะ เชน 

 

   
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “น้ํายาเคลือบ”  

   /  /~/  / น. “เวลาดึก” 

   /  / น. “กระรอก” 
 
 และหากเกิดรวมกับเครื่องหมายวิสรรชนีย จะเขียนเปน   เปนเสียงวรรณยุกตกลางตก 

ออกเสียงคลาย “อีง”  รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

   
  

 ตัวอยางการเขียนสระ   เมื่อเกิดรวมกับพยัญชนะตาง ๆ  เชน  
  

     
 

 ตัวอยางคํา 

   /  /  ว. “แคบ” 

   /  / ก. “เฉียดใกล” 



 

 ๒๓๒ 

   /  / ก. “สับ” 

   /  / น. “เสนบรรทัด” 

 

๑๒.๔ สระนาสิก   ,    และ     
 สระ  ,  และ    เปนสระนาสิก ออกเสียงสระอูนาสิก /  / โดยมีพื้นเสียงเปน

วรรณยุกตตํ่าระดับ  ออกเสียงคลาย “อูน”  รูปอักษรเชิง     ที่เกิดกับตัวสะกด  ,  หรือ    

นั้นจะไมออกเสียงอยางพยัญชนะควบ แตจะมีคาอยางสระเปนเสียงสระอูแทน รูปแบบการเขียน

เปนดังนี้  

    หนวยเสียง /  /    อานวา /  /     
 

  
 

   
  

 ตัวอยางการใชสระนาสิกชุดนี้รวมกับพยัญชนะ  เชน  
   

       
 

 ตัวอยางคํา 

  /  /  น. “มิถุนายน” 

  /  /   น. “มอญ” 

 

 หากเกิดรวมกับเคร่ืองหมายพินทุ จะเขียนเปน   และ   (ไมมีรูป  ) เปนเสียง

วรรณยุกตสูงตก ออกเสียงคลาย “อุน”   รูปแบบการเขียนเปนดังนี้   



 

 ๒๓๓ 

         
 

   
 

 ตัวอยางการใชสระนาสิกชุดนี้รวมกับพยัญชนะ เชน 

    

      
  

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “ปอน” 

  /  / ก. “สละ,ทิ้ง” 

 

 หากเกิดรวมกับเครื่องหมายวิสรรชนีย จะเขียนเปน    หรือ   เปนเสียงวรรณยุกต

กลางตก ออกเสียงคลาย “อูน”  ไมพบการใชคําที่ประกอบดวย     เกิดรวมกับ    รูปแบบการ

เขียนเปนดังนี้ 
          
 
   
 

 ตัวอยางการใชสระนาสิกชุดนี้รวมกับพยัญชนะ เชน  
   

      
 

 ตัวอยางคํา 

  /  /   น. “ชอน” 

  /  /   น. “ชาวยวน” 

  /  /   ว. “เหลือเกิน” ; น. “กระสวย”  
  /  /   น. “แตร” 



 

 ๒๓๔ 

 อยางไรก็ดี สระนาสิกรูป   นี้ สามารถออกเสียงได ๒ แบบ คือ ออกเสียงเปนสระ

นาสิก /  / “อูน”  ดังกลาวแลว หรือ อาจออกเสียง    อยางอักษรควบ “” และออกเสียงสระ

เปน  (สระอานาสิก)ก็ได 
   
 ตัวอยางคํา 

  /  ~  / น. “พลู,หมาก”  

  /  ~  / ก. “มอดไหม”  

  /  ~ / ก. “หวนหา,ถวินหา” 

 

 หากสระชุดนี้เกิดกับพยัญชนะ      หรือ     ลดสวนหางของพยัญชนะดงักลาวใหส้ัน

ลงเปน        ดังเชน 

 

       
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / น. “ตม(ดินตม)” 

  /  / ว. “เฉา” 

  /  ~  / ว. “หาม(ผลไม)” 

 

 หากเกิดรวมกับพยัญชนะ   หรือ     จะเขียนไดดังนี้ 

 

   
 

 ตัวอยางคํา 

  /  /   น. “โคลน” 

  /  /  ว. “ฉํ่า” 

  /  / ก. ”ชี้แนะ” 

 

 หากเกิดรวมกับพยัญชนะ      หรือ    จะตองวาง  ไวหนา   เปน   โดยจะ

เขียนรูป    กอนรูป      เชน 



 

 ๒๓๕ 

    
 

 ตัวอยางคํา 

   /  / น. “ทาส” 

   /  / น. “เกาะ,สัก(ไม)” 

   /  / ว. “แหลม” 

   /  / น. “ขอสับ” 
  

 มีขอสังเกตวา รูปสระนาสิก   ,   และ     มักจะไมเกิดกับพยัญชนะ    หรือ 

  ยกเวนในคํา     “ แช ๆ”   ซึ่งเปนคําที่ใชเลียนเสียงธรรมชาติ อาทิ เสียงฉาบ   

 
๑๒.๕ สระกัก    และ  ⌧ 
 สระ   และ ⌧ เปนสระกักที่ออกเสียงเปนสระเอะทายกัก /  / ออกเสียงคลาย 

“เอะก”   
 

    หนวยเสียง /  /    อานวา //  
  ⌧ 
  

 หากเกิดรวมกับพยัญชนะมูลตาง ๆ จะเปนดังเชน 

     

   ⌧   ⌧ 
 

 ตัวอยางคํา 

  // น. ”เคก” 

  // น. ”ทารถ” 

  // น. ”จิต,จิตใจ” 

  // น. ”แพะ” 



 

 ๒๓๖ 

  // ก. ”เงียบ” 

 ⌧ // ก. ”ปด” 

  // น. ”กระเปา” 

 

 ⌧ // ว. ”ถี่” 

 ⌧ // น. ”ทา(สถานที่)” 

 ⌧ // ว. ”มาก” 

 ⌧ // ก. ”นอน” 

 

 หากเกิดรวมกับพยัญชนะควบ    หรือ     จะวางรูปสระ   บนพยัญชนะ แตสําหรับ

พยัญชนะ   จะตองวางสระ    ไวภายในรูป      ดังนี้     
 

       
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ // ล. ”สิบ(จํานวน)” 

 ⌧ // น. ”คร่ัง(ยาง)” 
 
  // ก. ”บด” 

  //~// ก. ”แขวน”; น.”ตะขอ.กลอน,เข็มกลัด” 

 

๑๒.๖ สระลอย   และ   
   และ    เปนรูปสระลอย ที่สามารถใชเปนคําโดยไมตองมีรูปพยัญชนะอื่นมา

ประกอบ เทียบไดกับสระออ โดยอานรูป   วา /  / ที่มีวรรณยุกตหนัก ออกเสียงคลาย “ออ”

เชนเดียวกับ    สวนรูป    นั้นอานวา  /  / ที่มีวรรณยุกตตํ่าระดับ ออกเสียงคลาย

“ออ” เชนเดียวกับ     รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

        แทนเสียงพยัญชนะและสระอานวา  /  /  
 



 

 ๒๓๗ 

    แทนเสียงพยัญชนะและสระอานวา  /  /  

 

 ตัวอยางคํา 

   / -/ น. “ปุย,นอยหนา” 

   /  / อุ. “ออ” 

  

๑๒.๗  คําหลายพยางค 
 คําหลายพยางคที่ไมแปรเสียง 
   /-/ น. “หัวหอม,กระเทียม” 

  //  น. “การตูน” 

   

 คําหลายพยางคที่แปรเสียง 

    //~ // ส. “กระผม” 

    //~ /ma/ ส. “ดิฉัน” 

 ⌧   //   น. “กุง” 

    //   น. “เปลือก” 

    //   น. “ยอดออน” 

    //   ว. “เหลือเกิน” 

 

๑๒.๘ คําประสมและคําผสม 

 คํานามประสม 

 นาม+นาม 

  +  ->  //   

 “รถ”   “ประตู”  น. “ทารถ” 

  +  ->  //   

 “กริช”  “มีด”  น. “มีดกริช” 

   +  ->    //    

 “น้ํายาเคลือบ”  “โอง”  น. “โองเคลือบ” 

   +  ->  //   



 

 ๒๓๘ 

 “ดิน”   “ปุย”  น. “ปุย” 

  +  ->  //   

 “ยวน(ชาติพันธุ)” “ภาชนะ”  น. “เครื่องเขิน” 

   + ⌧ -> ⌧ //   

 “ลม”   “ทา”  น. “ทาอากาศยาน” 

   + ⌧ -> ⌧ //   

 “เรือ”  “ทา”  น. “ทาเรือ” 

 ⌧  +  -> ⌧  //   

 “อักษร”  “อักษร”  น. “ที่อยู” 
 

 นาม+กริยา/คุณศัพท 
  +  ->    //   

 “หอม”  “แดง”  น. “หอม” 

  +  ->    //   

 “หอม”  “ขาว”  น. “กระเทียม” 

 ⌧ +  -> ⌧    //   

 “กุง”   “กลม”  น. “ปูนา” 

   +  ->    //   

 “เสน”  “เอียง”  น. “ทับ(เสนตะแคง)” 

   +  ->      //   

 “หนอไม”  “เปร้ียว”  น. “หนอไมดอง” 

   +  ->    //    

 “เที่ยง”  “พลาด”  น. “บาย” 

   +  ->     //  

 “เที่ยง”  “ตรง”  น. “เที่ยงตรง” 

 

   +  ->     //  

 “น้ํา”   “หอม”  น. “น้ําหอม” 

   + ⌧ ->  ⌧  // 

 “จิตใจ”  “เสีย”        ก. “ผิดหวัง” 



 

 ๒๓๙ 

 คําประสมลดรูป  
 นาม + นาม 

  +  ->   / /   

 “ไขไก”   “เปลือก”  น. “เปลือกไขไก” 

 ⌧ +  -> ⌧ / /   

 “กลวย”   “เปลือก”  น. “เปลือกกลวย” 

  +  ->  / /   

 “แพะ”   “เนื้อ”  น. “เนื้อแพะ” 

  +  ->   / /    

 “น้ําเตา”   “ยอดออน”  น. “ยอดน้ําเตา” 

    +  ->    / /  

 “น้ําเตา”    “ผล”  น. “ผลน้ําเตา” 

    +  ->    / /  

 “นอยหนา”      “ผล”  น. “ผลนอยหนา” 

  +  ->   //   

 “มิตร”  “สหาย”  น. “เพื่อน,มิตรสหาย” 

 

 กริยา + นาม 

 ⌧  +  -> ⌧    //  

 “นอน”   “ที่” น. “ที่นอน” 

 คําผสม 

 กริยา + ปจจัย 

  +  ->    //  

 “สุภาพ”     “การ.ความ” น. “วัฒนธรรม” 

 

๑๒.๙ กริยาชวย 
 กริยาชวย     “เกินไป” 

  เปนคํากริยาชวย ซึ่งวางไวหลังคํากริยาหลัก มีความหมายวา “เกินไป” รูปแบบการ

ใช  กริยา +   เชน 

 

   “นานเกินไป” 



 

 ๒๔๐ 

   “กลัวเกินไป” 

   “ขยันเรียนมากเกินไป” 

   “ข้ีโมโหเกินไป” 

   “มากเกินไป” 

 ⌧  “แตงความงามเกินไป” 

 

๑๒.๑๐ กริยาวิเศษณ  
 กริยาวิเศษณ   ⌧  “มาก” 

 ⌧ เปนคํากริยาวิเศษณ ซึ่งมีตําแหนงอยูหนากริยาหลัก มีความหมายวา “อยางมาก” 

รูปแบบการใช    ⌧ + กริยา   เชน 

 

 ⌧  “ดีมาก” 

 ⌧  “นานมาก” 

 ⌧  “ชอบมาก” 

 ⌧   “รักมาก” 

 ⌧   “รายมาก” 

 ⌧  “เกงมาก” 

 ⌧  “นอยมาก” 

 ⌧  “มากมาย” 

 ⌧  “สวยมาก” 

 
 ในประโยคที่มีประธานหรือกรรมใหวาง ⌧ ซึ่งเปนกริยาวิเศษณ ไวหลังประธาน 

หรือ กรรม รูปแบบการใช   ประธาน + กรรม +  ⌧ + กริยา   เชน 

 

 ประธาน ⌧ กริยา    
  ⌧  “คนนี้ดีมาก” 

  ⌧  “เด็กคนนี้รายมาก” 

  ⌧  “มะ-มยะสวยมาก” 

  ⌧  “หมองเน-ลีงเกงมาก” 

 

 



 

 ๒๔๑ 

 ประธาน  กรรม  ⌧ กริยา    
  ⌧ ⌧  “ผมชอบหนังสือเลมนี้มาก” 

   ⌧  “พอรักพี่สาวมาก” 

   ⌧  “หมองหมองเรียนเกงมาก” 

 
 หากกริยาหลักนั้นเปนคําประสมระหวางนามกับกริยา มักจะตองวางกริยาวิเศษณไวหลัง

นาม  รูปแบบการใช  นาม +  ⌧ + กริยา   ดังเชน 
 
   ⌧  “นองสาวพูดมาก” 

   ⌧   “พอใจดีมาก” 

 
 กริยาวิเศษณ    “เหลือเกิน” 

  เปนกริยาวิเศษณ ซึ่งมีตําแหนงอยูหนากริยา ใชในความหมาย “เหลือเกิน”  

รูปแบบการใช    +  กริยา  ดังเชน 

 

   “ดีเหลือเกิน” 

   “นานเหลือเกิน” 

   “รักเหลือเกิน” 

   “ชอบเหลือเกิน” 

 
๑๒.๑๑ คําเรียกขานประเภทสรรพนาม 
  /  / หรือ  /  /    สรรพนามบุรุษที่ ๑ แปลวา “กระผม” 

  /  / หรือ  /  /  สรรพนามบุรุษที่ ๑ แปลวา “ดิฉัน” 
  /  / สรรพนามบุรุษที่ ๓ แปลวา “เขา” และใชเรียกแทนสัตวและสิ่งของได 

 หากสรรพนามเปนพหูพจนจะใช   “พวก”  วางไวหลังสรรพนาม (ดู ๖.๑๐)  เชน  

  “พวกกระผม” 
   “พวกดิฉัน” 
   “พวกคุณ” ใชกับผูหญิง 

   “พวกคุณ” ใชกับผูชาย 

   “พวกเขา” 
 



 

 ๒๔๒ 

๑๒.๑๒ คําอุทาน  
   ใชยืนยันความเขาใจ  เทียบไดกับคําวา “ออ”  เชน 

 

     “ออ อยางนี้เหรอ” 

   ⌧  “ออ เขียนอยางนี้เหรอ” 

   ⌧⌧  “ออ ทําอยางนี้เหรอ” 

 

 ตัวอยางคําอุทานอื่น ๆ เชน 

   “แมเจาโวย” แสดงความประหลาดใจ หรือตกใจ 

    “คุณพระชวย” แสดงความตกใจ 

   “เออ ๆ” แสดงการยอมรับ หรือรับรู 

   “โถ” แสดงความเวทนา 

   “เอ” “แสงความสงสัย 

   “อุเหม” แสดงความขัดของใจ หรือ ไมพอใจ 

   “ฮื้อ” แสดงความโกรธ 

   “เฮย” แสดงความประหลาดใจ 

   “โอย” แสดงความเจ็บปวด 

  
๑๒.๑๓ ถอยคํานารู 
 ⌧  “โรงเรียนปด” 

   “กินหมาก” 

 ⌧  “ทบทวนหนังสือให” 

   “ใจดี(จิตใจ)” 

   “ใจไมดี(ไมสบายใจ)” 

    “โกรธ” 

   “ข้ีโมโห” 

   “เจ็บใจ” 

 ⌧  “ผิดหวัง” 

 ⌧  “เปลี่ยนใจ” 

   “อดทน(ใจยาว)” 



 

 ๒๔๓ 

   “ใจรอน” 

   “ใจงาย” 

 ⌧  “ประตูปดอยู” 

  ⌧⌧⌧ “ปดประตูใหหนอย” 

 ⌧⌧⌧  “ปดปาก,หุบปาก” 

 ⌧  “ไกวเปล” 

 ⌧⌧⌧  “ปดหนาตาง” 

 ⌧⌧  “ปดพัดลม” 

 ⌧⌧  “ไมดอกเหี่ยวเฉา” 

 ⌧⌧⌧  “ปดไฟใหหนอย” 

   “ขีดเสนใตไว” 

   “ฉํ่าน้ํา(ผลไม)” 

   “ถนนแคบ” 

   “อุนแกง” 

   “บีบแตร” 

   “หองแคบ” 

   “ปอกเปลือก” 

   “ปอกเปลือก(เปลือกบาง ๆ)” 

   “กลิ่นหอม” 

 ⌧   “ลุกจากที่นอน” 

 ⌧   “นอนสบาย” 

   “คิดถึงบาน” 

 

 
 
  
  



 

 ๒๔๔ 

บทที่ ๑๓ 
 

๑๓.๑  พยัญชนะผสมควบกล้ํา   และ     
 รูปพยัญชนะ    และ     เปนพยัญชนะผสม  ที่ควบกล้ําดวย  หรือ   โดยออก

เสียงวา  /  /  คือ จะออกเสียงเหมือนเสียง ห นํา ม แลวควบดวยเสียง ย  ในการเขียนรูป

ประสมระหวาง   กับอักษรเชิง   หรือ    นิยมเขียน   กอน แลวจึงเขียนอักษรควบ   หรือ  

  กอน    รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 

   นวยเสียง /  /  ออกเสียง  //  
   
   
  พยัญชนะ    และ    กับสระตาง ๆ  เชน 
   

     
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “ลอ(ลวง)” 

  /  / ก. “ลอย(ปลอยลอยไป)” 

  /  / น. “ปลิง” 

  /  / ก. “รอคอย” 

  /  / น. “เคย(กุง)” 

  /  / น. “หนอไม” 

   /  / ก. “ยก(มือ)” 
 
  หากพยัญชนะ    เกิดรวมกับสระที่มีรูปสระ   หรือ    ใหใชรูป     และ   โดย

ลําดับ  เชน 
   

     ⌧ 



 

 ๒๔๕ 

 ตัวอยางคํา 

   /  / ก. “หลอกลอ(ใหสนุก)” 

  ⌧ /  / ก. “ฝง” 

 

๑๓.๒ พยัญชนะผสมควบกล้ํา   และ    
 รูปพยัญชนะ  และ    เปนพยัญชนะผสม  หรือ  ที่ควบกับ  โดยจะออก

เสียงเปนพยัญชนะเดี่ยว คือ   /  / คลายเสียง “ช” ที่มีลมเสียดแทรกโดยไมกักเสียง เชนเดียวกับ

รูป    (ดู ๑๑.๑) อยางไรก็ตาม ในคําบางคํา   อาจออกเสียงเปน /  / คลายเสียงควบ “ลย” 

ที่มีลมเสียดแทรก สวน    อาจออกเสียงเปน /  / ไดดวย  ในการเขียนอักษรผสมระหวาง   

หรือ   กับ    นั้น ใหเขียนรูป   แลวเกาะดวย   ดังนี้ 

   หนวยเสียง /  /  ออกเสียง // ~ /  /  
   หนวยเสียง /  /  ออกเสียง // ~ /  /  
 

  พยัญชนะ    และ   กับสระตาง ๆ  เชน 
   

   
  

 ตัวอยางคํา 

  /  / น. “ล้ิน” 

  /  / ก. “ล่ืนไถล” 

  /  / ก. “ลด(ทําใหนอยลง)” 

  /  / ก. “สระ.ซัก” 

 ⌧ /  /~// ก. “แลบ(ฟา)” 

  /  / น. “ชิลล่ิง(เงินอังกฤษ)”(อ.) 

  /  / ก. “ลน,ทวม” 

  /  / น. “ชองผม(มวยผมชาย)” 
 



 

 ๒๔๖ 

  หากพยัญชนะ    และ   เกิดรวมกับสระทีมีรูป    ใหใชรูป      เชน 
   

   
  

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “สอด” 

  /  / น. “ความสําเร็จ” 

 

๑๓.๓ พยัญชนะผสมควบกล้ํา    
 พยัญชนะผสม    สามารถเกิดกับอักษรเชิง    และ    เพื่อออกเสียงควบกล้ํา ๓ เสียง 

อยางไรก็ตาม  มักจะออกเสียงกล้ําเพียง ๒ เสียง เปน /  / โดยไมตองออกเสียง    /  / เปน

เสียง “ม” นาสิกที่ควบกับเสียง “ว”  ออกเสียงคลาย “หมวะ”  การเขียนอักษร จะเขียนพยัญชนะ    

กอน แลวจึงเขียนอักษรเชิง    ตามดวย      และ    ตามลําดับ รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

     หนวยเสียง /  /  ออกเสียง // (ไมออกเสียง    /  / )  
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ล. “กลีบ,พลู(ทุเรียน)” 

  /  / ก. “ฝาน(ปลา,เนื้อเปนชิ้นยาว)” 

 
๑๓.๔ สระนาสิก   ,    หรือ      
 รูปสระ   ,  และ    แทนเสียงสระโอนาสิก / / ที่มีวรรณยุกตตํ่าระดับเปน 

พื้นเสียง ออกเสียงคลาย “โอง”  รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

   หนวยเสียง /  / ออกเสียง /  /    
  



 

 ๒๔๗ 

                     หนวยเสียง /  / ออกเสียง /  / 
 
 
 ตัวอยางการใชสระนาสิกชุดนี้รวมกับพยัญชนะ  เชน 

    

      
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “หมด”; น.“สินคา” 

  /  / ก. “กระโดด” 

  /  / ก. “ส่ัน” 

  /  / น. “ฝุน” 

  /  / ว. “มัว” 

  /  / น. “กระตาย” 

 
 หากเกิดรวมกับเครื่องหมายพินทุ จะเขียนเปน   หรือ   เปนเสียงวรรณยุกตสูงตก 

ออกเสียงคลาย “อง”   ไมพบการใชคําที่ประกอบดวย   เกิดรวมกับ     รูปแบบการเขียนเปน
ดังนี้      
  

  
 

 ตัวอยางการใชสระนาสิกชุดนี้กับพยัญชนะ  เชน    
 

    
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / น. “ขนม”   



 

 ๒๔๘ 

  /  / น. “ผง(ข้ีผง)” 

  /  / ว. “คร้ึม” 

 

 และหากเกิดรวมกับเครื่องหมายวิสรรชนีย จะเขียนเปน    หรือ    เปนเสียง

วรรณยุกตกลางตก ออกเสียงคลาย “โอง”  ไมพบการใชคําที่ประกอบดวย  เกิดรวมกับ     

รูปแบบการเขียนเปนดังนี้         
 

  
 

 ตัวอยางการใชสระนาสิกชุดนี้กับพยัญชนะ เชน 

    

    

 

 ตัวอยางคํา 

  /  / น. “บก” ; ว.“โกงงอ” 

  /  / ก. “รอย(มาลัยเปนพวง)” ; ล. “พวง(มาลัย)” 

  / /~/ / สัน. “ขณะที่” ; ท.“(อะไร)อยู” 

  /  / น. “ปูนขาว” 

  /  / น. “โทรศัพท” 

  /  /* น. “บุญ” 

  /  / ก. “เกลียด” 

  /  / ก. “ใช” ; น. “สาม” 

  /  / น. “มะพราว” 

 

 หากสระนาสิก  หรือ  เกิดกับพยัญชนะ   หรือ  ตองเปลี่ยนรูป  เปน  และ 

 เปน  กอนลงรูปสระ ดังเชน 

 

       



 

 ๒๔๙ 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “โงเขลา” 

  /  / น. “โรง” 

  /  / น. “สํานักงาน” 

  /  / ก. “ด้ินรน” 

  /  / ก. “ยน” 

  /  / ก. “แพ” 
 

 หากเกิดในคําที่ประกอบดวยพยัญชนะเชิง  จะใชรูป   หรือ    ดังเชน 

 

    
  
 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “หด” 

  /  / น. “คูเมือง.พะเนียด” 

  /  / ก. “ครืน(ฟาคําราม)” 

  /  / น. “ขาวสาลี” 
  

 และถาเกิดกับพยัญชนะเชิง   อาจเขียนไดทั้งรูป   ,  หรือ   ,   ดังนี้ 
  

     ~    
  

  ~   

  

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “ประจวบ(เจอ)” 

  /  / ก. “คลุม” 

  /  / ก. “เปนหมัน” 

 ⌧ /  / ก. “ยิ้ม” 

  /  / ก. “ผลาญ” 



 

 ๒๕๐ 

  /  / น. “ลอบ(ดักปลา)” 
 

๑๓.๕ สระกัก   หรือ  ⌧   
 สระ  และ ⌧  เปนสระกักเสียงอุ ออกเสียงวา /  / ออกเสียงคลาย “อุต”   โดยที่  

จะไมออกเสียงอยางพยัญชนะควบกล้ํา แตจะมีเสียงอยางสระ รูปแบบการเขียนเปนดังนี้ 
 

   หนวยเสียง /  / ออกเสียง /  /  
 ⌧ 
  

 ตัวอยางการเขียนสระชุดนี้รวมกับพยัญชนะ  เชน 

   

   ⌧   
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ /  / ก. “สวม(แหวน,เสื้อกลาม)” 

  /  / ก. “ปลิด” 

 ⌧ /  / ก. “ขัดถู” 

  /  / ก. “วาง” 

  /  / ก. “ปลอย” 

 ⌧ /  / น. “สังกะส”ี 

 

 หากเกิดกับพยัญชนะ   หรือ   ตองเปลี่ยนรูป    เปน    กอนลงรูปสระ ดังเชน 

 

     
 

 ตัวอยางคํา   
  /  / ก. “ทอง,สวด(คาถา)” 
 



 

 ๒๕๑ 

 หากเกิดกับพยัญชนะเชิง  หรือ   จะวางรูป  ใหเกาะไวกับ   หรือ    โดยจะ

เขียนพยัญชนะควบ    กอนพยัญชนะเชิง   หรือ      ดังเชน 

 

   ⌧ 
 

 ตัวอยางคํา 

  /  / ก. “หลุด,รวง” 

 ⌧ /  / ว. “กรอบ” 

  /  / ก. “ถอด” 

 
๑๓.๖ คําหลายพยางค 
 คําหลายพยางคที่ไมแปรเสียง 
  /  / น. “ผักกาด” 

  /  / น. “โทรศัพท” 
  
 คําหลายพยางคที่แปรเสียง 

 ⌧ /  / น. “แมลงภู” 

 ⌧ /  / น. “กระดาน(เขียนหนังสือ)” 

  /  / น. “อัตรา” 

  /  / น. “แฝด,ฝาแฝด” 

 

๑๓.๗ คําประสม 

 คํานามประสม 

 นาม+นาม 

   +    ->     /  /  

 “บก”     “ทาง”  น.“ทางบก” 

 ⌧  +    ->  ⌧   /  /  

 “ปง”(ฮ.)    “ขนม”  น.“ขนมปง” 

   +    ->     /  /  

 “เคก”(อ.)  “ขนม”  น.“ขนมเคก” 



 

 ๒๕๒ 

   +   ->     /  /  

 “เดือน”    “ขนม”  น.“ขนมเปยะ(ขนมพระจันทร)” 

   +   ->    /  /  

 “ขนม”    “ผัวเมีย”  น.“ขนมครก” 

   +   ->     /  /  

 “ขนม”    “น้ํายา”  น.“ขนมจีน(น้ํายา)” 

   +    ->     /  /  

 “สาลี”     “ผง”  น.“แปงสาลี” 

 ⌧⌧+    ->  ⌧⌧ / /  

 “สบู”    “ผง”  น.“ผงซักฟอก” 

   +   ->     /  /  

 “หวาน”   “ผง”     น.“ผงชูรส” 

   +    ->   / /  

 “ปูนขาว”    “เจดีย”  น.“เจดียปูนขาว” 

     +     ->   /  /  

 “จักร”     “โรง”  น.“โรงงาน” 

    +     ->   /  /  

 “สถานีรถไฟ” “ โรง”  น.“สถานีรถไฟ” 

 ⌧   +    ->  ⌧ /  /  

 “ภาพยนตร” “โรง”  น.“โรงภาพยนตร” 

   +   ->     /  /  

 “มะพราว” “นม”  น.“กะทิ” 

   +   ->     /  /  

 “มะพราว” “ของเหลว”  น.“น้ํามะพราว” 

 
 นาม+นาม(ลดรูป ) 

  +   ->     /  /  

 “มะพราว” “ผล”     น.“ผลมะพราว” 



 

 ๒๕๓ 

  + ⌧  ->  ⌧   /  /  

 “มะพราว” “ตน”     น.“ตนมะพราว” 

 

 นาม+กริยา/คุณศัพท 

  +  ⌧   ->  ⌧   /  /  

 “มะเขือ”    “กรอบ”  น.“มะเขือเปราะ(กรอบ)” 

 ⌧   +     ->  ⌧   /  /  

 “มะลิ”    “รอยเปนพวง” น.“พวงมาลัยมะล”ิ 

       +     ->     /  /  

 “ป”    “หมด”  น.“ส้ินป” 

  +  ->    /  /  

 “บุญ”         “ใหญ”  น.“พระ” 

       +     ->     /  /  

 “หนอไม”       “เปร้ียว”  น.“หนอไมดอง” 

       +   ->     /  /  

 “เดือน”    “หมด”  น.“ส้ินเดือน” 

  + ⌧   ->  ⌧   /  /  

 “มือ”    “สวม”  น.“แหวน” 

  +     ->     /  /  

 “คน”    “ประจวบ”  น.“คนนําฝาก” 

  +  ⌧   ->  ⌧   / /  

 “แฝด”    “แนบติด”  น.“ฝาแฝด” 

  

 กริยา+นาม 

   +  ->   / /  

 “คลุม”   “ผาหม”  น.“ผาหม” 

     +   ->   /  / 

 “ออก”  “สินคา”  น.“สินคาสงออก” 

     +   ->   /  / 



 

 ๒๕๔ 

 “นําเขา”  “สินคา”  น.“สินคานําเขา” 

    +   ->   /  /  

 “สระหัว”   “ของเหลว”  น.“ยาสระผม” 

 

 กริยา+กริยา 

 ⌧ +     ->  ⌧   /  /  

 “สวม”    “กวาง”  น.“เสื้อกลาม” 

  +     ->     / /  

 “ฆาชีวิต”    “วาง”  น.“อาหารมังสวิรัติ” 

 

 คํากริยาประสม 

 นาม+กริยา 

  +   ->   // 

 “โทรศัพท” “ตอ”        ก. “ตอโทรศัพท” 
 

 กริยา+กริยา 

   +  ⌧  -> ⌧   /  /  

 “หลุด”     “วาง”      ก.“อิสระ” 

 

๑๓.๘ คําผสม 

 นาม+ปจจัย  

     +     ->    /  /  

 “สินคา”     “นัก”      น.“พอคา(สินคา)” 

 
 กริยา+ปจจัย  
 ⌧ +     -> ⌧   /  /  

 “อิสระ”    “กิจ,เร่ือง”   น.“อิสรภาพ” 

 

 อุปสรรค  +กริยา  

     +     ->    / /  

         “พายแพ”       น.“ความพายแพ” 



 

 ๒๕๕ 

๑๓.๙ กริยาปจจัย 

 กริยาปจจัย    
 กริยาปจจัย  จะใชวางทายประโยคคําถามแบบเนื้อความ เทียบไดกับคําวา  (ดู 

๖.๑๖)  ตางกันที่กริยาปจจัย    ใชไดทั่วไป สวนกริยาปจจัย   นิยมใชในภาษาชาวบาน 

ตัวอยางการใช    ดังเชน 

 

     “อะไรนะ” 
    “กําลังกินอะไรอยู” 
 ⌧   “กําลังทําอะไรอยู” 
     “ใคร” 
    “ลูกใคร” 
   
 กริยาปจจัย   
 กริยาปจจัย   มีความหมายวา “กอน”  คํา ๆ นี้ ในการใชภาษาแบบปกติ มักเขียนตาม

เสียงวา    แตถาในภาษารูปแบบ จะใชรูป    แตรูป   นี้ยังคงออกเสียงวา    การใช 

 ในประโยค  เชน 

 

 ⌧    “ชวยดวย” 
 ⌧    “กินกอน(ชวนเชิญ)” 
 ⌧    “อยูกอน(รอเดี๋ยว)” 
 ⌧    “มา(นี่)กอน” 
 

 ⌧    “จะกลับกอนนะ” 
     “จะไปกอนนะ” 
 
๑๓.๑๐ สันธานเชื่อมประโยค 
 สันธาน    มีความหมายวา “ขณะที่”   ใชแสดงเหตุการณสองเหตุการณที่เกิดขึ้นใน

เวลาไลเลี่ยกัน โดยที่เหตุการณหนึ่งกําลังดําเนินอยู  แลวมีอีกเหตุการณหนึ่งเกิดซอนขึ้นมา  โดย  

  จะเกาะทายกริยาในประโยครอง  รูปแบบการใช คือ ประโยครอง  + ประโยคหลัก  

ดังเชน 
    “ฝนตกขณะที่เขากําลังเดินอยู” 



 

 ๒๕๖ 

    “แขกมาถึงขณะที่เขากินขาวอยู” 
   ⌧ “พวกมะหวาพูดกันขณะที่ครู 

  สอนหนังสือ” 

  ⌧⌧ ⌧  “เขาฝนขณะที่กําลังนอนหลับ” 
 

๑๓.๑๑ ประโยคคําถาม      
  มีความหมายวา “ต้ังแตเมื่อไร”  ใชถามเวลาหรือเหตุการณในอดีต เมื่อ

ใชกับกริยา จะใชในรูปแบบ   + กริยา +   ดังเชน 
   
  ⌧   “บอกตั้งแตเมื่อไร”  

  ⌧   “ทําตั้งแตเมื่อไร”  

     “มาถึงตั้งแตเมื่อไร”  

     “ไปต้ังแตเมื่อไร”  
 

  ⌧  “พูดตั้งแตเมื่อไร”  

    “ไปต้ังแตเมื่อไร”  

 
๑๓.๑๒ การนับจํานวน 

 เลข ๓ พมาเขียนวา     โดยเขียนหางตัวเลขลงใตเสนบรรทัด ตัวเลขนี้เขียนเปนอักษรวา

   ออกเสียงวา /  /    

  รูปอักษร      อานวา  /  / เทียบกับ  ๓ 

 

 หากใชรวมกับเลขหลัก เชน       หรือ    พยัญชนะตันของเลข

หลักจะแปรเปนเสียงโฆษะ คือ  /  / /  /     /  /    หรือ   /  /   ตามลําดับ ดังเชน 

 
      /  / เทียบกับ  ๓๐ 

     /  / เทียบกับ  ๓๐๐ 

      /  / เทียบกับ  ๓,๐๐๐ 

      /  / เทียบกับ  ๓๐,๐๐๐ 



 

 ๒๕๗ 

      /  / เทียบกับ  ๓๐๐,๐๐๐ 

   /  / เทียบกับ  ๓,๐๐๐,๐๐๐ 

 
      /  / เทียบกับ  ๑๓ 

    /  / เทียบกับ  ๓๔ 

    /  / เทียบกับ  ๔๓ 

 
 การคูณจํานวน 
 ในการคูณตัวเลข จะใชกริยา     ซึ่งแปลวา ”คูณ”  มาใชในรูปประโยค รูปแบบการ

ใช  ตัวเลขต้ัง  +  ตัวเลขคูณ  + กริยา    ดังเชน 

 

    ⌧   “จงคูณ ๑ เขากับ ๒ “ 

       “ถาคูณ ๑ เขากับ ๒ จะได ๒ “ 
 

 ในบางกรณี อาจไมตองใช    กํากับตัวเลขคูณก็ได  ดังเชน 

       “ถาคูณ ๑ เขากับ ๒ จะได ๒ “ 
  
 ตัวอยางสรุปภาพรวมประโยคสําหรับบวก ลบ คูณ หาร   เชน 
 การบวก  
   ⌧   “ถารวมสองกับสอง จะได ๔ ” 
  
 การลบ  
      “ถาลบ ๒ ออกจาก ๖ จะได ๔ ” 
 
 การคูณ  
       “ถาคูณ ๒ กับ ๒ จะได ๔ ” 
  
 การหาร  
      “ถาหาร ๔ ดวย ๒ จะได ๒ ” 
 
 

 

 



 

 ๒๕๘ 

๑๓.๑๓ คําเรียกขาน 
 ชื่อเฉพาะสําหรับเรียกบุคคลมีความสําคัญเชนเดียวกับคําแสดงเครือญาติ การจดจําชื่อ

จึงมีความจําเปนเพราะแสดงถึงการรูจักมักคุน แตการเรียกชื่อนั้น ควรตองระวังในการใชคํา

นําหนาชื่อใหเหมาะสมกับวัยหรือความสัมพันธระหวางกัน โดยอาจสรุปไดดังนี้ 
  

การเรียกชื่อผูที่มีวัยสูงกวา 

 ชื่อผูชาย   ชื่อผูหญิง 
    ⌧  
     
  
 การเรียกชื่อผูที่มีวัยออนกวา 
 ชื่อผูชาย   ชื่อผูหญิง 

    ⌧   
       
     
  
 ⌧ 
  
 การเรียกชื่อผูมีวัยเสมอกัน 

 ชื่อผูชาย   ชื่อผูหญิง 

     ⌧⌧ (ซ้ําคํา)  
 

๑๓.๑๔ ถอยคํานารู 
   “หลังโกง(เอวโกง)” 

   “จะสระผม” 

 ⌧   “ขอโทษ(ใหอภัยนะ)” 

 ⌧  “ใหอภัย” 

   “ทองคาถา” 

   “ตกปลา” 

 ⌧   “เงินหมดแลว” 

    “ผลาญเงิน” 

   “หมดกระจิตกระใจ” 

 ⌧ ⌧  “สวมเสื้อกลาม” 



 

 ๒๕๙ 

 ⌧⌧ “ลดราคาใหหนอย” 

   “ลอยประทีป(ลอยกระทง)” 

 ⌧  “ผมรวง” 

 ⌧  “ถอนผมหงอก” 

    “ที่ตรงนี้วาง” 

 ⌧  “ถอดรองเทา” 

    “ฝุนคลุง” 

   “พูดโทรศัพท” 

   “จะไปวัด” 

   “ฟาคําราม”  

   “กินขนม” 

   “แจกขนม” 

    “ฟาครึ้ม” 

   “ตามัว” 

  ⌧  “ฝงดิน” 

   “ใจเตน” 

   “ใจเตนระทึก” 

    “จะไปที่ทํางาน” 

 ⌧ ⌧  “สวมแหวน” 

   “มือส่ัน” 

    “ยกมือ,ยอมแพ” 

   “ประจวบเหมาะทางเดียวกัน” 

   “พูดเยิ่นเยอ” 

   “กินมังสวิรัติ” 

 ⌧  “ยอมแพ” 

   “ซักผา” 

 ⌧  “เปนแฝด” 
 

 



 

 ๒๖๐ 

บทที่ ๑๔ 
 
๑๔.๑ อักษรการันตชุดพิเศษ 

 ในภาษาพมามีการใชคํายืมที่มาจากคําภาษาตางประเทศอยูจํานวนหนึ่ง คํายืมเหลานี้มี

ที่มาจากหลายภาษา อาทิ ภาษาบาลี สันสกฤต มอญ ไทใหญ ไทย  ฮินดี มาเลย และอังกฤษ  

เปนตน ในการเขียนคํายืมนั้น พบวามีการคงรูปอักษรและอักขรวิธีของภาษาเดิมไวดวย แตในการ

อาน ก็จะปรับเสียงใหเขากับระบบเสียงในภาษาพมาโดยอัตโนมัติ อักขรวิธีพิเศษเชนนี้มี ๒ 

รูปแบบ คือ รูปแบบตัวการันต และรูปแบบอักษรซอน  ในบทนี้จะกลาวเฉพาะตัวการันต สวน

อักษรซอนจะกลาวในบทตอไป (ดู บทที่ ๑๕) 

 
๑๔.๒ ตัวการันตกับรูปสระตาง ๆ 

 ๑๔.๒.๑ ตัวการันตที่ไมประกอบรูปสระ x   ไดแก           และ 

  โดย 
  
 ตัวการันต   จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    กลาวคือออกเสียงเปนเสียง

สระแอะกัก / /   

      =    
  
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //   (บ.) น. วรรค 

  //   (บ.) น. มรรค 
 
 ตัวการันต    หรือ  จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ  / /   กลาวคือออกเสียง

เปนเสียงสระอะกัก  แตหากเกิดกับพยัญชนะตน    จะออกเปนเสียงสระอุกัก / /  
  

      =    
  
 
 
 



 

 ๒๖๑ 

 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //  (บ.) น. วัฏฏ    

 

 ตัวการันต    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือออกเสียงเปน

เสียงสระอะนาสิก 

     =    
  
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  / /  (บ.) น. ทัณฑ 

  / / bank (อ.) น.ธนาคาร 
 

 และตัวการันต       จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ  /  / กลาวคือออก

เสียงเปนเสียงสระอะกัก 

         
      =    
      
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  / /   (บ.) น. ผลลัพธ 

  / / - น. ผลลัพธ 

 ⌧ / / ⌧  (บ.) น. อุปทวะ,ภัยอันตราย 

  // (ส.) น. รูปทรง 

  //  (บ.) น. โชติรส(แกววิเศษชนิด 

         หนึ่ง) 
 
 
 



 

 ๒๖๒ 

 ๑๔.๒.๒ ตัวการันตกับรูปสระ x  หรือ สระ x    ไดแก       
                             และ   รูปสระ

อา ( หรือ ) ที่ปรากฏรวมกับตัวสะกดเหลานี้ จะไมผลตอการออกเสียง  ดังนั้นจะออกเสียง

ดังนี้ 
 
 ตัวการันต    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    / /   กลาวคือออกเสียงเปน

เสียงสระแอะกัก  

     =    
  
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

 ⌧ //  ⌧ (บ.) น. วิบาก(วิบากกรรม) 
 

 ตัวการันต    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    / /   กลาวคือออกเสียงเปนเสียง

สระอิกัก  

     =    
  
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //  (บ.) น. ราช 

   //    (บ.) น. เอกราชา 

 
 

 ตัวการันต    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือออกเสียงเปน

เสียงสระอีนาสิก  

     =    
  
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //    (บ.) น. ยาน(ยานพาหนะ) 

  //*   (บ.) น. วิญญาณ 



 

 ๒๖๓ 

 ตัวการันต           และ  จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  / 

  กลาวคือออกเสียงเปนเสียงสระอานาสิก  

       
     =    
       
       
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  / /  (บ.) น. ญาณ 

  //   (บ.) น. ฌาน 

  //   (บ.) น. วิมาน 

 ⌧ //  ⌧ (บ.) น. ปฏิภาณ 

  //   (บ.) น. มานะ 

  //   (บ.) น. นาม(ชื่อ) 

  //  (บ.) น. มาร 
 

 ตัวการันต               และ    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ  

  /  /   กลาวคือออกเสียงเปนเสียงสระอะกัก  
 

        
  
     
 
    =    
   
    
 
       
 



 

 ๒๖๔ 

 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

 ⌧ //   ⌧ (บ.) น. นิบาต 

 ⌧ //   number (อ.) น. ตัวเลข 

 ⌧ // ⌧ (บ.) น. บาท  

 ⌧ // ⌧(บ.) น. ปราสาท 

 ⌧ / / ⌧ ⌧ (บ.) น. อุบาท 

  //  (บ.) น. ลาภ 

 

 สวนตัวการันต     จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือออกเสียง

เปนเสียงสระแอ  

     =    
  
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

        ⌧ //   ⌧ (บ.) น. ปริยาย 

 

 ๑๔.๒.๓ ตัวการันตกับรูปสระ  x  ไดแก              และ     เชน 
  
 ตัวการันต   และ    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ  / /   กลาวคือออก

เสียงเปนเสียงสระเอะกัก    
  

     =    
  

       
  
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //     (บ.) น. การะเวก(นก) 

 ⌧ // peace (อ.) น. สันติภาพ 



 

 ๒๖๕ 

 ตัวการันต       และ    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ  /  /   กลาวคือ

ออกเสียงเปนเสียงสระเอนาสิก    
  

       
  

     =   
 

     
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //  (บ.) น. ลึงค(เพศ) 

 ⌧ / / ⌧ (บ.) น. ปกิณกะ 

  //  (บ.) น.สิงห(ราศี) 

 

 ๑๔.๒.๔ ตัวการันตกับรปูสระ  x   ไดแก                    

        และ    
 
 ตัวการันต                     และ   จะออกเสียง

เหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือออกเสียงเปนเสียงสระโอะกัก  

   
          
   

          
 

     =    =  
 

            
    

     



 

 ๒๖๖ 

 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //   (บ.) น.อสุจิ 

  //  (บ.) น. มุข(ดาน) 

  //  (บ.) น. ยุค 

 ⌧ // ⌧ (บ.) น. แบบอยาง,อุทาหรณ 

  //  (บ.) น. พจน 

  // - น. เอกพจน 

   // - น. พหูพจน 
  //  (บ.) น. กูฏ   

 ⌧ / / ⌧ (บ.) น. บถ 

 ⌧ / / ⌧ (บ.) น. บท(เร่ือง) 

 ⌧ / / ⌧ (บ.) น. ชนบท 

    //   (บ.) น. วชิราวุธ 

 ⌧ // ⌧ (บ.) น.อุโบสถ 

 
 ตัวการันต    และ  จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือออก

เสียงเปนเสียงสระโอนาสิก  

   
       =    
   

         
 
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  / /  (บ.) น. ศูนย    

  / /  (บ.) น. สูญ    

  / /  (บ.) น. คุณ 

  / /  (บ.) น. อรุณ  

 



 

 ๒๖๗ 

 ๑๔.๒.๕ ตัวการันตกับรูปสระ  x  ไดแก                     

         และ      
 

 ตัวการันต       และ  จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือ

ออกเสียงเปนเสียงสระอัยกัก  

   
         
 

       =    
 

         
   
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

 ⌧ // ⌧ (บ.) น. ปริพาชก 

  //  (บ.) น. มงกุฏ 

 ⌧ / / ⌧(บ.) น. บท(ตอน) 
 

 ตัวการันต    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือออกเสียงเปน

เสียงสระอัยนาสิก  

     =    
 
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  / /  (บ.) น. คณะ 

  / /  (บ.) น. ถ้ํา,คูหา 

  / /  (บ.) น. กรณ 

  / / (บ.) น. กสิณ 

 



 

 ๒๖๘ 

 ตัวการันต             และ  จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ     

 /  /   กลาวคือออกเสียงเปนเสียงสระโอ  โดยที่ตัวการันต            และ

   ไมมีผลตอการออกเสียง 
  

           
 
     =     =    
 
            
  
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //  (บ.) น. กาย 

 ⌧ // ⌧ (บ.) น. ประหาร(การตีบอกเวลา) 

  //  (บ.) น. พล 

  //   (บ.) น. มรรคผล 

  //  (บ.) น. ขุมนรกชั้นสังชีวะ 
  //  (ส.) น.สิงหล 

  //  (ส.) น.ดาวเคราะห 

 

 ๑๔.๒.๖ ตัวการันตกับรูปสระ  x   ไดแก           และ  

 ตัวการันต       และ  จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ     /   / 

กลาวคือออกเสียงเปนเสียงสระเอ  โดยที่ตัวการันต     และ   ไมมีผลตอการออกเสียง 

         
 

      =    
 

         



 

 ๒๖๙ 

 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  / /     (บ.) น. แผนดินอันเปนมงคล    

  // อาธาร (บ.) น. เครื่องค้ําจุน 

   //  (บ.) น. เถระ 

   //  (บ.) น. มหาเถระ 

 
 ตัวการันต    และ    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือ

ออกเสียงเปนเสียงสระอิกัก  

      =   
 

          
   
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  //  (บ.) เสฏ(ฐ) (เศรษฐี) 

  / /   (บ.) น. เขต,ยุคสมัย 

 

 ๑๔. ๒.๗  ตัวการันตกับรูปสระ  x   ไดแก    
 
 ตัวการันต    จะออกเสียงเหมือนกับรูปสระ    /  /   กลาวคือออกเสียงเปน

เสียงสระอุกัก  

       =         
   
 ตัวอยางคํา 
 คํายืม คําเดิม ความหมาย 

  // -tude (อ.) ความ (เชน altitude ความสูง) 
 
 
 
 



 

 ๒๗๐ 

๑๔.๓ อักษรพิเศษกับตัวเลข 

 ในการบอกจํานวน อาจเขียนดวยรูปอักษรยอ ดังนี ้
 

  อักษรยอของ ⌧ /  / ล. “จั๊ต”  เชน 

      ⌧ “๑ จั๊ต” 
    ⌧ “๑๕ จั๊ต” 

   ⌧   “๓๐ จั๊ต” 
 

  อักษรยอของ  /  / ล. “ยี่สิบหา” เชน 

     “๒๕ สตางค” 
     “๗๕ สตางค” 
 
  อักษรยอของ  /  / ล. เชน 

     “๕๐ สตางค” 
 

  อักษรยอของ ⌧ /  / น. “สตางค” เชน 

    ⌧  “๑๕ สตางค”  

    ⌧   “๓๕ สตางค”  

   ⌧   “๕๐ สตางค”  
 

 ตัวอยางในวลี 
    =  ⌧  
      “กาแฟแกวละ ๓๕ สตางค” 
      =  ⌧  
      “เงิน ๓ จั๊ต ๒๕ สตางค” 
      =  ⌧ ⌧ 
      “เงินสาม ๓ จั๊ต ๕๐ สตางค” 
    =   
      “คาขนม ๕๐ สตางค” 
 

 



 

 ๒๗๑ 

๑๔.๔ ถอยคํานารู 
 คําศัพท 
   “แพรูปทรงนกการะเวก” 

   “มุขดานทิศใต” 

   “ดาวเทียม” 

   “บาดแผล” 

   “ผมทรงฝรั่ง” 

 ⌧  “นายพล” 

   “มานะ” 

   “โชคลาภ” 

   “ถ้ํา” 

   “วอ” 

   “ราศีสิงห” 

   “เม็ดมะมวงหิมพานต” 

   “ภัตตาหารเชา” 

   “ทานบริจาค” 

 ⌧  “ดอกกาสะลอง” 

 ⌧  “บานเลขที่” 

 ⌧  “วันอุโบสถศีล,วันพระ” 

  

 ประโยค 
    “เพงกสิณ” 

    “ทันสมัย” 

    “นําสมัย” 

    “ภูมิใจ”  

 ⌧   “ยกยอง” 

    “สมองดี” 

    “ลงโทษ” 

    “ไดรับบาดแผล” 

    “ไปธนาคาร” 



 

 ๒๗๒ 

    “มีมานะ” 

    “ติดสินบน” 

    “รุงอรุณ” 

 ⌧   “ทําทาน” 

 ⌧   “ถือศีลอุโบสถ” 

 
 



 

 ๒๗๓ 

บทที่ ๑๕ 
 

๑๕.๑ อักษรซอน        
 คําหลายพยางคในภาษาพมาอาจมีการวางอักษรในลักษณะซอนกัน  เ รียกวา

⌧ // แบบอักษรในภาษาบาลี อักษรที่เกิดซอนกันจะเปนอักษรที่อยูในวรรค

เดียวกัน โดยอักษรตัวบนจะจัดเปนตัวสะกดของพยางคแรก สวนอักษรตัวลางจะเปนอักษรตนของ

พยางคถัดมา จึงอาจเรียกตัวอักษรซอนนี้วา ตัวสะกดตัวตาม เชน                     ⌧  
  เปนตน คืออักษรตัวบนจะทําหนาที่เปนตัวสะกด สวนอักษรตัวลางจะทําหนาที่เปนตัวตาม 

เชน  
 
    แปลงจาก             /  / 

   แปลงจาก       /  /  

  
๑๕.๒ อักษรซอนเริ่มดวย    
 ๑๕.๒.๑ อักษรซอน     
 เปนอักษร    ซอนกับ     จะมีรูปรางดังนี้ 

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “กระดาษ” 

   แปลงจาก  // “วินาที”(อ.) 

   แปลงจาก  // “มหาวิทยาลัย”(บ.) 

   แปลงจาก  // “สันสกฤต”(บ.) 

   แปลงจาก  // “ศักราช”(ส.) 

   แปลงจาก   // “สักหลาด”(ฮ.) 

   แปลงจาก   // “อุกกาบาต”(บ.) 
 

 ๑๕.๒.๒ อักษรซอน     
 เปนอักษร   ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 



 

 ๒๗๔ 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “จักษุ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “ทุกข”(บ.) 

   แปลงจาก  // “ผูล้ีภัย” 
   แปลงจาก  // “นักขัต”(บ.) 

 ⌧ ⌧  แปลงจาก ⌧ ⌧ //“ปฏิปกษ”(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ปฏิทิน”(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ปาโมกข”(บ.) 

   แปลงจาก  //  “ภิกษุ”(บ.) 

  ⌧ แปลงจาก ⌧ // “มุขบาฐ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “ยักษ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “พอดอง,แมดอง” 
   แปลงจาก  //  “เสบียง”(ฮ.) 

   แปลงจาก  //  “รุกขเทวดา”(บ.) 

   แปลงจาก  //  “ลักษณะ”(บ.) 

   แปลงจาก  //  “สิกขา”(บ.) 

   แปลงจาก  // “อักษร”(บ.) 

 

 ๑๕.๒.๓ อักษรซอน     หรือ      
 อักษร    หรือ     เปนการซอนโดยมีอักษร   เปนตัวสะกด และมี    หรือ

  เปนตัวสะกด 
     
        
 

 

 ตัวอยางคํา 

  แปลงจาก         // “ศุกร" 



 

 ๒๗๕ 

  แปลงจาก         // “ผูชาย" 
 

๑๕.๓ อักษรซอนเริ่มดวย    
  ๑๕.๓.๑ อักษรซอน   
 เปนอักษร   ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้  

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “นิคหิต”(บ.) 

   แปลงจาก  // “มรรค”(บ.) 

   แปลงจาก  // “นิตยสาร”(อ.) 

   แปลงจาก  // “อุคค,อัคร”(บ.) 

   แปลงจาก  // “อัครมเหส”ี 
 

 ๑๕.๓.๒ อักษรซอน    
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
 

     
 

 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “ประมาณคามิได”(บ.) 
  

๑๕.๔ อักษรซอน       
 รูปอักษร     เปนตัวสะกดจากรูปเต็ม    ที่สามารถเกิดกับตัวตามไดหลากหลาย อัน

ไดแก                  หรือ     เชน 

 

            
          



 

 ๒๗๖ 

 ตัวอยางคํา 

    แปลงจาก       // “จงกรม"(ส.) 

   แปลงจาก       // “จันทร"(วัน) 

   แปลงจาก        //   “อาทิตย"(วัน) 

   แปลงจาก       // “มงคล"(บ.) 

  ⌧ แปลงจาก    ⌧   // “วงกต"(บ.) 

   แปลงจาก       // “กาพย"(บ.) 

   แปลงจาก       // “เครื่องหมาย"(บ.) 

   แปลงจาก       // “จีวร"(บ.) 

   แปลงจาก       // “สงกรานต"(ส.) 

   แปลงจาก       // “สังขาร"(บ.) 

   แปลงจาก       // “คณิตศาสตร"(บ.) 

   แปลงจาก       // “สุสาน" 

   แปลงจาก       // “เรือขนสง"(ส.) 

   แปลงจาก       // “สังฆา"(บ.) 

  แปลงจาก       // “ทอง(เนื้อดี)"(บ.) 

    แปลงจาก       // “สงเคราะห"(ส.) 

   แปลงจาก       // “หงส"(บ.) 

  แปลงจาก       // “เสื้อ"(ฮ.) 

   แปลงจาก       // “อังคาร,อวัยวะ(บ.) 
 

๑๕.๕  อักษรซอนที่เริ่มดวย   
 ๑๕.๕.๑ อักษรซอน     

 เปนอักษร    ซอนกับ    จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “กิจ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “นิจ”(บ.) 



 

 ๒๗๗ 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ส่ิงของ”(บ.) 

  ⌧ แปลงจาก ⌧ // “วิสรรชนีย”(บ.) 

   แปลงจาก  // “สัจจะ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “ทรัพยสมบัติ”(บ.) 
 

 ๑๕.๕.๒ อักษรซอน     
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “ผี”(บ.) 

   แปลงจาก  // “เดรัจฉาน”(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ปุจฉา”(บ.) 

   แปลงจาก  // “มิจฉา”(บ.) 
 

๑๕.๖ อักษรซอนที่เริ่มดวย    
 ๑๕.๖.๑ อักษรซอน        

 เปนอักษร     ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 

 ตัวอยางคํา 

  แปลงจาก  // “ศิลปศาสตร"(บ.) 

  แปลงจาก  // “วิชาธร"(บ.) 

   แปลงจาก  // “อลัชชี"(บ.) 

  แปลงจาก  // “อวิชชา"(บ.) 
 

 ๑๕.๖.๒ อักษรซอน       
 เปนอักษร    ซอนกับ     จะมีรูปรางดังนี้  

 



 

 ๒๗๘ 

   
 

 ตัวอยางคํา 

  แปลงจาก  // “มัชฌิมา"(บ.) 

  แปลงจาก  // “สัชฌายะ,ทองบน"(บ.) 

 ⌧ แปลงจาก ⌧ // “อุปชฌาย"(บ.) 
 

๑๕.๗ อักษรซอนที่เริ่มดวย      
 ๑๕.๗.๑ อักษรซอน    
 เปนอักษร    ลดสวนหางซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้  

 

   
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ //  “เบญจม,ที่ ๕"(บ.) 

 ⌧ ⌧ แปลงจาก ⌧⌧ //  “เบญจรูป"(บ.) 

 ⌧   แปลงจาก ⌧ // “ปญจวัคคีย"(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ //  “พระ"(บ.) 
 

 ๑๕.๗.๒ อักษรซอน     
 เปนอักษร       ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

   
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “บานเย็น"(บ.) 

   แปลงจาก  // “อาสน(ที่นั่ง)"(บ.) 
 

 ๑๕.๗.๓ อักษรซอน     
 เปนอักษร      ซอนกับ    จะมีรูปรางดังนี้  



 

 ๒๗๙ 

    
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ แปลงจาก ⌧ // “ปญญา"(บ.) 

 ⌧ แปลงจาก ⌧ // “บัญญัติ"(บ.) 

 
๑๕.๘ อักษรซอนที่เริ่มดวย    
 ๑๕.๘.๑ อักษรซอน    
 เปนอักษร   ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “ชั่วขณะ”(บ.) 

  แปลงจาก  // “จริต”(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “บานพับ”(ฮ.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ทับทิม”(ส.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ระนาด”(ส.) 

   แปลงจาก  // “เมตตา”(บ.) 

  แปลงจาก  // “สําเนา”(บ.) 

  แปลงจาก  // “ขอยุติ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “เสนรุง”(อ.) 

   แปลงจาก  // “สัตว”(ส.+บ.) 

  แปลงจาก  //    “ความกลาหาญ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “แร” 
   แปลงจาก  // “สัตตะ,เจ็ด”(บ.) 

   แปลงจาก  // “สัตวศาสตร”(บ.) 

   แปลงจาก  // “หีบ” 
 
 



 

 ๒๘๐ 

 ๑๕.๘.๒ อักษรซอน    
 เปนอักษร   ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 

 

       
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ //   “ปรารถนา”(บ.) 

   แปลงจาก  //      “นวนิยาย,เงินปจจัย”(บ.) 

 
๑๕.๙ อักษรซอนที่เริ่มดวย    
 ๑๕.๙.๒ อักษรซอน    
 เปนอักษร   ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “สัทศาสตร”(บ.) 

   แปลงจาก  // “ไวยากรณ”(บ.) 

   แปลงจาก  //  “มหาสมุทร”(ส.+บ.) 
 

 ๑๕.๙.๒ อักษรซอน    

 เปนอักษร   ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “พุทธ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “พุธ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “ศรัทธา”(บ.) 

  แปลงจาก  // “สิทธิ”์(บ.) 



 

 ๒๘๑ 

๑๕.๑๐ อักษรซอนที่เริ่มดวย    
 ๑๕.๑๐.๑ อักษรซอน     
 
 เปนอักษร   ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้  
 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “ขันติ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “มนตร”(ส.) 

   แปลงจาก  // “มนต”(ส.) 

   แปลงจาก  // “มันดะเล”(ชื่อเมือง) 

   แปลงจาก  // “ปะการัง”(บ.) 

   แปลงจาก  // “กลไก”(ส.) 

   แปลงจาก  // “อรหันต”(ส.) 

   แปลงจาก  // “หิมพานต”(บ.) 

   แปลงจาก  // “อนันต”(บ.) 

   แปลงจาก  // “อนันดา”(บ.) 

   แปลงจาก  // “อันตราย”(บ.) 

   แปลงจาก  // “อันติมะ,สุดทาย”(บ.) 
 
 ๑๕.๑๐.๒ อักษรซอน     
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “คันถธุระ”(บ.) 

   แปลงจาก  //  “วรรณคดีคลาสสิก”(บ.) 
  
 
 



 

 ๒๘๒ 

 ๑๕.๑๐.๓ อักษรซอน    
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้  
 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “จันทรา”(บ.) 

   แปลงจาก  // “เปยนโน”(ส.) 

   แปลงจาก  // “ฉันทะ”(บ.) 
 

 ๑๕.๑๐.๔ อักษรซอน     
 เปนอักษร   ซอนกับ     จะมีรูปรางดังนี้  

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก  // “ขันธ,รางกาย”(บ.) 

   แปลงจาก  // “เบญจมาศ”(บ.) 

   แปลงจาก  // “วิชาลองหน”(บ.) 

   แปลงจาก  // “คันธารมณ”(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ปฏิสนธ”ิ(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ปฏิสันถาร”(บ.) 
 

 ๑๕.๑๐.๕ อักษรซอน    

 เปนอักษร   ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 

 

 



 

 ๒๘๓ 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “หลักศิลาฤกษ”(ม.) 

 ⌧  แปลงจาก ⌧ // “ขนุน”(บ.) 

  ⌧ แปลงจาก ⌧ // “สันนิบาต”(บ.) 
 

๑๕.๑๑ อักษรซอนที่เริ่มดวย   
 ๑๕.๑๑.๑ อักษรซอน   
 เปนอักษร    หรือ     ซอนกับ     จะมีรูปรางดังนี้ 
  

    
 

 ตัวอยางคํา 

  แปลงจาก   //   “กุฏฐัง,เร้ือน"(บ.) 

  แปลงจาก   //   “ฉัฐ,ที่ ๖"(บ.) 

   แปลงจาก   //   “ทิฐิ,ความเห็น"(บ.) 

 ⌧ แปลงจาก ⌧  //   “ปฏฐาน"(บ.) 

  แปลงจาก   //   “เศรษฐี"(บ.) 

  แปลงจาก   // “อรรถกถา"(บ.) 

  แปลงจาก   //   “ที่ ๘"(บ.) 

   แปลงจาก   //   “ประธาน"(บ.) 

 
๑๕.๑๒ อักษรซอนที่เริ่มดวย    
  ๑๕.๑๒.๑ อักษรซอน    
 เปนอักษร     ซอนกับ    จะมีรูปรางดังนี้ 
  

    
 

 

 ตัวอยางคํา 

  แปลงจาก  //   “กัณฐา,คอ"(บ.)  



 

 ๒๘๔ 

  แปลงจาก  //   “สัณฐาน,รูปราง"(บ.)  

 

 ๑๕.๑๒.๒ อักษรซอน     
 เปนอักษร    ซอนกับ    จะมีรูปรางดังนี้ 

    
 

 ตัวอยางคํา 

  แปลงจาก  // “กัณฑ,ตอน"(บ.) 

  แปลงจาก  // “จัณฑาล”(บ.)   
  แปลงจาก  // “จัณฑี"(บ.)  

  แปลงจาก  // “นิทานปรัมปรา"(ส.) 

 ⌧ แปลงจาก ⌧ // “บัณฑิต"(บ.)  

 ⌧⌧ แปลงจาก ⌧⌧ // “บิณฑบาต"(บ.) 

 ⌧ แปลงจาก ⌧ // “บุณฑริก,บัวขาว"(บ.)  

  แปลงจาก  // “ภัณฑ,ส่ิงของ"(บ.)  

  แปลงจาก  // “มณฑล,หลัก"(บ.)  

 ⌧ แปลงจาก ⌧ //   “ปะรํา"(บ.)  
 

 ๑๕.๑๒.๓ อักษรซอน      
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้  

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ แปลงจาก   ⌧   // “บรรณาการ"(บ.) 

 ⌧ แปลงจาก   ⌧ // “พราหมณ"(บ.) 

  แปลงจาก     // “สุวรรณ"(บ.) 

  แปลงจาก     // “อรรณพ"(บ.) 

  แปลงจาก   //   

     “สมุทรศาสตร"(บ.) 



 

 ๒๘๕ 

  แปลงจาก     // “อุณาโลม"(บ.) 

 
๑๕.๑๓ อักษรซอนที่เริ่มดวย   ⌧ 
 ๑๕.๑๓.๑ อักษรซอน  ⌧ ⌧ 

 เปนอักษร   ⌧   ซอนกับ   ⌧  จะมีรูปรางดังนี้ 
  

   ⌧ ⌧ 
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ ⌧ แปลงจาก    ⌧⌧   // “นิโกร"(อา.) 

 ⌧ ⌧ แปลงจาก    ⌧⌧   // “กัปปยะ"(บ.) 

 ⌧ ⌧ ⌧ แปลงจาก    ⌧⌧⌧   // “ปจจุบัน"(บ.) 

 ⌧⌧ ⌧ แปลงจาก    ⌧⌧⌧   // “บุบผา"(บ.) 

 ⌧ ⌧ แปลงจาก    ⌧⌧   // “งดงาม"(บ.) 

 ⌧ ⌧ แปลงจาก    ⌧⌧   // “วิทยาศาสตร"(บ.) 

 ⌧ ⌧ แปลงจาก    ⌧⌧   // “อธิบาย"(บ.) 

  ⌧ ⌧ แปลงจาก ⌧⌧ //“ประวัติบุคคล”(บ.) 
 

๑๕.๑๔ อักษรซอนที่เริ่มดวย    

 ๑๕.๑๔.๑ อักษรซอน    
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
  

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก       //   “นิพพาน"(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก    ⌧   //   “ปรินิพพาน"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “สัพพัญู"(บ.) 
 
 
 



 

 ๒๘๖ 

 ๑๕.๑๔.๒ อักษรซอน    
 เปนอักษร    ซอนกับ    จะมีรูปรางดังนี้  

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก       //   “เครื่องบัดพลี"(ส.) 

 
๑๕.๑๕ อักษรซอนที่เริ่มดวย    
 ๑๕.๑๕.๑ อักษรซอน    ⌧ 
 เปนอักษร    ซอนกับ   ⌧  จะมีรูปรางดังนี้  

 

    ⌧ 
 

 ตัวอยางคํา 

  ⌧ แปลงจาก    ⌧ //     “ปายจารึก" 

  ⌧ แปลงจาก    ⌧   //   “บริษัท"(อ.) 

  

 ๑๕.๑๕.๒ อักษรซอน    
 เปนอักษร     ซอนกับ    จะมีรูปรางดังนี้  

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

  ⌧ ⌧⌧ แปลงจาก   ⌧⌧⌧ //   
      “สัมผัปลาป,คําเพอเจอ"(บ.) 
 

 ๑๕.๑๕.๓ ตัวอักษรซอน      
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้  
 



 

 ๒๘๗ 

     
 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก       //   “สมเชง"(ฮิ.) 
   แปลงจาก       //   “หวา"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “สําปน"(จ.) 

    แปลงจาก       //   “คําสัมพันธ"(บ.) 
 

 ๑๕.๑๕.๔ อักษรซอน     
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้  

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก       //   “โลก"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “กุมภัณฑ"(บ.) 
 

 ๑๕.๑๕.๕ อักษรซอน     

 เปนอักษร    ซอนกับ     จะมีรูปรางดังนี้  

     
  

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก       //  “กรรมวาจา"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “กรรมฐาน"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “ธรรม"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “ประจําเดือน"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “ธรรมศาสตร"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “โรงธรรม"(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก    ⌧   //  “ปทุม,บัวหลวง"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “ราคะ"(บ.)  



 

 ๒๘๘ 

   แปลงจาก       //   “วานอนสอนงาย" 

   แปลงจาก       //   “สม"(ผลไม) 

   แปลงจาก       //  “ประธานาธิบดี"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “สัมมาชีพ"(บ.) 
 

๑๕.๑๖ อักษรซอนที่เริ่มดวย     
 ๑๕.๑๖.๑ อักษรซอน   
 เปนอักษร  ซอนกับ    จะมีรูปรางดังนี้ 

   

    
 

 ตัวอยางคํา 

  แปลงจาก               //           “ชัยชนะ"(บ.) 
  แปลงจาก      //  “เยภุยยะ,สวนมาก"(บ.) 
 

๑๕.๑๗ อักษรซอนที่เริ่มดวย   
 ๑๕.๑๗.๑ อักษรซอน      
 เปนอักษร    ซอนกับ     จะมีรูปรางดังนี้ 
  

      
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก       //   “ความยากเย็น"(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก    ⌧   //   “บัลลังก"(บ.) 

 ⌧  แปลงจาก    ⌧   //   “ปุงลิงค"(บ.) 
 
๑๕.๑๘ อักษรซอนที่เริ่มดวย   

 ๑๕.๑๘.๑ อักษรซอน   
 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้ 
 



 

 ๒๘๙ 

     
 

 ตัวอยางคํา 

 ⌧ แปลงจาก    ⌧ //   “กัสสป"(บ.) 
 ⌧ แปลงจาก    ⌧ //   “viss"(บ.) 
 ⌧ แปลงจาก    ⌧ //   “ปญหา"(ส.) 
  แปลงจาก     //  “รัสสระ"(บ.) 
  แปลงจาก     //   “วสันต"(บ.) 
 ⌧ แปลงจาก    ⌧ // “วิปสสนา"(บ.) 
  แปลงจาก     //   “อุตสาหะ"(บ.) 
 
๑๕.๑๙ อักษรซอนที่เริ่มดวย   
 ๑๕.๑๙.๑  อักษรซอน    

 เปนอักษร    ซอนกับ   จะมีรูปรางดังนี้  

 

     
 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก       //   “พรหม"(ส.) 

   แปลงจาก       //   “พรหมทัต"(บ.) 

   แปลงจาก       //   “พรหมณ"(ส.) 

   แปลงจาก       //   “อักษรพราหมี"(ส.) 
 

๑๕.๒๐ อักษรซอน    
 ๑๕.๒๐.๑  อักษรซอน     
 เปนอักษร   ซอนกับ       และ     จะมีรูปรางดังนี้   
 

      
 



 

 ๒๙๐ 

 ตัวอยางคํา 

   แปลงจาก      //“จันทรมาศ"(ส.) 
 

๑๕.๒๑ อักษรซอนอื่น ๆ 
 นอกเหนือจากอักษรซอนที่กลาวมาแลวนั้น ยังมีอักษรซอนอื่น ๆ ไดแก  

     ซอนกับ     จะวางรูปดังนี้       
     ซอนกับ     จะวางรูปดังนี้    

      ซอนกับ      จะวางรูปดังนี้    
    ซอนกับ       จะวางรูปดังนี้   
 ⌧     ซอนกับ      จะวางรูปดังนี้  ⌧  
 
๑๕.๒๒ อักษรพิเศษ 
 อักษรพิเศษ      
   เปนสระลอย  อานวา    พบในคํายืมภาษาบาลี  ดังเชน 
 
  แปลงจาก     // “อิตถ,ีหญิง"(บ.) 
  แปลงจาก     // “อิตถีลิงค,เพศหญิง" 
 ⌧ แปลงจาก    ⌧ // “อิริยาบถ"(บ.) 
   แปลงจาก     //   “อินทรีย"(บ.) 
 

 อักษรพิเศษ     
   อานวา       รูป      เปนคําบงชี้นาม แปลวา “นี้”  เชนเดียวกับคําวา    แต

ตางกันที่    ใชในภาษาเขียนหรือภาษารูปแบบ  สวน     ใชในภาษาพูดหรือภาษาสามัญ (ดู 

๖.๑๐)  ดังเชน 

 

    “การเดินทางนี”้ 
    “สถานที่นี”้ 
   “ภพชาตินี้” 
   “หมูบานนี้” 
 

 ตัวอยางในประโยค  เชน 



 

 ๒๙๑ 

  ⌧  “การเดินทางนี้ใกล” 
  ⌧  “สถานที่นี้ไกล” 
  
 

 อักษรพิเศษ       
   อานวา    รูป   จะใชในภาษาเขียน  โดยใชเปนคําแสดงความเปนเจาของ 

เชนเดียวกับคําวา   ในภาษาพูด (ดู ๖.๑๑)  ดังนี้ 
 

   “ชื่อของแมวนอย” 
   “เร่ืองราวของผม” 

    “บานของดิฉัน” 
 

 นอกจากนี้รูป   ยังใชเปนวิภัตติในความหมายเชนเดียวกับ   หรือ    เชน 

 

     “ลุงมยะมีบาน” 

    “เด็ก ๆ กําลังเลน” 

    “มะละกําลังเขียนจดหมาย” 

 

 อักษรพิเศษ      
   อานวา    เปนสันธาน ใชเฉพาะในภาษาเขียน แปลวา “แลวก็”  เชนเดียวกับ

⌧ (ดู ๗.๑๔)  หรืออาจแปลวา  “เนื่องจาก,เพราะ”  เชนเดียวกับ  (ดู ๖.๑๘)  ดังเชน 

 

    “เรียงแถวแลวก็กําลังมา” 
    “เมื่อฝนตกแลวจะไถนา” 

  ⌧   “รอนเพราะลมไมพัด” 

    “แหงแลงเพราะฝนไมตก” 

 
 

 อักษรพิเศษ  ☯   
 ☯ อานวา   เปนคําวิภัตติบงชี้สถานที่หรือเวลา เชนเดียวกับ   (ดู ๙.๘)  แตใช

เฉพาะในภาษาเขียนเทานั้น ดังเชน 

 



 

 ๒๙๒ 

 ☯ ⌧   “เรียนหนังสือกันที่โรงเรียน” 

 ☯ ⌧    “นอนหลับอยูในบาน” 
  

 อักษรพิเศษ   
  อานวา    /  / เปนคําคุณศัพทบงชี้นาม มีความหมายวา “นั้น” 
เชนเดียวกับคําวา    หรือ   (ดู ๖.๑๐)  แตใชเฉพาะในภาษาเขียนเทานั้น  ดังเชน 

 
 ⌧  “หนังสือนั้น” 
 ⌧  “บุคคล(เหลา)นั้น” 

 

 และอาจใชเปนสรรพนามในความหมายเทากับ   “นั่น” หรือ  “เขา” เชน 

 
   ⌧⌧    ⌧ 
 “อูละออนลามาก เขานั้นกลับจากยางกุงมาวันนี”้ 
 
๑๕.๒๓ ถอยคํานารู 
 คําศัพท 
   “คริสตศักราช” 
     “พุทธศักราช” 

   “เมียนมาศักราช” 
    “วันอาทิตย” 
    “วันจันทร” 
    “วันอังคาร” 
    “วันพุธ” 
  “วันศุกร” 
    “สวนสัตว” 
 ⌧   “ชั้น ๕” 
  ⌧  “มรรค ๘” 
 ⌧ ⌧ “อธิการบดี” 
 ⌧  “นักปราชญ” 
    “รุกขเทวดา” 



 

 ๒๙๓ 

    “สีสม” 
    “ผลสม” 
  ⌧  “ดอกเฟองฟา” 
    “ผลมะละกอ” 
  ⌧ “ยํามะละกอ(สมตํา)” 

   “ปริญญาศิลปศาสตรบัณฑิต” 
 ⌧ ⌧  “ปริญญาวิทยาศาสตรบัณฑิต” 
    “ปูโสมเฝาทรัพย” 

  // “กระเทย(หญิงเปนชาย)” 
   
          ประโยค 
     “มีธุระ” 
  ⌧   “ไมเปนไร”(สํานวน) 

     “อานคํากรรมวาจา”(กิจสงฆ) 

  ⌧   “จารปายจารึก”  
  ⌧   “ต้ังบริษัท” 
      “เดินจงกรม”  
     “เขาเรียนมหาวิทยาลัย”  
     “ผีหลอก” 
     “จะลําบาก” 
     “บวชชั่วคราว” 
     “ถึงนิพพาน”  
 ⌧    “บวชพระ” 
 ⌧   “มีปญญา” 
 ⌧    “ลงเสาฤกษ,วางศิลาฤกษ” 
 ⌧    “ขัดสมาธิ”  
 ⌧   “เกิดปญหา”  
  ⌧   “เผาศพ”  
    “จะทําสําเนาเอกสาร” 

    “ไดขอยุติ” 



 

 ๒๙๔ 

     “อานนวนิยาย” 
     “เขาสงกรานต” 
     “คํานวนเลข”  
  ⌧   “สงศพยังสุสาน”  
     “โดยสารเรือขนสง” 
     “ไปทํางานบนเรือขนสง” 
     “มีความกลา” 
     “ต้ังครรภ” 
     “เสื่อมเสียศักดิ์ศรี” 
     “ลงคาถาอาคม” 
 ⌧ ⌧⌧   “ใหคําอธิบาย”  
    “ถอดเสื้อ”  
    “สวมเสื้อ”  
 



 

 ๒๙๕ 

ภาคผนวก ก 
อักษรพมา 

๑. พยัญชนะ 

 ๑.๑ อักษรมูลพรอมชื่อเรียกและสัทอักษร 

 อักษรวรรค กะ 

     ก ใหญ  อานวา /  / เทียบกับเสียง ก 

     ข ขด  อานวา /  / เทียบกับสียง ข ค 

     ค เล็ก  อานวา /  / เทียบกับเสียง g 
     ฆ ใหญ  อานวา /  / เทียบกับเสียง g 
     ง  อานวา /  / เทียบกับเสียง ง 

 อักษรวรรค จะ 

     จ ตัวกลม อานวา /  / เทียบกับเสียง ซ ส 

     ฉ ตัวมวน  อานวา /  /  คลาย ซ ส แตเพิ่มลม  
     ช ตัวแตก  อานวา /  / เทียบกับเสียง z 
    ฌ ลากเสน  อานวา /  / เทียบกับเสียง z 
     ญ  อานวา /  /  เสียงขึ้นจมูก 

  อักษรวรรค ฏะ 

    ฏ บัลลังกแขวน อานวา  /  / เทียบกับเสียง ต ฏ 

     ฐ ทองเปด  อานวา /  / เทียบกับเสียง ถ ท  

     ฑ อกคด  อานวา /  / เทียบกับเสียง ด 

     ฒ กระบวย  อานวา /  / เทียบกับเสียง ด 

     ณ ใหญ  อานวา /  / เทียบกับเสียง น ณ 

 อักษรวรรค ตะ 

   ⌧ ต แนบทอง  อานวา /  / เทียบกับเสียง ต 

    ถ ซอน   อานวา /  / เทียบกับเสียง ถ ท 

     ท นองนอย  อานวา /  / เทียบกับเสียง ด  

    ธ เวาลาง  อานวา /  / เทียบกับเสียง ด 

     น เล็ก   อานวา /  / เทียบกับเสียง น 

 
 



 

 ๒๙๖ 

อักษรวรรค ปะ 

 ⌧  ⌧ ป ลึก   อานวา /  / เทียบกับเสียง ป 

   ⌧ ผ สวมหมวก  อานวา /  / เทียบกับเสียง ผ พ 

    พ เวาบน  อานวา /  / เทียบกับเสียง บ 

    ภ หลังโกง  อานวา /  / เทียบกับเสียง บ 

    ม   อานวา /  / เทียบกับเสียง ม 

 อักษรเศษวรรค 

   ⌧ ย หงาย   อานวา /  / เทียบกับเสียง ย 

    ร งอ   อานวา /  / เทียบกับเสียง ย 

     ล   อานวา /  / เทียบกับเสียง ล 

     ว  อานวา /  / เทียบกับเสียง ว 

     ส    อานวา /  /  คลาย ต  

ปลายลิ้นแตะฟนบน 

     ห  อานวา /  / เทียบกับเสียง ห ฮ 

     ฬ ใหญ   อานวา /  / เทียบกับเสียง ล ฬ 

     อ  อานวา /  / เทียบกับเสียง อ 

 
 ๑.๒ อักษรผสม (อักษรควบไมแท) 

  และ  อานวา /  / เทียบกับเสียง จ 

  และ  อานวา /  / เทียบกับเสียง ช ฉ 
  และ  อานวา /  / เทียบกับเสียง j (จ กอง) 

   อานวา /  / ออกเสียง ญ ที่ข้ึนจมูก 
   อานวา /  / เทียบกับ sh ในคําวา she 
   อานวา /  / เทียบกับเสียง ง ที่ไมกอง 

      อานวา /  / เทียบกับเสียง ญ ข้ึนจมูก และไมกอง 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง น ที่ไมกอง 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ม ที่ไมกอง 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ล ที่ไมกอง 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ว ที่ไมกอง 
 



 

 ๒๙๗ 

๑.๓ อักษรประสม (อักษรควบแท) 

 ⌧ และ ⌧  อานวา /  / เทียบกับเสียง ปย 
  และ  อานวา /  / เทียบกับเสียง มย 

  และ  อานวา /  / เทียบกับเสียง บย 

   และ  อานวา /  / เทียบกับเสียง ผย พย 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ลย 

    อานวา /  / เทียบกับเสียง ตร 

    อานวา /  / เทียบกับเสียง ตย 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง กว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ขว คว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง งว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ซว สว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ซว สว (เพิ่มลม) 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ซว (เสียงกอง) 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ญว (เสียงขึ้นจมูก) 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ตว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ถว ทว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง นว 

 ⌧  อานวา /  / เทียบกับเสียง ปว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ผว พว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง มว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ยว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ยว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ลว 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง ตว (ปลายลิ้นแตะฟนบน) 

 ⌧  อานวา /  / เทียบกับเสียง บยว แตไมออกเสียง  หรือ ย 

   อานวา /  / เทียบกับเสียง มยว แตไมออกเสียง  หรือ ย 
   อานวา /  / เทียบกับเสียง มยว(ไมกอง)แตไมออกเสียง  หรือ ย 



 

 ๒๙๘ 

๒. สระและวรรณยุกต 
๒.๑ สระจมและชื่อเรียก 

      อา ตัวกลม  

     อา ครอบบน  

      อิ ตัวกลมใหญเทินบน  

     อี ตัวกลมใหญใสเมล็ดขาว  

      อุ ขาเดียว  

      อู สองขา  

      เอ เฉไฉ 

   ⌧   แอ ทิ้งหลัง  

      ออ (เสียงหนัก) 

     ออ (เสียงเอก) 

    โอ   

      อัง (เสียงนาสิก)นฤคหิต-หยาดน้ําคาง  
 

๒.๒ รูปวรรณยุกตและชื่อเรียก 

    ⌧ หรือ ⌧ วิสัชชนี (เสียงหนัก-ยาว) /     / 
      รากลาง (เสียงสูง-ตก) /    / 
 

 ๒.๓ รูปทัณฑฆาตและชื่อเรียก 

      การันต ตัวฆาเสียงพยัญชนะ  

 พมาใชทัณฑฆาตกับอักษรในตําแหนงตัวสะกดเพื่อกํากับเสียงสระ จึงเรียกตัวการันตนี้วา  

สระการันต ซึ่งมี ๓ ประเภท ไดแก 

  สระเปดหรือสระแปร ไดแก  และ  
  สระกัก  ไดแก    ⌧     
  สระนาสิก  ไดแก        



 

 ๒๙๙ 

๒.๔ สระจมและสระการันตในพยางคเปด 

 สัทอักษร วรรณยุกตต่ําระดับ วรรณยุกตสูงตก วรรณยุกตกลางตก 

  ทีฆสระ  /  / รัสสระ /    / ครุสระ /    / 

 /  /   /   

 /  /    

 /  /   /   

 /  /  /   /   /  

 /  /   /   

 /  /    

 /  /    
 

    ๒.๕ สระการันตในพยางคปด 

   เสียงสระนาสิก  เสียงสระกัก 

 สัทอักษร วรรณยุกตต่ําระดับ วรรณยุกตสูงตก วรรณยุกตกลางตก วรรณยุกตสูงกัก 

  ทีฆสระ  /  / รัสสระ /    / ครุสระ /    / สระกัก /   / 

 /  /     
 /  /  /   /   /   / ⌧ 

 /  /  /  /   /  /   /   / ⌧ 

 /  /  /  /   /   /    / ⌧ 

 /  /  /  /   /   /  / ()  / ⌧ 

 /  /     

 /  / (ไมมีรูป) (ไมมีรูป) (ไมมีรูป)  

 /  /     
 



 

 ๓๐๐ 

 ๒.๖ สระทั้งหมดรวมกับวรรณยุกตทุกเสียง 
 สระเปด  สระนาสิก  สระกัก(วรรณยุกตสูงกัก) 
 /  /    /  /    /  /  
 /  /   /  /    -- 
 /  /   /  /   -- 
  

 /  /    /  /       /  /   ⌧ 
 /  /    /  /        -- 
 /  /    /  /    -- 
 

 /  /   /  /    /  /   ⌧ 
 /  /   /  /    -- 
 /  /   /  /    -- 
 

 /  /  /  /      /  /   ⌧ 
 /  /  /  /    -- 
 /  /  /  /    () -- 
 

 /  /   --  /  /  
 /  /   --  -- 
 /  /    --  -- 
 

 /  /    /  /      /  /   ⌧ 
 /  /      /  /      -- 
 /  /    /  /    -- 
 

 /  /  /  /  /  /  
/  /  /  /  -- 
/  /  /  /  -- 
 

--  /  /  /  /  
--  /  /  -- 

--  /  /  -- 

 หมายเหตุ   – หมายถึงไมปรากฏเสียงสระใชรวมกับวรรณยุกตนั้น 



 

 ๓๐๑ 

๓. อักษรพิเศษ (สระลอยหรืออักษรพยางค) 

  อานวา /  / แปลวา “นี้” เหมือนกับ  
  อานวา /  / กริยาวิภัตติแบบปกติกาล เทียบไดกับ และ  

  อานวา /  / ใชแทนพยางค  

  อานวา /  / ใชแทนพยางค  

 อานวา /  / แปลวา “ไข,ออกไข” ใชแทนพยางค  

  อานวา /  / ใชแทนพยางค  

 ☯ อานวา /  /  แปลวา “ภายใน” เหมือนกับ  และ  
  อานวา /  /  แปลวา “แลวก”็ เหมือนกับ ⌧ 

 อานวา /  / แปลวา “อันนั้น,ผูนั้น,เหลานั้น” เหมือนกับ  
 

๔. เครื่องหมายวรรคตอนที่สําคัญ 

  เทียบกับเครื่องหมาย . สําหรับจบประโยค 

  เทียบกับเครื่องหมาย , สําหรับค่ันขอความ 

  วงเล็บ 



 

 ๓๐๒ 

ภาคผนวก ข 
แบบฝกเขยีนอักษรพมา 

(จากแบบเรียนภาษาพมา ชั้นอนุบาล)



 

 ๓๐๓ 

หนงัสืออางองิ 
 
วิรัช นิยมธรรม, ภาษาพมา, วารสารคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ฉบับ ๕/๑,  

มหาวิทยาลัยนเศวร, ๒๕๔๐. 

อรนุช นิยมธรรม และ วิรัช นิยมธรรม, พจนานุกรมพมา-ไทย และไทย-พมา, สํานักงานกองทุน 

สนับสนุนการวิจัย, ๒๕๓๗. 

อรนุช นิยมธรรม และ วิรัช นิยมธรรม, พจนานุกรมพมา-ไทย และพจนานุกรมไทย-พมา, 

มหาวิทยาลัยนเรศวร และ กระทรวงการตางประเทศ, ๒๕๕๐. 
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